Полет дракона
Энджи Сэйдж
	Аннотация
	Энджи Сэйдж. Септимус Хип. Книга 2. Полет дракона
	Год назад: ужин в честь ученика
	1. Пауки
	2. Путь волшебника
	3. Черный конь
	4. Саймон говорит
	5. Гром
	6. Северные ворота
	7. Парник
	8. Лаборатория
	9. Дом номер тринадцать
	10. В путь
	11. Путешествие Дженны
	12. Янни Маартен и ее лодочная мастерская
	13. Лес
	14. Заблудились
	15. Дерево
	16. Дурные Земли
	17. Нора
	18. Камера-обскура
	19. Шоколад
	20. Пещерный вюрм
	21. Пастбища
	22. Лагерь хипов
	23. Волчонок
	24. В Порту
	25. «Кукольный домик»
	26. Сыщик
	27. Шабаш портовых ведьм
	28. Мощеная дорога
	29. Воздушный бой
	30. На болотах песчаного тростника
	31. Драконы
	32. Огнеплюй
	33. В путь
	34. Летим!
	35. Приземление
	36. Возвращение
	37. В поисках «Дракса»
	38. Алхимическая лаборатория
	39. Ледяные туннели
	40. Жук в башне
	41. Внедрение
	42. Узнавание
	43. Первый полет
	44. Последний полет
	45. Смотровая башня
	46. В карцере
	47. Покои королевы
	48. Юная королева
	49. Полет
	Послесловие


Аннотация
Минул год с тех пор, как Септимус Хип узнал правду о своем происхождении, вновь обрел семью и принялся постигать магику под чутким руководством Архиволшебника Марсии Оверстренд. Молодая армия была расформирована, во Дворце воцарился мудрый правитель, и наконец наступили спокойные времена…
Но стоило всем привыкнуть к размеренной жизни, как над Замком вновь сгустились тучи. В коридорах Башни Волшебников заметили зловещую Тень, по улицам начал рыскать странный незнакомец, а юная принцесса Дженна вдруг оказалась в смертельной опасности… Без темной магики тут явно не обошлось. Но разве после поражения Дом Дэниела ее не перестали использовать?..
«Полет дракона» – вторая книга увлекательной волшебной серии британской писательницы Энджи Сэйдж. Вместе с ее героями вы отправитесь в фантастическое путешествие, наполненное причудливыми персонажами и магическими чарами, зельями, заклинаниями и незабываемыми приключениями.
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Год назад: ужин в честь ученика
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На Болотах Песчаного Тростника царит ночь. Полная луна плывет над темной водой, озаряя существ, которые выползают по своим делам только во мраке. Ничто не шелохнется, лишь изредка булькнет где-то в Зыбкой Топи: это твари, живущие в ее глубинах, собираются на пиршество. Трясина засосала огромный корабль с целой командой матросов, и тварям не терпится поживиться мертвечиной, но им придется сражаться за объедки с кикиморами Зыбкой Топи. Клокоча пузырьками воздуха, трясина время от времени выбрасывает что-нибудь с корабля наверх, и на поверхности плавают густо покрытые дегтем доски и балки.
Не дело человеку наведываться ночью на Болота Песчаного Тростника. Но вон вдалеке кто-то плывет в маленькой лодочке, уверенно держа путь к кораблю. Волнистые светлые волосы мокрыми прядями падают на лицо путника, зоркие зеленые глаза сердито всматриваются во мрак, а сам он тем временем снова и снова вспоминает жаркий спор, случившийся тем же вечером.
«Хотя какая мне теперь разница?» — спрашивает он самого себя.
У него впереди новая жизнь, и там его способности найдут свое применение. Там им не будут пренебрегать из-за какого-то безродного выскочки.
Лодка наконец подплывает к кораблю, но над водой видна лишь одна-единственная мачта. На ее верхушке болтается дряблый красный флаг с тремя черными звездами. Человек направляет лодку в протоку, которая позволит ему подобраться к самой мачте. Он дрожит, но не от холода, а от страха, витающего в воздухе, и от мысли, что прямо под ним лежит остов корабля, начисто обглоданный кикиморами. Лодка утыкается в скопление обломков — дальше не проплыть. Гребец пытается повернуть назад, но тут лодка резко останавливается, наткнувшись на что-то под водой. Он вглядывается в мерзкую тину и сначала ничего не видит, но вдруг… Вдруг замечает что-то внизу, что-то белоснежное в лунном свете. И оно движется… движется к поверхности. Скелет! Скелет, до блеска обглоданный кикиморами, выныривает из трясины, облив лодочника с ног до головы черной жижей.
Дрожа от страха и предвкушения, человек позволяет скелету забраться в лодку. Гость усаживается сзади, упершись острыми коленными чашечками в спину гребцу. И по кольцам на костяных пальцах человек узнает того, кого и надеялся найти. Это скелет самого Дом Дэниела, некроманта, дважды Архиволшебника и, как считал лодочник, куда более могущественного чародея, чем та, с кем ему пришлось разделить ужин в честь нового ученика.
Человек в лодке предлагает скелету сделку. Он сделает все возможное, чтобы возродить скелет к жизни и вернуть ему законное место в Башне Волшебников, если только тот возьмет его к себе в ученики.
Кивнув черепом, скелет соглашается.
Лодка продолжает свой путь, и управляет ею нетерпеливый костлявый палец скелета, упершийся в спину гребцу. Наконец они подплывают к границе Болот, и там скелет вылезает из лодки и ведет высокого светловолосого юношу в самое унылое и холодное место, какое тот когда-либо видел. Ступая следом за шаркающим скелетом по заброшенной поляне, юноша вдруг — на одну секунду — задумывается, что же он оставил позади. Но лишь на секунду, ведь теперь у него новая жизнь, и он всем покажет! И тогда они пожалеют.
Особенно когда он станет Архиволшебником.

1
Пауки
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Септимус Хип закинул в банку шесть паучков, закрутил потуже крышку и поставил склянку за дверь. Потом подхватил метлу и продолжил выметать сор из библиотеки в Пирамиде.
В библиотеке было очень тесно и темно. Ее освещали лишь несколько сальных свечей, которые брызгались и плевались, да и дух стоял чудной — в воздухе смешались благовония, запах ветхой бумаги и заплесневелой кожи. Но Септимусу здесь нравилось, ведь это магическое место. Библиотека словно восседала на самой верхушке Башни Волшебников, спрятанная от внешнего мира внутри золотой Пирамиды, венчавшей башню. Снаружи в лучах рассвета сияло кованое золото, которым была выстлана крыша.
Закончив подметать, Септимус медленно прошелся среди стеллажей, мурлыча под нос веселую песенку и расставляя на полках магические книги, исписанные листы пергамента и сборники заклинаний. Архиволшебник Марсия Оверстренд вечно оставляла после себя дикий беспорядок. Конечно, в одиннадцать лет большинство мальчиков предпочли бы побегать во дворе с друзьями, тем более что лето было в самом разгаре. Но Септимус чувствовал себя здесь на своем месте. Он уже провел на улице достаточно летних дней, да и зимних тоже, когда был Мальчиком номер 412, солдатом Молодой армии.
А теперь в обязанности Септимуса как ученика Архиволшебника входило каждое утро прибираться в библиотеке. И каждое утро Септимус обнаруживал что-то новое и увлекательное. Обычно это что-то специально оставляла для него Марсия. Бывало, поздно ночью волшебница наткнется на любопытную магическую формулу и решит, что мальчика она заинтересует. Или достанет с потайных полок старую, зачитанную книгу заклинаний. Но сегодня Септимус нашел кое-что сам.
Вещица была спрятана под тяжелым латунным подсвечником и выглядела, можно сказать, отвратительно. Марсия Оверстренд побрезговала бы взять ее в руки. Очень осторожно мальчик отодрал липкий коричневый квадратик от основания подсвечника и положил на ладонь. Изучив свою находку, он пришел в восторг — кажется, это вкусные чары! Толстый коричневый квадратик был похож на старую плитку шоколада. Мало того, чары пахли как старая плитка шоколада, и Септимус был уверен, что и на вкус они тоже как старая плитка шоколада, хотя попробовать не рискнул. А вдруг это отравные чары и выпали они из большой коробки с пометкой «Основные яды и отравы», которая опасно стояла на шаткой полке сверху.
Септимус достал из-за пояса маленькое увеличительное стекло и приставил его так, чтобы можно было прочитать на квадратике надпись, сделанную белыми круглыми буквами.
Надпись гласила:
                    Встряхни меня – и станешь ты
                    Кетцалькоатль шоколатль!


Септимус улыбнулся: он прав! Хотя так всегда бывало, если дело касалось магики. Это и впрямь вкусные чары. Нет, даже лучше — это шоколадные вкусные чары! И Септимус знал, кому их можно подарить. Довольный собой, мальчик сунул плитку в карман.
Работа Септимуса в библиотеке была почти закончена. Он взобрался по стремянке, чтобы привести в порядок последнюю полку, и вдруг оказался лицом к лицу с самым огромным и мохнатым пауком, какого когда-либо видел. Септимус охнул: если бы Марсия не требовала убирать из библиотеки всех пауков до единого, он бы с радостью оставил этого в покое. Восемь глазок-бусинок смотрели так пристально, будто паук решил поиграть в гляделки, да и длинные ворсистые лапы мальчику сразу не понравились: они выглядели так, будто только и ждали возможности схватить его за рукав, чтобы паук мигом вскарабкался по руке и шмыгнул за шиворот.
Молниеносным движением Септимус накрыл паука ладонью. Мохнатый сердито царапался об испачканные в пыли пальцы на удивление сильными лапками, пытаясь вырваться на свободу. Но Септимус держал крепко. Он быстро спустился с лесенки мимо люка, ведущего на золотую крышу Пирамиды, и только дошел до последней ступеньки, как паук укусил его за большой палец.
— Ой! — пискнул мальчик.
Он схватил склянку с пауками, одной рукой открыл крышку и бросил насекомое внутрь, переполошив шестерых старых обитателей банки. В месте укуса тем временем прорезалась пульсирующая боль. Септимус закрутил крышку как можно туже и аккуратно, чтобы не уронить банку (в которой маленькие паучки уже со всех ног удирали от большого мохнатого сородича), сбежал по узкой винтовой каменной лестнице и выскочил из библиотеки в покои Архиволшебника, госпожи Марсии Оверстренд.
Мальчик прошмыгнул мимо пурпурно-золотой двери в спальню Марсии, мимо своей комнаты и спустился по ступенькам к каморке рядом с кабинетом Архиволшебника, служившей для приготовления снадобий. Он поставил на пол банку с пауками и посмотрел на палец. Не самое приятное зрелище: палец побагровел, на коже вздулись странные синие волдыри. И больно к тому же! Здоровой рукой Септимус распахнул лекарский сундук, нашел тюбик с «Паучьим бальзамом» и выдавил на рану все содержимое. Но помогло мало. Кажется, стало только хуже. Септимус уставился на палец, тот раздувался, как маленький воздушный шарик, вот-вот разорвется…
Марсия Оверстренд, учеником которой Септимус был вот уже полтора года, с триумфом вернулась в Башню Волшебников, прогнав оттуда некроманта Дом Дэниела, закончившего свой краткий второй срок в качестве Архиволшебника. Но там ее поджидали пауки. Марсия тщательно вычистила Башню от черной магики и восстановила правильную магику, но не смогла избавиться от пауков. Это очень расстроило Марсию, потому что она знала: пауки — верный знак того, что черная магика до сих пор не ушла из Башни Волшебников.
Сначала после возвращения в Башню Марсия была слишком занята, чтобы заметить дурное, если не считать пауков. Все-таки ей впервые нужно было заботиться о собственном ученике. Ей пришлось иметь дело с семейством Хипов, которые теперь жили во Дворце, а также расселять заново Обычных волшебников. Но когда наступило первое лето Септимуса в Башне Волшебников, Марсия начала краем глаза замечать тьму, ступавшую за ней следом. Поначалу волшебница думала, что это ей кажется: стоило обернуться и приглядеться, как все исчезало. И только когда Альтер Мелла, призрак ее престарелого учителя и Архиволшебника, сказал, что видит нечто, она поняла: ей не мерещится, за ней и в самом деле ходила по пятам черная Тень.
Именно поэтому весь последний год Марсия строила по частям Тенеловку и почти ее закончила. Тенеловка стояла в углу комнаты. Она представляла собой связку блестящих черных прутьев, сделанных из специального амальгама, который приготовил профессор Уизел Ван Клампф. Среди прутьев Тенеловки витал необыкновенный черный дым, и время от времени вспыхивали оранжевые огоньки. Наконец-то Тенеловка была почти готова. Вскоре Марсия сможет войти внутрь, заманив за собой Тень, а потом выйти наружу, оставив Тень внутри. Марсия надеялась, что так она покончит с тьмой в Башне.
Септимус таращился на свой палец, который стал вдвое больше нормального размера и совсем посинел. Вдруг мальчик услышал, как отворилась дверь кабинета Марсии.
— Я ухожу, Септимус, — важно проговорила волшебница. — Нужно забрать вторую часть Тенеловки. Я предупредила старика Уизела, что спущусь сегодня утром. Это почти последний фрагмент, потом останется только взять пробку — и все, прощай, Тень.
— А-а-а… — простонал Септимус.
Марсия подозрительно выглянула из-за двери.
— А что ты делаешь в комнате для приготовления снадобий? — живо отреагировала она, увидев руку Септимуса. — Боже правый, что ты натворил? Опять испытывал огненное заклинание и обжегся? Давай только без подпаленных попугаев, Септимус! От них жутко воняет, да и жалко птичек.
— Э-э-э… это было ошибкой, — пробормотал Септимус. — В смысле, заклинание «Жар-птица». Со всеми бывает. А меня укусили.
Марсия вошла, и позади нее Септимус увидел какой-то черный сгусток: Тень проследовала за волшебницей. Марсия склонилась над пальцем Септимуса, почти закутав мальчика в свой пурпурный плащ. Она была высокая, с длинными темными вьющимися волосами и пронзительно-зелеными глазами — явный признак людей, посвятивших себя магике. У Септимуса тоже были такие зеленые глаза, хотя до встречи с Марсией Оверстренд они не светились. Как и все Архиволшебники, жившие в Башне прежде, Марсия носила на шее Амулет Аку из золота и лазурита, темно-лиловую шелковую тунику с поясом из золота и платины и магический пурпурный плащ.
А еще на ней были туфли из кожи фиолетового питона, которые она очень долго выбирала тем утром из сотни других точно таких же пар туфель. После возвращения в Башню она собрала просто огромную коллекцию. Септимус был, по обыкновению, обут в свои единственные коричневые кожаные сапоги. Мальчику они нравились, и хотя Марсия часто предлагала заказать ему новые — из кожи изумрудного питона под зеленый наряд ученика, он всегда отказывался. Марсия никак этого не понимала.
— Тебя паук укусил! — сказала волшебница, вцепившись в его палец.
— Ай, больно! — завопил Септимус.
— Что-то мне это не нравится, — пробормотала Марсия.
Септимус тоже был не в восторге. Его палец стал совсем фиолетовым, а ладонь — похожей на футбольный мяч, из которого торчали пять сосисок, и он чувствовал резкую боль, идущую от руки к самому сердцу. Мальчика слегка покачивало.
— Ну-ка сядь, — торопливо сказала Марсия, сбросила какие-то бумаги со стула и усадила на него Септимуса.
Потом быстро достала из лекарского сундука маленькую склянку с нацарапанной надписью: «Паучий яд». В склянке была густая зеленая жидкость. Под крышкой сундука, точно причудливый столовый набор в корзине для пикников, было разложено множество жутких медицинских инструментов. Марсия взяла длинную тонкую пипетку и осторожно всосала в нее зеленый яд, стараясь, чтобы ни капли не попало в рот.
Септимус спрятал палец.
— Это же яд! — протестующее воскликнул он.
— Это укус тьмы, — ответила Марсия, заткнув пальцем пипетку с ядом и отставив руку подальше от плаща. — От «Паучьего бальзама» только хуже. Иногда клин клином вышибают. И яд ядом. Доверься мне.
Септимус и вправду ей доверял. По чести сказать, он доверял ей больше, чем кому-либо. Так что он выставил палец и зажмурил глаза. Марсия капнула паучьего яда на укус и пробормотала что-то похожее на заклинание против злых чар. Резкая боль в руке постепенно утихла, в голове прояснилось, и Септимусу перестало казаться, что палец сейчас взорвется.
Спокойно положив все обратно в лекарский сундук, Марсия вернулась к ученику. Он был бледен, что и неудивительно. Волшебница решила, что слишком загоняла его. Ему не повредит выходной денек, все-таки лето. Более того, ей не хотелось, чтобы сюда опять заявилась его мать Сара Хип.
Марсия еще не забыла визит Сары вскоре после того, как Септимус стал избранным учеником. Однажды воскресным утром в ее дверь очень громко забарабанили. Открыв, Марсия обнаружила на пороге Сару Хип вместе с делегацией волшебников, живущих этажом ниже, которые собрались посмотреть, что, собственно, за шум. Никогда никто еще не осмеливался вот так ломиться в дверь Архиволшебника.
К изумлению собравшейся публики, Сара принялась отчитывать Марсию.
— Мы с Септимусом были в разлуке первые десять лет его жизни! — горячо восклицала Сара. — И я не намерена провести еще десять лет, не видя его. Поэтому, госпожа Марсия, буду очень благодарна, если вы отпустите мальчика домой на день рождения его отца!
Марсия пришла в негодование, когда эта пылкая тирада была встречена бурными аплодисментами волшебников. Не только Марсию, но и Септимуса поразила речь Сары. Марсия была удивлена, потому что с ней еще никто так не разговаривал. Никто. А Септимус был удивлен, потому что не знал, что именно так поступают матери. Ему понравилось.
Меньше всего Марсия хотела повторения этого визита.
— Иди же, — сказала она, ей уже почти мерещилось, что сейчас придет Сара Хип и завопит, почему ее сын такой бледный. — Проведи денек с семьей. А пока ты будешь там, напомни своей матери, что завтра Дженна должна отправиться к Зельде и нанести Летний визит лодке-дракону. Будь по-моему, она бы ушла уже давно, но Сара любит тянуть до последней минуты. Увидимся завтра вечером, Септимус. Возвращайся не позже полуночи. Да, кстати, шоколадные чары можешь оставить себе.
— Э-э… спасибо, — улыбнулся мальчик, — но со мной правда все в порядке. Мне не нужен выходной.
— Возражения не принимаются, — ответила Марсия. — Давай иди.
Септимус против воли заулыбался. Может, выходной — это не так уж и плохо. Он повидает Дженну до ее ухода и подарит ей шоколадные чары.
— Хорошо, — сказал он. — Я вернусь до полуночи.
Септимус направился к тяжелой входной двери, которая узнала ученика Марсии и распахнулась перед ним.
— Эй! — крикнула Марсия вслед. — Ты забыл пауков!
— Тьфу ты, — буркнул Септимус.
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Септимус ступил на серебряную винтовую лестницу на верхушке Башни и попросил:
— Вниз, пожалуйста.
Ступеньки плавно заскользили вниз, точно гигантский штопор вкручивался в Башню. Мальчик поднес к глазам банку с пауками и, прищурившись, посмотрел на ее обитателей, которых осталось только пять. Ему казалось, что он уже где-то видел того мохнатого паучищу.
А мохнатый паучище тоже посмотрел на Септимуса — так сердито, будто хотел съесть заживо. Он-то его раньше определенно видел. Четыре раза, если быть точным, сурово подумал паук. Четыре раза его находили, запихивали в банку и вышвыривали вон. Мальчишке еще повезло, что он прежде ни разу его не кусал. Ну теперь в банке хотя бы есть приличная еда. Двое совсем неопытных юнцов сразу сдались, пусть за ними и пришлось побегать по стенкам склянки. Мохнатый великан встал на изготовку — и снова отправился на охоту.
Серебряная лестница медленно вращалась, и пока она несла Септимуса вместе с его добычей сквозь этажи Башни, мальчик успел поймать флюиды радости от живущих там Обычных волшебников, которые уже принимались за свои дела.
Когда Септимус впервые появился в Башне Волшебников, вокруг него было много шума. Марсия Оверстренд не только с триумфом вернулась после освобождения Башни и всего Замка от черного некроманта, но и привела с собой ученика. До этого Марсия десять лет была Архиволшебником и никого не брала в обучение. Волшебники даже начали шептаться, будто бы она слишком печется о себе любимой.
«Кого, интересно, госпожа Марсия хочет найти? Седьмого сына седьмого сына? Как же, размечталась!»
Но именно его госпожа Марсия и нашла. Септимус Хип был седьмым сыном Сайласа Хипа, бедного и бесталанного Обычного волшебника. Единственным преимуществом Сайласа было то, что он сам был седьмым сыном Бенджамина Хипа, такого же бедного, но не обделенного талантом мастера перевоплощений.
Серебряная лестница замедлила ход и остановилась на первом этаже Башни Волшебников. Септимус соскочил со ступеньки и вприпрыжку направился через Главную залу, ловя бегающие цвета, которые играли на мягком, как песок, полу. Пол, по обыкновению, поприветствовал его, и из быстро меняющихся узоров сложились слова: «Доброе утро, ученик!» Септимус подошел к массивным серебряным дверям, охранявшим вход в Башню, и прошептал пароль. Двери бесшумно распахнулись перед ним, и в залу пролилась струя яркого солнечного света, приглушив все магические цвета.
Септимус вышел из Башни и окунулся в теплое летнее утро. Кто-то его поджидал.
— Марсия тебя сегодня рано отпустила, — сказала Дженна Хип.
Она сидела на нижней мраморной ступени и беззаботно крутила ступнями, опираясь на носки. На ней была простая красная туника с золотой оторочкой, подвязанная золотым поясом, на пыльных ногах — крепкие сандалии. Длинные черные волосы украшал тонкий золотой обруч, который она носила, как корону. Девочка лукаво смотрела на названого брата. Он, как всегда, смахивал на взъерошенного ежа. Опять не расчесал свои соломенные космы. Зеленый наряд ученика был покрыт слоем библиотечной пыли. Но на правом указательном пальце ярко сверкало кольцо дракона.
Дженна была рада видеть Септимуса.
— Привет, Джен, — улыбнулся он, и его ярко-зеленые глаза блеснули на солнце.
Он продемонстрировал ей банку.
Дженна вскочила со ступеньки и вылупилась на пауков.
— Будешь выпускать — отойди от меня подальше! — предупредила она.
Септимус сбежал с лестницы, помахивая склянкой перед носом у девочки. В дальнем углу двора он очень осторожно вытряхнул из баночки пауков. Все они приземлились в ведро. Мохнатый гигант уже успел перекусить очередной жертвой и теперь бодро начал карабкаться по веревке. Трое остальных проводили чудище взглядом и решили остаться в ведре.
— Иногда, Джен, — сказал Септимус, вернувшись к крыльцу, — мне кажется, что эти пауки раз за разом заявляются в библиотеку. Я одного даже узнал.
— Что за глупости, Сеп. Как ты мог узнать паука?
— Ну, у меня было ощущение, что он-то меня точно узнал, — ответил Септимус. — Наверное, поэтому и укусил.
— Укусил? Какой ужас! Где?
— В библиотеке.
— В смысле, куда укусил?
— А, да вот, смотри. — Септимус помахал пальцем перед Дженной.
— Ничего не вижу, — хмыкнула девочка.
— Потому что Марсия помазала укус ядом.
— Ядом?
— Вот так вот бывает у нас, волшебников, — подмигнул Септимус.
— Ой, «у нас, волшебников»! — передразнила Дженна, встала и потянула Септимуса за зеленую тунику. — Вы, волшебники, все сумасшедшие. Кстати, о сумасшедших: как поживает Марсия?
Септимус пнул сапогом булыжник, и тот покатился к Дженне.
— Она не сумасшедшая, Джен, — преданно ответил он. — Но эта Тень бродит за ней повсюду. Хуже того, я сам начинаю ее замечать.
— Жуть какая! — Дженна пнула булыжник обратно к Септимусу.
И они принялись играть в футбол на дворе, постепенно перемещаясь в прохладную тень высокой серебряной арки, выложенной темно-синей ляпис-лазурью. Это была Главная арка, выходящая из двора Башни Волшебников на широкую дорогу, известную как Путь Волшебника. Дорога эта вела прямо во Дворец.
Септимус отмахнулся от всех мыслей о тенях и вбежал под Главную арку раньше Дженны. Затем развернулся и сообщил:
— Все равно Марсия дала мне выходной.
— На целый день? — изумилась девочка.
— На целый. До полуночи. Так что я могу пойти с тобой и повидать маму.
— И меня. Будешь меня развлекать весь день. Я ведь тебя сто лет не видела. А завтра я отправляюсь к тетушке Зельде навестить лодку-дракона. Скоро День середины лета, если ты забыл.
— Конечно не забыл. Марсия все время твердит, как важен этот день. Держи, у меня для тебя подарок.
Септимус выудил из кармана шоколадные чары и вручил Дженне.
— Ах, Сеп, какая прелесть! А… что это такое?
— Это вкусные чары. Все, что ты хочешь, могут превратить в шоколад. Подумал, у тетушки Зельды они тебе пригодятся.
— Ой, и даже ее рагу из капусты с сардинами?
— Рагу из капусты с сардинами… — тоскливо протянул Септимус. — Знаешь, а мне не хватает стряпни тетушки Зельды.
— Кажется, одному тебе, — засмеялась Дженна.
— Знаю, — согласился Септимус. — Вот я и подумал, тебе понравятся чары. Я тоже мог бы навестить тетушку Зельду.
— Ты не можешь. Королева-то я.
— С каких это пор, Джен?
— Ну, я буду! А ты всего лишь скромный ученик.
Дженна показала ему язык, и Септимус бросился догонять ее через Главную арку. Они вместе выбежали на раскаленный Путь Волшебника.
Как только ребята выбежали из тени арки, перед ними распростерлась длинная дорога, совершенно пустая и озаренная утренним солнцем. Огромными известняковыми плитами был выложен Путь Волшебника до самых Дворцовых ворот, которые поблескивали золотом вдалеке. По краям дорогу обрамляли высокие серебряные столбы с факелами, освещавшими ее ночью. Тем утром на каждом столбе висел почерневший факел, выгоревший за ночь. А вечером факельщик Мейзи Смоллс сменит их и зажжет заново. Септимус любил наблюдать, как загораются факелы. Из своей комнаты в Башне Волшебников он видел весь Путь, и Марсия часто находила своего ученика мечтательно смотрящим в окно на зажигающиеся огни, хотя ему следовало готовиться к заклинанию.
Дженна и Септимус свернули с палящего солнца в тень приземистых домиков, стоявших вдоль дороги в некотором удалении от обочины. Это были одни из старейших домов в Замке, выстроенные из блеклых, обветренных камней, за тысячи лет изглоданные дождями, градом, морозами и случавшимися время от времени войнами. Здесь жили многочисленные переписчики рукописей и заводчики типографий, они-то и печатали все книги, брошюры, трактаты и научные труды, которые читали жители Замка.
Жук — Обычный Трудяга и Проверяющий в Доме номер 13 — нежился на солнышке и дружелюбно кивнул Септимусу. Дом номер 13 очень выделялся среди других контор. Окна в нем были так высоко заставлены бумагами, что почти невозможно было заглянуть внутрь, вдобавок его еще и выкрасили недавно в фиолетовый цвет. Это пришлось не по вкусу «Обществу охраны Пути Волшебника». В Доме номер 13 находились Архив магических рукописей «Манускрипториум» и Объединение хранителей верного волшебного слова, куда регулярно обращались Марсия и большинство волшебников.
В конце Пути Волшебника Дженна и Септимус услышали цокот копыт за спиной. Они обернулись и увидели далеко в облаке пыли темный силуэт на огромной черной лошади, который мчался к Архиву. Фигура торопливо спешилась, привязала лошадь и исчезла в доме. За посетителем метнулся Жук, удивленный таким ранним визитом.
— Любопытно, кто это, — пробормотал Септимус. — Я его раньше здесь не встречал, а ты?
— Вряд ли, — задумчиво ответила Дженна. — Что-то в нем есть знакомое, только вот что…
Септимус ничего не сказал. Укус паука вдруг отозвался во всей руке острой болью, и мальчик вздрогнул, вспомнив Тень, которую видел сегодня утром.
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Дворцовые ворота стерегла Великая Гудрун. Она парила над землей и безмятежно дремала в лучах солнца. Некогда она была одним из первых Архиволшебников, а теперь — одним из самых древних призраков, Старейшин. Ей снились давние времена, когда Башня Волшебников еще только была воздвигнута. В ярком солнечном свете Гудрун была почти невидима, а Дженна и Септимус так увлеченно обсуждали таинственного всадника, что прошли прямо сквозь нее. Великая Гудрун сонно кивнула детям, спутав их со своими давними учениками-близняшками.
Год назад Альтер Мелла взял на себя правление Дворцом и Замком до той поры, пока не придет время Дженне стать королевой. После того как ненавистные хранители десять лет маршировали перед Дворцом и нагоняли страх на жителей, Альтер больше не желал, чтобы Дворец охраняли солдаты, — поэтому, сам будучи призраком, он попросил Старейшин выступить в роли стражей. Старейшинами считались пожилые призраки: некоторым было по пятьсот лет, а кому-то, как Гудрун, и того больше. Так как призраки с годами становятся все прозрачнее, Старейшин трудно было увидеть. Дженна до сих пор не привыкла к тому, что, проходя в дверь, вдруг могла обнаружить там дремлющего второго смотрителя покоев королевы или еще какого-нибудь сановника. Она спохватывалась, только когда слышала дребезжащий голос, который желал ей: «Утро доброе, сударыня!» Потревоженный страж внезапно просыпался и начинал вспоминать, где находится. К счастью, Дворец почти не изменился со времен постройки, так что большинство Старейшин по-прежнему хорошо знали, где что находится. Многие из них при жизни были Архиволшебниками, и бледно-пурпурные плащи, порхающие по лабиринту бесконечных коридоров Дворца, стали делом обычным.
— Похоже, я опять прошла сквозь Гудрун! — сказала Дженна. — Надеюсь, она не в обиде.
— Мне до сих пор кажется странным, что ворота охраняют призраки, — ответил Септимус, с облегчением разглядывая свой палец, который вроде как быстро заживал, — ведь кто угодно может пройти, разве нет?
— В том-то и дело, — возразила Дженна. — Любой может войти. Дворец открыт для всех жителей Замка. Стража больше не препятствует народу.
Септимус хмыкнул:
— Но есть и такие, кого не стоит подпускать близко.
— Иногда, Сеп, — сказала Дженна, — ты такой зануда. Надо поменьше торчать в этой дурацкой старой Башне, скажу я тебе. Попробуй догони! — И она умчалась.
Септимус смотрел, как Дженна бежит по лужайкам перед стенами Дворца, раскаленного летним зноем. Лужайки были длинные, широкие, разрезанные надвое подъездными дорожками, что вели прямо ко входу во Дворец. Это было одно из древнейших зданий в Замке. Его построили в старинном стиле, с маленькими укрепленными окнами и зубчатыми стенами, которые огибал фигурный ров. Во рву жили жуткие кусачие черепахи, оставленные здесь предыдущим хозяином — Верховным хранителем, — оказалось, от них не так-то просто избавиться. Через ров шел широкий низкий мост — до самых дубовых дверей, распахнутых настежь по случаю жаркого утра.
Таким Дворец нравился Септимусу. Теперь здание стало гостеприимным, и желтые кирпичи дружелюбно светились на солнце. Еще в армейские времена Септимус часто охранял ворота, но тогда это было мрачное, холодное место, где властвовал грозный Верховный хранитель. Несмотря на неприветливость Дворца, мальчик все равно охотно стоял на страже, хотя ему часто бывало скучно и холодно. Ведь это куда лучше, чем многое из того, что приходилось делать в Молодой армии.
Летом Септимус наблюдал за газонокосильщиком Билли Потом, который изобрел хитрое коробчатое приспособление — Ящерчик. Эта штуковина предназначалась для стрижки лужаек. Иногда она стригла, а иногда и нет. Это зависело от того, достаточно ли проголодались ее обитатели — луговые ящерицы. Ящерицы были секретом Билли (по крайней мере, он так надеялся, хотя очень многие разгадали его хитрость). Работало устройство просто: Билли толкал Ящерчик вперед, а ящерицы грызли траву: чик-чик. А когда не хотели, Билли падал на газон и начинал на них вопить.
В норках у реки Билли Пот держал сотни луговых ящериц. Каждое утро он выбирал двадцать самых голодных и сажал в косилку, а потом выкатывал ее на лужайки перед Дворцом. Билли очень надеялся когда-нибудь закончить стрижку травы прежде, чем придется начинать заново. Ему хотелось, чтобы у него хотя бы иногда выдавался выходной день. Но этого никогда не случалось. Когда он заканчивал стричь огромные газоны и ящерицы насыщались, трава уже успевала вырасти вновь.
Септимус отправился догонять Дженну, которая убежала вприпрыжку вперед, и услышал знакомое лязганье. Через секунду вдалеке показался Билли Пот. Он толкал свой Ящерчик по широкой тропе перед рвом, медленно приближаясь к сегодняшнему участку покоса. Септимус прибавил шагу, чтобы угнаться за Дженной. Но она была крупнее и сильнее, хотя и одного с ним возраста, — и уже скоро оказалась у моста.
Дженна остановилась и подождала Септимуса.
— Эй, Сеп! — крикнула она. — Давай найдем маму!
Они перешли через мост и оказались перед входом во Дворец. Старейшина у дверей не спал. Он сидел на низком золотом стульчике, выставленном на солнце, и с умилением наблюдал за ребятами. Призрак расправил пурпурный плащ — ведь и он в свое время был очень уважаемым Архиволшебником — и улыбнулся Дженне.
— С добрым утром, принцесса! — поприветствовал он ее так тихо, что казалось, его шелестящий голос доносится издалека. — Очень рад вас видеть. И доброе утро, ученик. Как превращается? Уже освоил Растроение?
— Почти, — улыбнулся Септимус.
— Молодчина, — похвалил Старейшина.
— И тебе привет, Годрик, — сказала Дженна. — Знаешь, где мама?
— Представьте себе, знаю, принцесса. Госпожа Сара сказала мне, что будет собирать травы в огороде. Я ей говорю, что кухарка всегда это делает, но она захотела сама. Удивительная женщина ваша мать, — протянул Старейшина.
— Спасибо, Годрик, — ответила Дженна. — Мы пойдем ее искать… Эй, что?
Септимус вдруг схватил ее за руку.
— Джен, смотри… — пробормотал он, тыча пальцем в облако пыли, которое стремительно приближалось к Дворцовым воротам.
Старейшина, в том же сидячем положении, поднялся со стула и повис в дверях, вглядываясь в ослепленную солнцем даль.
— Черный конь. Черный всадник, — прошелестел он.
Септимус потащил Дженну в тень, и они спрятались за спиной у призрака.
— Что ты делаешь? — возмутилась девочка. — Мы же видели эту лошадь. Надо посмотреть, кто всадник.
Выйдя в освещенный проем, Дженна сразу наткнулась взглядом на загадочного наездника. Он гнал во весь опор, и плащ развевался у него за спиной. Лошадь не остановилась у ворот. Она промчалась сквозь Великую Гудрун, грохоча подковами, и продолжила путь. К несчастью, Билли Пот еще направлялся на свой участок. Он как раз вытолкнул Ящерчик на подъездную дорожку, как ему вместе с газонокосилкой пришлось срочно увернуться, чтобы не оказаться сбитым лошадью. Билли отскочил, а вот косилке не так повезло. Она не была приспособлена для быстрых движений и тут же развалилась на части. Луговые ящерицы сиганули в разные стороны, а Билли Пот так и остался недоуменно таращиться на груду железа посреди дороги.
Всадник мчался дальше, не заметив потери Билли и ящериц, вновь обретших свободу. Лошадь вздымала копытами пыль жаркого дня, отбивая четкий ритм о сухую землю и резво приближаясь ко Дворцу.
Дженна и Септимус думали, что всадник свернет к конюшням, как делали все, кто приезжал верхом, но тот, к их удивлению, пришпорив лошадь, въехал прямо на мост. Он мастерски, даже не замедлив ход, галопом влетел в двери, проскакав сквозь Годрика. Дженна почувствовала жар взмыленной лошади, когда та промчалась совсем близко, и на тунику девочки упали брызги слюны с конской морды. Дженна хотела было выразить свое возмущение всаднику, но тот уже промчался через холл и скрылся. Стуча копытами по каменным плитам и высекая из них искры, лошадь резко свернула влево на тонущий во мраке Долгий променад — коридор длиной в милю, который, точно хребет, делил Дворец на две половины.
Годрик отодрал себя от пола и пробубнил:
— Холод… холод прошел сквозь меня.
Весь дрожа, он рухнул на стул и закрыл прозрачные глаза.
— Ты живой, Годрик? — тревожно спросила Дженна.
— Хороший вопрос! — обессиленно прошептал старый призрак. — Благодарю, ваша честь. То есть спасибо, принцесса.
— Ты точно в порядке?
Дженна участливо склонилась над призраком, но тот… уже уснул.
— Пошли, Сеп, — прошептала она. — Надо узнать, что происходит.
После ослепительного солнца во Дворце было непривычно темно. Дженна и Септимус пробежали через центральную залу и направились к Долгому променаду. Они некоторое время вглядывались, казалось, в бесконечное, едва освещенное пространство, но всадника и след простыл.
— Испарился, — прошептала Дженна. — Может, тоже призрак.
— Тогда какой-то странный, — ответил Септимус и ткнул пальцем в пыльные следы копыт на выцветшем красном ковре, которым были устланы огромные старые плиты.
Дженна и Септимус свернули вправо и направились по следам. Когда-то, еще до пришествия Верховного хранителя во Дворец, Долгий променад был знаменит своими сокровищами: здесь стояли бесценные статуи, висели дорогие портьеры и разноцветные гобелены. Но сейчас променад был голой тенью себя прежнего. За десять лет своего правления Верховный хранитель поснимал самые ценные экземпляры и распродал, пустив деньги на богатые пиры. И теперь Дженне и Септимусу попались на пути лишь несколько старых портретов королев и принцесс, которые достали из подвала, и какие-то пустые деревянные сундуки со сломанными замками и погнутыми петлями. После трех королев, на вид довольно вздорных, а также какой-то косоглазой принцессы следы копыт резко сворачивали вправо и исчезали в широких створчатых дверях бальной залы. Двери остались нараспашку — и дети, недолго думая, шагнули внутрь. Но всадника нигде не было.
Септимус чуть слышно присвистнул:
— Какая огромная комната!
Бальная зала и впрямь была необъятной. Говорят, когда Дворец еще только строился, зала должна была вмещать все население Замка. Хотя это уже давно не было правдой, зала все равно оставалась самой большой комнатой. Потолок был высотой с целый дом, а огромные окна из маленьких цветных стеклышек тянулись от пола до потолка, и сквозь них на гладкий деревянный пол проливалась настоящая радуга. Нижние форточки были открыты навстречу жаркому летнему утру. Они выходили прямо на лужайки позади Дворца, которые, в свою очередь, спускались к реке.
— Ушел, — решила Дженна.
— Или исчез, — пробормотал Септимус. — Как сказал Старейшина, «черная лошадь и черный всадник».
— Не глупи, Сеп, он не это имел в виду, — возразила Дженна. — Насиделся у себя в Башне с чокнутой волшебницей и ее Тенью. Он просто выскочил через окно — смотри!
— Откуда ты знаешь? — не унимался Септимус, задетый ее словами.
— Знаю, — ответила Дженна и показала пальцем на кучу свежего лошадиного навоза на ступеньке.
Септимус скривился. Они осторожно вышли на террасу.
И в ту же минуту услышали вскрик Сары Хип.
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— Всего-то послать одну крысу-почтальона! — со слезами на глазах говорила Сара спешившемуся черному всаднику, когда Дженна и Септимус подошли к калитке обнесенного стенами огорода.
Лица гостя они не видели. Он стоял как-то неловко, одной рукой придерживая лошадь, а другой похлопывая по спине Сару, обхватившую его за шею.
Рядом с ним Сара Хип казалась маленькой и хрупкой. Ее непослушные волосы были разбросаны по плечам, а длинная синяя туника из хлопка с золотой окантовкой на рукавах не могла скрыть того, как сильно похудела Сара со времени возвращения в Замок. Но при виде всадника в ее зеленых глазах засияло облегчение.
— Ну хоть одну весточку, только сказать, что ты жив! — пожурила его Сара. — Мне больше ничего не нужно. Нам больше ничего не нужно. Твой отец тоже весь извелся. Мы уж боялись, что никогда тебя не увидим… Ты исчез на целый год, и от тебя ни слуху ни духу. Ах ты, негодный мальчишка, Саймон!
— Я не мальчишка, мама. Я уже мужчина. Мне двадцать лет, или ты забыла?
Саймон Хип отстранился от Сары и шагнул назад, вдруг почувствовав чье-то присутствие. Он обернулся и не особенно обрадовался, увидев младшего брата и сводную сестричку, которые в нерешительности маячили в дверях. Саймон вновь повернулся к матери.
— Да я вам, собственно, и не нужен, — угрюмо заявил он. — Теперь-то ваш драгоценный седьмой сыночек нашелся. Тем более что о себе он успел позаботиться, став учеником Марсии — вместо меня.
— Саймон, не надо, — возразила Сара. — Давай не будем снова спорить об этом. Септимус у тебя ничего не отнял. Тебе никогда и не предлагали стать учеником.
— Но могли бы предложить. Если бы не появился этот выскочка.
— Саймон! Не смей так говорить о Септимусе! Он же твой брат!
— Неужели ты веришь тому, что увидела старая ведьма Зельда в грязной луже? Лично я — нет.
— И не говори так о своей двоюродной бабушке, Саймон! — понизив голос, сердито потребовала Сара. — Все равно я знаю: то, что я и все мы видели в пруду, — правда. Септимус мой сын. И твой брат. Пора бы уже к этому привыкнуть, Саймон.
Септимус отступил в тень дверного проема. Разговор расстроил его, хотя и не удивил. Он прекрасно помнил то, что Саймон сказал на ужине в честь ученика, когда они гостили у тетушки Зельды на Болотах Песчаного Тростника. В ту ночь произошло самое поразительное событие в жизни Септимуса, ведь он не только стал учеником Марсии, но и узнал, кто он на самом деле. Он — седьмой сын Сары и Сайласа Хипа. Но вскоре после полуночи, когда закончилось празднество, Саймон горячо поспорил со своими родителями. А потом взял лодку и в негодовании умчался куда-то в ночь. Сара была в ужасе (да и братик Нико тоже, ведь он только успел получить эту лодку в собственность). И с тех пор Саймон не появлялся. До сегодняшнего дня.
— Может, пойдем поздороваемся? — прошептала Дженна.
Септимус мотнул головой и попятился, отвечая на ходу:
— Иди, вряд ли он хочет меня видеть.
Оставшись в тени, Септимус смотрел, как Дженна осторожно пробирается между грядками с салатом, который растоптала лошадь старшего брата.
— Привет, Саймон, — робко улыбнулась Дженна.
— А, так и думал, что найду тебя здесь, в твоем Дворце. Доброе утро, ваше величество, — с легкой издевкой произнес Саймон, когда подошла сестра.
— Меня так еще не называют, Сай, — нерешительно возразила Дженна. — Я пока не королева.
— Хм, королева. А как мы потом заважничаем! Не будешь, наверное, даже разговаривать с нами, обычными, да, королева?
— Прекрати же, Саймон! — попросила Сара и вздохнула.
Он посмотрел на мать, потом на Дженну. В его раздраженном лице появилось что-то грозное, когда он обратил свой пристальный взор на распахнутую калитку, ведущую прочь из сада. Зеленовато-черные глаза вглядывались в красивую каменную кладку старинного Дворца и в безмятежные лужайки. Совсем не похоже на тот хаос, среди которого он вырос в окружении пяти младших братьев и маленькой Дженны, приемной дочери Хипов. Все это было настолько другим, что ему казалось, у него больше нет ничего общего со своей семьей. Особенно с Дженной, ведь она даже не одной с ним крови. Просто подкидыш, кукушонок. И как все кукушки, она захватила гнездо и разрушила его.
— Отлично, мама, — сурово проговорил Саймон. — Прекращу.
Сара нерешительно улыбнулась. Ее старшего сына было не узнать. Человек в черном плаще, стоявший перед ней, был каким-то чужим. И этот чужой совсем ей не нравился.
— Итак, — произнес Саймон, наигранно оживившись, — не хочет ли моя сестричка прокатиться на Громе?
Он гордо похлопал по шее скакуна.
— Может, не стоит, Саймон? — ответила Сара.
— Отчего же, мам? Ты не доверяешь мне?
Сара молчала чуть дольше положенного.
— Конечно доверяю.
— Ты же знаешь, я хороший наездник. Я ведь год разъезжал по горам и долинам в Пограничье.
— Где? В Дурных Землях? Что ты там забыл? — подозрительно спросила Сара.
— Да так, мам… — ушел от ответа Саймон и вдруг шагнул к Дженне.
Сара хотела остановить его, но Саймон оказался проворнее и одним ловким движением усадил девочку на коня.
— Нравится? Гром очень милый, правда?
— Ну да… — взволнованно ответила Дженна.
Конь затанцевал под ней, как будто ему не терпелось умчаться.
— Мы только прокатимся тут неподалеку, — сказал Саймон, уже больше похожий на себя прежнего.
Он сунул ногу в стремя и запрыгнул в седло позади Дженны. Сара вдруг почувствовала, что ее старший сын смотрит на нее с недосягаемой высоты и собирается сделать то, что она не в силах остановить.
— Нет, Саймон, не думаю, чтобы Дженна…
Но Саймон уже пришпорил коня и натянул поводья. Гром развернулся, затаптывая тимьян, который пыталась собрать Сара, и поскакал прочь — через дверь в огород и вокруг Дворца. Сара выбежала следом с криками: «Саймон, Саймон, вернись…»
Но он исчез, не оставив ничего, кроме легких облачков пыли там, где копыта взбили сухую землю.
Саре было страшно, но она не понимала почему. Это всего лишь ее сын, и он взял покататься свою маленькую сестру. Что в этом плохого? Сара оглянулась в поисках Септимуса. Она точно видела, как он пришел с Дженной, а теперь и его не сыскать.
Зажмурившись, Сара вздохнула: она просто принимает желаемое за действительное, опять ей померещилось. Решено: когда Саймон и Дженна вернутся, она пойдет прямо в Башню Волшебников и заберет Септимуса хотя бы на один денек. Все-таки завтра Дженна отправляется навестить лодку-дракона и будет рада повидать брата перед путешествием. И пусть только Марсия Оверстренд попробует возразить! Септимусу нужно проводить больше времени с сестрой, да и с мамой тоже. И может статься, что, если Саймон получше узнает Септимуса, все ссоры прекратятся.
Так, погруженная в свои мысли, Сара, за которой наблюдали три сбежавшие ящерицы, склонилась над растоптанной грядкой, пытаясь спасти хоть немного тимьяна и дожидаясь возвращения Дженны и Саймона.
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Гром
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Дженна вцепилась в жесткую гриву коня: Саймон несся через лужайки с такой скоростью, что расшвырял в стороны всех луговых ящериц, которых Билли Пот едва успел собрать в одном месте.
Девочка обожала лошадей. У нее тоже была своя любимица, которая жила в конюшне, и Дженна ездила на ней каждый день. Она была умелой и храброй наездницей. Тогда почему же ей страшно?
«Может, потому, что Саймон управляет конем так жестоко и грубо?» — подумала она, когда Гром с грохотом промчался сквозь Дворцовые ворота.
На черных сапогах Саймона были острые шпоры — и не просто ради щегольства. Дженна уже дважды видела, как он со всей силы пришпорил коня, да и поводья натягивал чересчур резко.
Они галопом мчались по Пути Волшебника. Саймон не смотрел ни вправо, ни влево и не обращал никакого внимания на тех, кто им встречался. Вот, например, профессору Уизелу Ван Клампфу случилось как раз переходить дорогу. Профессор, даже не подозревая, что Марсия собирается сама повидаться с ним, шел к ней сообщить кое-что не для вездесущих ушей его домоправительницы Уны Браккет.
Рассеянно переходя Путь Волшебника и репетируя про себя, как он выскажет свои подозрения насчет Уны Браккет, которая явно что-то замышляла, хотя он и не был абсолютно в этом уверен, профессор Ван Клампф никак не ожидал попасть под копыта огромной черной лошади, мчащейся во весь опор. Но, к несчастью для профессора, этого было не миновать. И когда он снова вскочил на ноги, слегка ушибленный и перепуганный, но все-таки невредимый, то даже не смог понять, что вообще здесь делает. Кажется, он шел за… новым пергаментом… новой ручкой… за килограммом моркови… двумя килограммами? Пузатый коротышка, с очками в форме полумесяцев и жидкой седой бородкой, еще долго стоял посреди Пути Волшебника, а вокруг него суетились Жук и прочие помощники из соседних контор. Он качал головой и пытался вспомнить, что же тут забыл. Какой-то назойливый колокольчик говорил ему, что это важно, но ничего вспомнить не удавалось. Уизел Ван Клампф пожал плечами и отправился домой, по дороге купив три килограмма морковки.
А тем временем Гром стремительно летел дальше. По сторонам мелькали лавки, типографии, частные библиотеки, где суетились их гордые владельцы, выставляя на витрины новехонький пергамент и манускрипты, выполненные по специальному заказу. При виде черного скакуна они замирали и провожали его взглядом. Еще бы, что делает принцесса с этим мрачным всадником? Да и куда так спешить?
Всего за несколько минут Гром оказался у Главной арки. Дженна думала, что Саймон осадит коня и повернет обратно, но ее брат еще сильнее дернул поводья. Конь резко свернул влево и направился в Воришкин закоулок. На узенькой дорожке было темно и холодно после ярко освещенного Пути Волшебника, да и воняло чем-то. Глубокая канава шла прямо посреди булыжной насыпи, и в ней хлюпал густой бурый ил.
— Куда мы едем? — спросила Дженна и еле расслышала собственный голос сквозь цокот копыт, который эхом отскакивал от полуразвалившихся домов по обеим сторонам тесного закоулка. От этого топота у девочки в голове все гудело.
Саймон ничего не ответил, и Дженна крикнула еще громче:
— Куда мы едем?!
И все равно Саймон молчал. Внезапно лошадь свернула влево, едва увернувшись от телеги с мясными пирожками и сосисками, катившей навстречу. Совершив такой маневр, Гром поскользнулся на иле и чуть не упал.
— Саймон! — продолжала кричать Дженна. — Куда мы едем?
— Да заткнись ты!
Дженне показалось, она ослышалась.
— Что?
— Глухая? Заткнись! Ты едешь туда, куда я тебя везу!
Девочка развернулась и посмотрела на Саймона. В его голосе прозвучала такая ненависть, что Дженна пришла в ужас. Она надеялась, что ошиблась, но, увидев его безжалостные глаза, поняла: ошибки быть не может. И от жуткого предчувствия у нее похолодело внутри.
Неожиданно лошадь вновь сменила направление. Такое чувство, что Саймон пытался оторваться от любой слежки. Он дернул поводья, яростно уводя Грома вправо, и тот угодил в Тесную канаву — темный проход между двумя высокими стенами. Саймон сощурился от напряжения, пока лошадь с трудом продиралась по узкому коридору, высекая копытами искры из кремневой гальки. В конце безлюдного прохода Дженна увидела луч света, и, пока они суетливо протискивались вперед, она приняла решение. Она спрыгнет.
Как только Гром выскочил на свет, Дженна глубоко вздохнула, и тут, неожиданно даже для Саймона, конь резко остановился. Перед ними стояла маленькая фигурка в зеленых одеждах ученика, вперив в коня пронизывающий насквозь взгляд. Грома пригвоздило к месту.
— Септимус! — изумленно воскликнула Дженна. Она даже не думала, что будет так рада его видеть. — Как ты здесь очутился?
Септимус не ответил: слишком сосредоточился на Громе. Ему еще никогда не удавалось пригвоздить такое большое существо, как лошадь, поэтому он не был уверен, что сможет одновременно говорить.
— Уйди с дороги, негодяй! — прокричал Саймон. — Или я тебя растопчу!
Саймон в бешенстве ударил шпорами, но Гром не сдвинулся с места. Дженна решила: сейчас или никогда. Застав Саймона врасплох, она попыталась спрыгнуть, но он оказался не промах — схватил ее за волосы и потащил обратно в седло.
— Ай! Отпусти! — заорала Дженна и стукнула Саймона.
— Только попробуй еще! — прошипел он ей в ухо и больно дернул за волосы.
Септимус боялся даже пошевелиться.
— Отпусти… Дженну, — медленно и осторожно проговорил он, пристально глядя в глаза Грома, который в ужасе таращился на него.
— А тебе-то что? — прорычал Саймон. — Катись отсюда! Какое тебе до нее дело?
Септимус не шелохнулся и продолжал смотреть на Грома.
— Она моя сестра, — негромко произнес он. — Отпусти ее.
Гром нервно загарцевал. Ему приказывали сразу два хозяина, и он ничего не понимал. Его старый хозяин по-прежнему сидел в седле, будучи с конем почти единым целым. И как всегда, желание человека было желанием самого Грома. Хозяин хотел скакать дальше — значит, и Гром тоже хотел скакать дальше. Но еще перед ним стоял новый хозяин. И новый хозяин не пускал его, как бы сильно ни впивались коню в бока шпоры старого хозяина. Гром пытался отвести свои карие глаза от взгляда Септимуса, но у него не получалось. Конь вскинул голову и удрученно заржал, по-прежнему пригвожденный к месту.
— Отпусти Дженну. Сейчас же! — повторил Септимус.
— А то что? — презрительно усмехнулся Саймон. — Наложишь на меня свое жалкое заклинание? Тогда слушай, негодяй. У меня в мизинце силы больше, чем у тебя будет за всю твою ничтожную жизнь! И если ты немедленно не уберешься с дороги, я пущу ее в ход. Дошло?
Саймон направил на Септимуса мизинец левой руки, и Дженна ахнула: на пальце было кольцо с символом обратной магики. До боли знакомое кольцо.
Дженна с трудом наклонила голову, вырвавшись из руки всадника.
— В чем дело, Саймон? — пронзительно вскрикнула она. — Ты же мой брат! Почему ты так поступаешь?
Вместо ответа Саймон вцепился левой рукой в ее золотой обруч, правой натягивая поводья.
— Уясни наконец, принцесса: я не твой брат! — огрызнулся он. — Ты всего лишь непрошеный подкидыш, которого мой доверчивый отец притащил однажды в дом. Вот и все! Ты ничего нам не принесла, кроме бед, ты разрушила нашу семью! Поняла?!
Дженна побелела как полотно — будто кто-то ударил ее под дых. Она посмотрела на Септимуса в поисках поддержки, и на короткий миг Септимус поднял на нее глаза в таком же недоумении, как и она. Но именно в тот момент, когда их взгляды встретились, Гром оказался на свободе. Он возбужденно раздул ноздри, мышцы его напряглись, и в одну секунду конь исчез, во всю прыть уносясь навстречу солнцу по дороге, ведущей к Северным воротам.
Септимус потрясенно смотрел им вслед. После колдовства у него кружилась голова, ведь конь все время сопротивлялся ему, вдобавок мальчик еще только учился пригвождать к месту. Септимус понял, что у него есть последний шанс спасти Дженну. Он мотнул головой, прогоняя из мыслей туман, и, все еще дрожа, переместился к Северным воротам.
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Северные ворота
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А у Северных ворот Сайлас Хип играл в шустрые шашки со сторожем Гринджем. Сайлас и Гриндж совсем недавно покончили с прежней враждой. Когда Саймон Хип, старший сын Сайласа, попытался сбежать с дочерью Гринджа Люси, чтобы потом жениться на ней, — и Сайлас и Гриндж пришли в ужас. Гриндж запер Люси на чердаке своей сторожки, чтобы она опять чего не удумала. И только когда Сайлас в скором времени сообщил ему, что Саймон ушел на Болота Песчаного Тростника и с тех пор его никто не видел, Гриндж наконец выпустил Люси с чердака. Ведь всем известно: выжить ночью на Болотах Песчаного Тростника почти невозможно.
У Сайласа и Гринджа оказалось много общего. Во-первых, Люси и Саймон, а во‐вторых, шустрые шашки. В детстве они оба любили в них играть. Сейчас этой настольной игрой мало кто увлекался в Замке, а когда-то она была очень популярна, и финал премьер-лиги по шустрым шашкам был главным событием года.
На первый взгляд это была простая игра с фишками. На доске для шустрых шашек стояло два замка, отделенных друг от друга рекой. У каждого игрока был набор фишек различных форм и размеров, и цель игры заключалась в том, чтобы перевести через реку как можно больше фишек и попасть в замок противника. Но особый азарт придавала игре одна хитрость: у фишек была своя голова на плечах, более того, у них были свои ноги.
Вот потому-то игру в свое время и полюбили, но, увы, теперь она стала редкостью. К несчастью, триста лет назад чары-фишкотворцы сгорели в Великом пожаре. И с тех пор многие наборы для шустрых шашек постепенно растерялись, потому что фишки то и дело убегали на поиски приключений или нового, более интересного набора для шустрых шашек. Конечно, никто никогда не жаловался, что в его коробке поселилось целое племя новых фигурок, но совсем другое дело, когда твои собственные фишки вдруг начинали скучать и уходили. В итоге триста лет спустя большинство фишек исчезли: их смыл в канаву дождь, втоптали в землю лошади, а многие из уцелевших счастливо обитали в новых, еще не открытых племенах фишек под половицами.
Многие волшебники, в том числе Сайлас, играли в магическую версию шустрых шашек. Здесь и замки, и река на доске были настоящими, хотя, конечно, и очень маленькими. Гринджу всегда хотелось сыграть с таким набором шашек. Когда Сайлас однажды упомянул, что у него где-то на чердаке завалялся полный, еще не распечатанный набор для магических шустрых шашек, Гриндж чудесным образом преодолел давнюю неприязнь к семейству Хипов и предложил Сайласу время от времени играть вместе. Вскоре они стали регулярно встречаться для игры, и оба с нетерпением ждали этих встреч.
Тем утром Сайлас покинул Дворец и короткой дорогой направился к Северным воротам, взяв с собой драгоценную коробку с шашками. Сайлас шел медленно, потому что рядом, скрипя суставами, вприпрыжку бежал крупный лохматый волкодав. Макси уже давно вырос, но по-прежнему везде следовал за своим хозяином. Сайлас Хип был Обычным волшебником и носил темно-синюю тунику с серебряным поясом. Как и у всего семейства, у Сайласа были кудрявые соломенные волосы, в последнее время их слегка тронула седина. Но глаза оставались такими же ярко-зелеными. Сайлас шел по улицам, освещенным утренним солнышком, и довольно мурлыкал под нос песенку, потому что, в отличие от своей жены Сары, он ни о чем не тревожился слишком долго, считая, что все когда-нибудь само собой образуется.
Сайлас и Гриндж по-приятельски уселись перед сторожкой и разложили доску, опытным глазом рассматривая фишки и пытаясь угадать, в каком те сегодня настроении. Фишки были очень непостоянны: никогда не знаешь, чем закончится партия. Некоторых можно было легко убедить действовать по твоему плану, другие упрямились. Иногда они притворялись, что ходят по-твоему, но в последний момент предавали. Бывало, одни даже засыпали в самый решающий момент, а остальные бешено носились по доске, внося сумятицу. Загвоздка была в том, чтобы быстро понять настроение твоих фишек и фишек соперника, а потом, используя эти знания, перейти на другую сторону доски и захватить замок противника. Каждая игра складывалась по-новому: одни соревнования заканчивались неразберихой, другие настоящим сражением, а лучше всего — когда было смешно до колик.
Когда Септимус возник у Северных ворот, первое, что он услышал, был громкий гогот Гринджа.
— Ха, не ожидал, что он сделает «двойную утку»? Этот толстяк знает в игре толк! Я подозревал, что он выкинет что-то в ентом духе! Теперь мой запасной опять на доске!
И Гриндж, коренастый человечек в кожаной курточке, который был не прочь поспорить, нагнулся и достал из бочонка большую круглую фишку. Та взволнованно вытянула толстые ножки и побежала на доску.
— Эй! — испуганно запротестовал Гриндж, когда фишка нырнула прямо в реку и исчезла в глубокой воде. — Куда ты лезешь, ах ты, него… Гляди-ка, Сайлас, это не твой ли паренек? Откуда он взялся? Да уж, вы, Хипы, повсюду попадаетесь…
— Не проведешь, Гриндж! — усмехнулся Сайлас, увлеченно пытавшийся уговорить свою фишку втиснуться в туннель под замком Гринджа. — Я знаю, что ты задумал. Стоит мне отвлечься от доски, как твой толкач спихнет моего туннельщика в реку! Я ж не вчера родился!
— Да смотри, там правда маленький ученик, Септимус. Похоже, он творит магику…
Перемещение слегка утомило Септимуса — до сих пор не рассеялся туман в голове. Макси под столом взвыл, и шерсть у него немного встала дыбом.
— Так я тебе и поверил, Гриндж! — ответил Сайлас, безуспешно пытаясь заставить своего толкача запихнуть туннельщика под замок.
— Да не, вон же он! Здорово, парень! Пришел повидать папаню?
Сайлас наконец-то оторвался от игры и оглянулся.
— А, привет, Септимус! — удивленно сказал он. — Уже научился перемещаться? Вот какой у меня младшенький молодчина! Ученик самого Архиволшебника! — не в первый раз сообщил Гринджу Сайлас.
— Серьезно? Да что ты говоришь! — пробормотал Гриндж, по локоть окунув руку в реку, чтобы достать злосчастную фишку.
Он, правда, подзабыл, что у Сайласа игра с сюрпризом: в реке обитают настоящие маленькие крокодилы.
— Ой! — взвизгнул Гриндж.
— Пап, пап! — завопил Септимус. — Дженна! Саймон увез Дженну! Они едут сюда! Пусть Гриндж поднимет разводной мост! Скорее!
— Что ты сказал?
Сайлас видел, как у Септимуса шевелятся губы, но ничего не слышал. Септимус еще не до конца переместился.
— Подними мост, папа!
Голос вернулся к Септимусу на последнем слове.
— Да что стряслось? Не надо так кричать!
Позади донесся стук копыт, и Септимус понял, что уже слишком поздно. Он выскочил навстречу лошади в последней отчаянной попытке остановить ее, но Сайлас вцепился в него и оттащил назад.
— Осторожней! Убиться хочешь?
Лошадь Саймона пронеслась мимо. Дженна кричала что-то Септимусу и Сайласу, но ее слова потерялись в топоте копыт и порыве ветра.
Септимус, Сайлас и Гриндж смотрели, как лошадь уносит двух наездников через мост. Ступив на скользкую колею, Саймон с силой дернул скакуна вправо, и, едва не поскользнувшись, Гром понесся к Северной дороге. Из уроков географии в Молодой армии Септимус знал, что Северная дорога шла вдоль реки, через Односторонний мост, а если ехать достаточно быстро, то спустя день можно попасть в Пограничье, или Дурные Земли, как его часто называли в Замке.
— Отвратительно! — воскликнул Сайлас, провожая взглядом лошадь. — Какая неосторожная езда, я такого никогда еще не видел! Да он просто выпендривается перед своей подружкой! Я считаю, молодым людям нельзя давать быстрых скакунов! Они только гонят, гонят и ни о чем не думают…
— Папа! — заорал Септимус, отчаянно пытаясь вставить слово. — Папа! Это был Саймон!
— Саймон? — растерялся Сайлас. — В смысле? Наш Саймон?
— Это Саймон, и он увез Дженну!
— Куда увез? Зачем? Да что происходит? Мне кто-нибудь вообще объяснит?
Сайлас осел на стул, смутно понимая, что день с самого начала не задался, хотя пока не ясно почему.
— Я же пытаюсь тебе сказать, — раздраженно ответил Септимус. — Это был Саймон, и он…
Но Септимуса опять прервали.
В дверях сторожки появилась Люси Гриндж — юная красавица с карими глазами и светло-русыми волосами, заплетенными в две длинные косы, которые спускались до самой талии. На ней было простое длинное белое летнее платье, которое девушка сама расшила невиданными цветами, а на ногах — тяжелые коричневые сапоги, подвязанные розовыми лентами. Люси была известна своим странным вкусом в одежде.
— Саймон? — спросила Люси, побледнев под веснушками. — Это был Саймон?
— Люси, не смей больше при мне упоминать это имя! — сердито отозвался Гриндж, уставившись в игральную доску и огорчаясь тому, как такое замечательное утро могло превратиться в настоящий кошмар.
«Ну конечно, — недовольно сказал он себе, — надо было думать раньше. Вечно эти Хипы! От них одни несчастья!»
— Да, это был Саймон, и он увез Дженну, — ровно произнес Септимус.
Из его голоса исчезли тревожные нотки, потому что все равно было уже поздно.
— Но, — пробурчал Сайлас, — ничего не понимаю…
А вот Люси Гриндж все прекрасно поняла.
— Почему?! — закричала она. — Почему он увез не меня?!
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— Он гнал как сумасшедший, Сара! — задыхаясь, рассказывал Сайлас.
Сару с ее подругой Салли Маллин он нашел в королевском парнике. Женщины рассаживали по горшочкам травы.
— Он чуть не втоптал Септимуса в землю, я едва успел оттащить мальчика в сторону! И Дженна орала как резаная! Какой кошмар!
— Нет! — выдохнула Сара. — Не могу поверить!
— Пап, Дженна не орала, — возразил Септимус, лишь бы мама не расстраивалась еще больше. — Дженна не стала бы орать. Она только крикнула что-то, и все.
— Что? — спросила Сара. — Что она крикнула?
— Не знаю, — угрюмо ответил Септимус. — Я не расслышал из-за топота копыт.
— Может, она хотела сказать, что скоро вернется? Может, Саймон просто повез ее кататься к реке? — с надеждой предположила Сара, но не смогла убедить даже себя.
Салли, которая жила во Дворце, пока отстраивали заново ее «Дом чая и пива», в утешение положила руку подруге на плечо.
— Не надо так беспокоиться, Сара. Он просто очень упрямый и решил похвастаться перед сестрой своим быстрым скакуном. Они все так делают. Он скоро вернется.
Сара с благодарностью посмотрела на Салли, но в глубине души ее не покидало очень дурное предчувствие. С Саймоном что-то случилось, ее Саймон превратился в кого-то другого… Но в кого?
Сайлас до сих пор не отдышался. Они с Септимусом со всех ног мчались от Северных ворот, оставив там спящего Макси под столом для шустрых шашек. А Гриндж тем временем тащил свою дочку Люси на чердак, чтобы та снова не попыталась сбежать вслед за Саймоном.
Над скамейкой тревожно парил Альтер Мелла. Всю прошлую ночь он просидел в излюбленной таверне призраков — «Дыра в стене» — и ушел оттуда слишком поздно. Теперь он корил себя за это. Будь он здесь, он мог бы остановить Саймона, хотя и не знал, как именно. Но можно было попробовать.
Сара в растерянности продолжала возиться с рассадой петрушки и убрала за ухо упавшую на лицо прядь волос.
— Я не верю, чтобы Саймон увез куда-то Дженну против ее воли, — настаивала она, взрыхляя землю лопаткой.
— Конечно нет, — успокаивала ее Салли.
— А он увез! — возразил Септимус. — Дженна не хотела с ним ехать. Я пригвоздил коня к месту, но он не дал ей слезть. И очень разозлился.
— Ну, он так гордился своей лошадью, — оправдывала сына Сара. — Может, он просто расстроился, что ты ее заколдовал. Я уверена, они скоро вернутся.
— Да он же ее похитил, мам! — почти вскипел Септимус.
Он не мог понять, почему Сара продолжает искать для Саймона оправдания. Просто он еще не привык к тому, как обычно ведут себя все матери.
Подавленный Альтер Мелла проплыл сквозь груду разбитых горшков.
— Это я во всем виноват, Сара, — сказал он. — Кто же еще? Если бы я поставил перед Дворцом нормальную охрану, а не бесполезных Старейшин, этого бы никогда не случилось!
— Не вините себя, — ответила Сара, тускло улыбнувшись. — Даже охрана пропустила бы Саймона. Он же все-таки Хип.
— Но она бы не выпустила его наружу, — подчеркнул Септимус, — если бы Дженна не сказала, что хочет с ним ехать.
— Септимус, нельзя так разговаривать с Альтером, — рассердилась Сара. — Ты должен уважать Архиволшебника, тем более что у него учился твой учитель.
— Ах, Сара, — вздохнул призрак, — мальчик прав.
Альтер поднялся со скамьи и оказался у Септимуса за спиной. Альтер был не настолько бесплотен, как Старейшины. Его пурпурные одежды Архиволшебника хотя и выцвели, но выглядели почти настоящими, и на них даже остались дырка от пули и пятно крови чуть ниже сердца. Седые волосы призрака были, по обыкновению, зачесаны в хвост, а зеленые глаза сверкнули, когда он взглянул на ученика Марсии.
— Итак, — спросил Альтер у Септимуса, — что теперь прикажешь делать?
— Я? Что я прикажу делать?
— Ну да. Ты же ученик Архиволшебника. Я подумал, ты мог бы решать за Марсию.
— Мы должны отправиться за Дженной. И вернуть ее. Именно это мы и должны сделать.
Сара уронила лопатку, которой копала ямки для рассады. Совок со звоном упал прямо на ногу Альтеру. Призрак поспешно отступил.
— Септимус! — воскликнула Сара. — Ты никуда не отправишься! Мне и так тяжело, что Джо-Джо, Сэм, Эд и Эрик бегают по лесу, как дикари, и занимаются бог знает чем. Они меня почти не навещают! Нико вот тоже ушел куда-то с Рупертом Гринджем испытывать какую-то лодку и до сих пор не вернулся, хотя обещал появиться еще на прошлой неделе, чтобы отвезти Дженну к тетушке Зельде. Вдруг с ним что-нибудь случилось? Я так волнуюсь… А тут еще Саймон и Дженна исчезли… — И Сара залилась слезами.
Сайлас бережно обнял жену.
— Любимая, ну хватит, не надо так переживать. Все образуется, — прошептал он.
— Сейчас же схожу и принесу тебе чашку хорошего чая с ячменным пирогом, — сказала Салли, — и все сразу станет хорошо, вот увидишь! — И она засеменила на кухню.
Но Сару ее слова не успокоили.
— Саймон и Дженна… исчезли… — надрывалась она. — Ну почему? Ну почему Саймон это сделал? Зачем он ее увез?
Альтер положил свою бестелесную руку на плечо Септимусу.
— Пошли, парень, — сказал он. — Оставим твоих родителей ненадолго одних. Отведи-ка меня к Марсии.

Септимус и Альтер вышли из Дворца и направились по Змеиной канаве, которая вела к реке.
Замок был окружен водой. Его воздвигли на внутренней стороне широкой излучины реки, но после строительства стен выкопали еще что-то вроде рва. Ров был широкий и глубокий, его заполняла вода, потому что с обеих сторон он впадал в реку. Здесь местные жители очень любили рыбачить, а летом — купаться. Недавно они соорудили длинные — до самой середины рва — деревянные мостки, чтобы дети могли нырять с них. А предприимчивый Руперт Гриндж начал сдавать в прокат свое новое изобретение — маленькие лодочки с педалями для тех, кто любил часами плескаться в воде. Эти катамаранчики так и прозвали — «руперты». Развлечение стало очень популярным среди жителей Замка, за исключением двоих: Уизела Ван Клампфа и его домоправительницы Уны Браккет, которые имели несчастье жить по соседству с новым пирсом и лодочным складом, где хранились «руперты».
Септимус слишком хорошо знал дорогу к домику профессора Ван Клампфа, хотя лучше бы он ее не знал. Как только мальчик стал учеником Марсии, волшебница начала каждую субботу посылать его к профессору за новыми составными частями от Тенеловки. Но даже если у профессора и была готова какая-нибудь часть (что случалось весьма редко) и он отдавал ее Септимусу, Уна Браккет подстерегала его у двери и требовала вернуть назад. Она вопила, что ни за что нельзя доверять мальчишке такую ценную вещь. Якобы Марсия должна сама прийти и забрать ее. Между Марсией и Уной разгорелась заочная борьба, а Септимус метался между ними, как воланчик. И так каждую субботу. Септимус стоял возле дома профессора Ван Клампфа и ждал столько, сколько мог выдерживать насмешки разжалованных солдат из Молодой армии, которые вечно болтались у пирса и на спор ныряли в воду.
В конце концов, к облегчению Септимуса, Альтер посоветовал Марсии сдаться и самой забирать готовые части изделия. Может, Уна Браккет и права, сказал он. Тенеловка на самом деле очень сложное магическое устройство, поэтому несправедливо взваливать на Септимуса такую ответственность. А чтобы позлить Уну, Марсия время от времени приходила без предупреждения самым ранним утром.
Полчаса назад мальчишки с пирса наблюдали такую картину: волшебница пришла по Змеиной канаве и злорадно дернула за веревочку на двери профессора Ван Клампфа. Марсия долго ждала снаружи, рассерженно притопывая по булыжной дороге ножками в туфлях из кожи фиолетового питона. Изнутри доносились шарканье и ругань, пока Уна Браккет (которая по долгим и настойчивым звонкам догадалась, что на пороге стоит Марсия) не открыла дверь. Не прошло и года.
А теперь Септимус снова появился у этой двери, и в компании Альтера ему было не легче. По вполне понятным причинам призрак решил остаться невидимым для задиристых мальчишек. Но у Септимуса, в его ярко-зеленой одежде с блестящим серебряным поясом, такой возможности не было.
Естественно, очень скоро с пирса понеслись окрики и пронзительный свист.
— Эй ты, совсем нос задрал?
— Зеленое пузо, зеленое пузо!
— Эй, гусеница! Че тут опять забыла?
И так далее и тому подобное. Септимус отчаянно боролся с желанием превратить их всех самих в гусениц, но это было против правил магики, и мальчишки это знали.
— Мы пришли, — сказал Альтеру Септимус и с силой дернул за веревочку.
Где-то очень далеко, так, что даже они не услышали, зазвенел колокольчик, сильно разозлив домоправительницу. Теперь придется подождать. Септимус повернулся к призраку, который парил у него за спиной и разглядывал дом.
— А ты сможешь войти? — спросил Септимус, надеясь, что у призрака получится.
— Хм… не знаю, — ответил Альтер. — Вроде знакомый дом. Кажется, я когда-то ходил на праздник у реки. Вечеринка была еще та — в итоге мы все оказались в воде. По-моему, праздник был в этом доме, но… Ладно, скоро выясним.
Септимус кивнул. Он знал, что призраки могут перемещаться только туда, где бывали при жизни. Альтер исходил все закоулки Замка, а как Архиволшебник побывал в очень многих служебных зданиях. Но что касается домов обычных жителей, тут было сложнее. С молодым Альтером многие дружили, но даже его не все приглашали к себе домой.
Дверь внезапно распахнулась.
— А, опять ты? — проворчала Уна Браккет, высокая сварливая женщина с очень короткими черными волосами.
— Мне нужно увидеть Архиволшебника, — сказал Септимус. — Пожалуйста.
— Она занята, — бросила Уна.
— Это очень срочно, — не сдавался Септимус. — Дело жизни и смерти.
Домоправительница подозрительно зыркнула на него. Она помялась, видимо взвешивая, какое из зол будет меньшим: если пустить Септимуса в дом или если Архиволшебник придет в ярость и сгоряча разнесет тут все.
— Ладно, заходи.
Уна раскрыла дверь пошире, и Септимус вошел, а следом за ним и Альтер.
Но стоило Альтеру перешагнуть порог, как внезапным порывом ветра призрака отшвырнуло на улицу.
— Вот досада! — пробурчал он, поднимаясь на ноги. — Теперь я вспомнил, вечеринка была в соседнем доме.
— Что-то ветерок подул вдруг, — озадаченно произнесла Уна и сердито закрыла дверь, оставив Альтера парить снаружи.
Затем она повернулась к Септимусу, который стоял в темной прихожей, больше всего мечтая снова оказаться вне этого дома, на солнышке и с Альтером.
— Чего стоишь, спускайся в лабораторию, — проворчала домоправительница.
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Септимус перешагнул через бумажный пакет с морковкой и пошел за Уной Браккет по темному коридору. Раньше ему дозволялось зайти только в узенькую прихожую, выходившую окном на улицу, но сейчас, следуя за домоправительницей по длинным, едва освещенным коридорам, он решил, что дом тянется бесконечно.
Уна Браккет остановилась у низенькой двери и зажгла свечу. Вскоре Септимус оказался на крутой деревянной лестнице, и они спустились в сырой, пахнущий плесенью подвал — длинный и тесный, с низким сводчатым потолком. Было даже слышно, как за его стенами с грохотом вытаскивают «руперты» из лодочного склада. Подвал был завален скопившейся за годы рухлядью: здесь были груды ржавых треножников и газовых горелок, горы деревянных ящиков, забитых старыми пожелтевшими бумагами, и море сломанных инструментов. Даже пара старых коньков висела на стене.
Ведя робкого Септимуса за собой, Уна отправилась в самый дальний угол подвала и прошла под низеньким сводом. Свеча задрожала, когда Уна исчезла за углом, и Септимус оказался в кромешной темноте. Он не знал, куда идти, но не очень расстроился, ведь с ним было кольцо дракона. Как всегда, оно начало светиться в темноте, и вскоре мальчик снова мог ориентироваться.
— Ты где? Я к тебе не нанималась!
Резкий голос Уны Браккет пронзил полумрак, и она вернулась за Септимусом.
— Мальчишкам со свечами сюда нельзя! — сердито бросила она, заметив огонек у него в руках.
— Но… — возразил Септимус.
— Мальчишкам вообще сюда нельзя! Будь моя воля, я бы их на порог не пускала! Одни беды с этими мальчишками.
— Но…
— Быстро убери свечу и не отставай!
Септимус сунул правую руку в карман и пошел за Уной в узкий туннель, выложенный кирпичом. Туннель пролегал глубоко под землей, под соседними домами и садами. Огонек свечи дрогнул и потух от холодного сквозняка, который дул здесь, принося с собой запахи сырой земли и плесени. Септимус вздрогнул и уже начал сомневаться, туда ли ведет его Уна.
И вдруг она остановилась. Дорогу им преградила деревянная дверь. Из связки ключей на поясе домоправительница выбрала самый большой и вставила в замочную скважину, которая почему-то находилась посередине двери. Едва Септимус заглянул Уне через плечо, пытаясь понять, что она делает, как из-за двери раздалось громкое жужжание.
Уна Браккет резко отпрыгнула и всем своим весом приземлилась на ногу Септимуса.
— Ай! Ой! — вскрикнул он.
— Отойди!
Она со всей силы толкнула мальчика, и тот едва не покатился по полу. Но вовремя: в следующий миг деревянная дверь опустилась вниз, как миниатюрный разводной мост.
— Подожди там, — рявкнула Уна. — Дальше тебе нельзя. Я сама скажу госпоже Марсии, что к ней пришли.
С этими словами Уна Браккет прошагала прямо по двери, как будто это и впрямь был мост.
Септимус пошел следом за ней в лабораторию.
Профессор Уизел Ван Клампф выбрал себе самое дикое место, какое Септимус когда-либо видел, а он повидал их немало с тех пор, как стал учеником Марсии.
Лаборатория была окутана тусклым голубым светом. Это была длинная, узкая подземная комната, настоящая чаща из булькающих, бурлящих колбочек и склянок, бутылей и воронок, соединенных длинной стеклянной трубкой, которая кольцами вилась по всему периметру лаборатории. Из аппарата клубами вылетал голубой газ. Профессор Ван Клампф свято верил, что именно газ отпугнет тени, но на самом деле от устройства только шел резкий запах, подозрительно напоминающий запах подгорелой тыквы.
Септимус вгляделся в голубой туман, пытаясь найти Марсию. В дальнем конце лаборатории он увидел лишь ее смутные очертания и приземистую фигуру профессора. Марсия держала в руках длинную стеклянную трубку, наполненную блестящей черной жидкостью. Стук двери напугал ее, и она всматривалась в сизый дым, не понимая, что происходит.
— А ты что здесь делаешь? — воскликнула она, разглядев за спиной Уны робкого ученика. — Сегодня же у тебя выходной, Септимус. Твоя мать опять будет жаловаться!
— Дженна! — прокричал Септимус и, ловко увернувшись от цепких ручонок Уны Браккет, ринулся сквозь туман к Архиволшебнику.
— Что? Что с Дженной? — недоуменно спросила Марсия.
У нее до сих пор голова шла кругом от заковыристых математических формул, которые ей разъяснял профессор, пытаясь оправдаться за долгое ожидание. Он увлеченно показывал ей «поразительно сложные» плесенные грибки, использованные для создания каждой из взаимосвязанных частей Тенеловки. И как раз в это время Септимус позвонил в дверь, и Уна Браккет с такой неохотой пошла отворять. Марсия обрадовалась, что домоправительница ушла, потому что Уна сновала тут, как назойливая муха, и Марсия еле сдерживалась, чтобы ее не «прихлопнуть».
— Она уехала! — прокричал Септимус, успев подбежать к Марсии прежде, чем Уна Браккет схватит его за шиворот.
Он спрятался за спиной у Марсии, теперь его спасительница стояла между ним и домоправительницей.
— Рада это слышать, — ответила Марсия, недоумевая от странного танца, который отплясывали вокруг нее Септимус и Уна. — По-моему, Сара опять дотянула до последнего, а до Дня середины лета всего ничего…
— Да нет же! — перебил ее Септимус. — Она не к тетушке Зельде уехала! Ее похитили!
— Что? — Марсия выронила стеклянную колбу.
Профессор и Уна Браккет хором ахнули — ведь в колбе был амальгам для Тенеловки!
— Ты шутишь? — переспросила Марсия, таращась на блестящие черные кляксы, в которых перепачкались ее туфли из кожи питона. И на профессора Ван Клампфа, потому что тот рухнул на колени и принялся по каплям собирать драгоценную смесь.
— Нет, — уныло ответил Септимус. — Хотел бы я, чтоб это было шуткой.
— Да нет, это наверняка розыгрыш. Враки! — язвительно проговорила Уна, вслед за профессором села на пол и начала отчищать большой железной щеткой туфли Марсии.
— Руки прочь от туфель! — рявкнула Марсия. — Не трите их этой штукой! — Она свирепо посмотрела на Уну. — И вообще, Септимус никогда не врет.
— Хм, — буркнула Уна, продолжая сердито скрести. — Вы поглядите, что произошло! Только пустишь мальчишку в лабораторию — и обязательно что-нибудь разобьется! Я же говорила!
— Дженну… похитили? — опомнилась Марсия и решила отойти в сторону, но ноги прилипли к полу. — Как… кто?
— Саймон, — ответил Септимус, которому не терпелось отсюда убраться. — Саймон увез ее на лошади. Надо их догнать, надо выслать вперед ищеек, надо…
— Перестань, Уна!.. Какой еще Саймон? — недоумевала Марсия.
— Саймон. Мой брат! Скорее, Марсия, скорее!
— Саймон Хип?!
— Да! Я пытался его остановить, даже пригвоздил его лошадь к месту, но…
— Ты это сделал? Целую лошадь? — Марсия была довольна своим учеником. — Молодчина! Если ты можешь пригвоздить лошадь, ты можешь пригвоздить кого угодно. Но он тебя пересилил?
— Нет… или да, ну, то есть вроде того… Дело не в этом! — В голосе Септимуса зазвучали отчаянные нотки. — Главное, что Дженну похитили, а мы ничего не делаем!
Марсия обняла Септимуса за плечо:
— Все в порядке, Септимус. Саймон — брат Дженны, он не причинит ей вреда. Не надо так беспокоиться. Похоже, после укуса паука у тебя мысли путаются. Это просто побочный эффект яда черного паука. Но все равно нам пора идти.
Марсия обратилась к профессору Ван Клампфу, который в полном отчаянии смотрел, как Уна Браккет старательно собирает черную жижу в склянку.
— Я ухожу, Уизел. Жду эту вещь сегодня вечером.
— Сегодня? — испугался профессор. — Но, Марсия, ты же понимаешь, как это сложно! Как сложно вырастить плесенные грибки и…
— Ты уже вырастил грибки, Уизел. Ты же только что мне показывал! Тебе надо всего лишь сделать их побольше и налить в колбу. О чем спор?
— Но Уна сегодня уходит! — забеспокоился профессор. — На деревенские танцы…
— Искренне рада за Уну, — огрызнулась Марсия. — Прекрати трястись, Уизел, и принимайся за дело!
Уизел Ван Клампф бросил тревожный взгляд на Уну Браккет. У той на лице застыло ну очень раздосадованное выражение.
— Н-но, — заикаясь, забормотал он, — если мы… то есть я… э-э… сделаем амальгам слишком быстро, Тень может сама появиться здесь. В лаборатории… — прошептал профессор.
— Уверена, Уна возьмет ее на себя, — решительно ответила Марсия. — Я приду вечером.
— А в котором часу, госпожа Марсия? — сдержанно поинтересовалась домоправительница. — Примерно?
— Примерно — когда соберусь, — ответила Марсия таким ледяным тоном, что заставил бы задрожать от ужаса любого, но только не Уну. — А сейчас, госпожа Браккет, будьте любезны проводить нас к выходу!
Уна Браккет впервые за все это время улыбнулась, — точнее, губы ее чуть раздвинулись в усмешке, приоткрыв зубы, которые казались голубыми в сизом дыму.
— С превеликим удовольствием!

9
Дом номер тринадцать

[image: ]
Марсия шла, Альтер плыл по Пути Волшебника назад в Башню, а Септимус плелся за ними и внимательно слушал их разговор.
— На твоем месте, Марсия, — говорил Альтер, — я бы быстро обыскал Фермерские угодья к северу от Замка. Саймон вряд ли далеко уехал. Он наверняка еще на полпути к Пограничью, а, не сносить мне головы… то есть не сносить мне волос, туда-то он и направляется. Тебе ничего не стоит переместиться через все Фермерские угодья. Я бы сам это сделал, но от меня мало толку. При жизни я не очень-то любил фермы. Чересчур много странных запахов и непредсказуемых животных с острыми рогами. Если я туда отправлюсь, то меня все время будет отшвыривать. И сказать по чести, Марсия, отшвыривание из меня весь дух вышибает. До сих пор чуток мотает.
Но, к огорчению Септимуса, Марсии эта идея не понравилась.
— Послушай, Альтер, — сказала она, прибавляя шагу, так что Септимус еле поспевал, — я не намерена покидать Замок, если принцесса больше не находится в его стенах. Ты же помнишь, что случилось в прошлый раз, когда мы оба ушли? Дом Дэниел просто нагрянул и поселился как полноправный владелец. Где гарантия, что это не произойдет снова? И не надо никого посылать за Дженной, она скоро сама вернется. Я вообще не понимаю, чего вы все так переполошились. Дженна всего лишь уехала кататься со своим братом…
— Он ей не родной брат, — поправил Альтер.
— Ладно, хотя какая разница? Дженна такой же член семьи Хип, как и остальные мальчики, Альтер. Она считает их своими братьями, а они ее — сестрой.
— Все, кроме Саймона, — сказал Альтер.
— С чего ты взял? — возразила Марсия.
— С того.
— Да перестань, Альтер. Откуда ты это можешь знать? В общем, я говорила, что Дженна уехала кататься со своим братом, и нам известно только то, что он не хотел, чтобы она слезала с лошади, когда попросил Септимус. Лично я считаю, Саймон просто противится тому, чтобы младший брат указывал ему, что делать. Совсем не удивительно, кстати. Он завидует, что Септимус стал моим учеником. И он ни за что не послушает Септимуса.
— Марсия, Септимус уверен, что Дженну похитили, — серьезно проговорил призрак.
— Послушай, Альтер. Септимус сегодня сам не свой. Его укусил какой-то черный паук, а ты знаешь, каким параноиком можно после этого стать. Помнишь, тебя тоже укусил паук, когда ты пытался выкурить старого факира, который напустил какую-то заразу на булочную в Бродилах?
— Ты имеешь в виду ту бешеную женщину-мышь?
— Ее, ага. Да ты же весь день потом думал, что я хочу выбросить тебя из окна!
— Что, серьезно?
— А то! Ты заперся у себя в кабинете и зарешетил окна. Действие яда прошло к вечеру, так что и Септимусу скоро полегчает. Дженна вернется из чудесной поездки с братом, а мы все будем сидеть и удивляться, из-за чего подняли столько шуму.
Септимус достаточно наслушался и, окончательно разозлившись, свернул с дороги. Он решил, что пора самому что-то предпринять, без помощи Марсии. И в первую очередь надо кое с кем увидеться.

Марсия и Альтер продолжали свой путь, не заметив, что Септимус исчез.
— Но Саймону Хипу нельзя доверять, — твердил призрак.
— Это ты так говоришь, Альтер. Но где доказательства? Он же все-таки Хип. Конечно, это странная семейка, а кое-кто в ней вообще выжил из ума, но они честные люди. Они же все-таки принадлежат к древнему роду волшебников.
— Не все волшебники добрые, Марсия. Тебе ли это не знать? — не унимался Альтер. — Мне бы очень хотелось выяснить, чем занимался Саймон весь этот год и почему он так внезапно объявился, перед самым Днем середины лета. Я до сих пор склонен считать, что именно Саймон предал тебя тогда на Болотах Песчаного Тростника.
— Бред. Зачем ему это? Меня предал тот назойливый крысенок-почтальон. Никогда не доверяй крысам, Альтер, особенно тем, которые любят потрепаться. Кстати, о назойливости — мне не слишком-то нравятся твои советы. Старик Уизел Ван Клампф вечно суетится по пустякам, его жуткая кухарка мешается под ногами и лезет под руку. Сколько мы уже мучаемся над этой Тенеловкой, а каждый раз, как я приношу новую часть домой, то наизнанку выворачиваюсь, чтобы ее приладить. Последний раз так и не получилось.
— Тенеловки очень трудно делать, Марсия. Да у тебя и нет другого выбора. Семейство Уизелов занимается этим уже много поколений. Они изобрели амальгам, и никто больше не знает его формулу. Отец Уизела Отто избавил меня от крайне опасного морока, но на это ушло целых два года. Нужно время, так что наберись терпения.
— Возможно, — недовольно хмыкнула Марсия. — А возможно, надо просто найти что-нибудь простенькое в Архиве «Манускрипториум».
— Нет, — очень определенно сказал Альтер. — Одна лишь Тенеловка навсегда избавит тебя от этой Тени, и с этой работой Архиву не справиться. К тому же не нравится мне что-то их Главный писец-алхимик.
— Нет, правда, Альтер, ты сегодня слишком подозрительный. Можно подумать, тебя тоже укусил паук.
Альтер понял, что Марсию ему не убедить. Временами она бывала упряма как осел. Раньше когда он был Архиволшебником, а она его ученицей, они частенько спорили, и даже в те дни он не всегда выигрывал. А став призраком, он уже и вовсе не мог ее переубедить. Архиволшебник теперь Марсия, и если ей что-то втемяшится, если она решит, что ей лучше знать, то остается только с этим смириться.
— Ну что ж, тогда мне пора, Марсия, — понурился Альтер и вдруг заметил, что Септимуса след простыл. — А паренек-то куда делся?
— Я же говорила, у него сегодня выходной. Наверное, пошел навестить мать, — оживилась Марсия. — А теперь, с твоего позволения, у меня тоже дела. Увидимся, Альтер.
— Может быть, — процедил призрак.
Он проводил взглядом Марсию, которая в прекрасном расположении духа зашагала прочь, и когда она скрылась под Главной аркой, за ней почти невидимо проследовал черный прилипала. Альтер вздохнул: Тень набирает силу. Если прищуриться и посмотреть сбоку, можно было отчетливо увидеть контуры крупной неуклюжей фигуры, которая шла в ногу с Марсией и не отставала ни на шаг. Чем скорее будет готова Тенеловка, тем лучше.
Альтер поднялся вверх и что есть духу полетел по Пути Волшебника, пытаясь отмахнуться от дурного предчувствия, которое вдруг овладело им. Пролетая мимо Архива магических рукописей «Манускрипториум» и Объединения хранителей верного волшебного слова, он был так поглощен тревожными мыслями, что не заметил зеленую фигурку Септимуса Хипа, скрывшуюся в дверях здания.

Зайдя в Архив, Септимус несколько секунд стоял, привыкая к внезапной темноте. Он оказался в маленькой приемной, куда приходили клиенты, чтобы сделать заказ на заклинание или отдать старое разболтавшееся заклинание на починку. Здесь же копировали формулы, заговоры, заклинания и даже странные стихи.
Септимус был удивлен, что в приемной никого не оказалось. Он заглянул в дальнюю дверь. За ней шла усердная работа. Септимус слышал скрип перьев по бумаге и сдавленное покашливание терпеливых трудяг, которых среди лета всегда настигала простуда. Писари (а всего их было двадцать один) сидели в полумраке за отдельными высокими столами. Над каждым столом с потолка свисала лампа, чтобы у переписчика не было недостатка в свете.
— Жук! — громким шепотом позвал Септимус. — Жук, ты здесь?
Ближайший писарь поднял голову и ткнул пером в дальний конец комнаты.
— Он там. Только что поступило одно разболтанное. Он пытается запихать его в ведро. Иди, если хочешь, но не подходи слишком близко к ведру.
— Спасибо, — ответил Септимус и на цыпочках прошел между рядами столов, привлекая внимание скучающих писцов.
Он выскользнул во двор, и его глазам предстал настоящий хаос.
— Хватай! — вопил Жук. — Убегает!
Жук, приземистый мальчуган с дикой копной черных волос, был всего на три года старше Септимуса. Он отчаянно боролся с чем-то невидимым и пытался запихнуть это что-то в большое красное ведро, которое стояло посреди двора. На ведре было написано: «Не открывай — убьет!» Жук орал на двух тощих и бледных писцов, которых могло бы сбить с ног и дуновением ветра.
— Помочь? — спросил Септимус.
Жук обернулся, и в его глазах засветилась надежда.
— Давай, а, Сеп? Такой дикий, гад! Кажется, невидимый домовой. Какой-то идиот вчера откопал и решил активировать. А он спал себе преспокойненько у себя в буфете черт знает сколько лет. Ну кому он сдался? Эй, мелочь, отойди…
Домовой подхватил ведро и опрокинул его на голову Жуку. Септимус подскочил к другу и стащил с него ведро. Сначала Жук никак не мог опомниться, все озирался по сторонам на кирпичные стены. И куда запропастился этот домовой? Помощники Жука от испуга вжались в самый дальний угол.
— Надо засунуть его в ведро, Сеп! — выдохнул Жук. — Если убежит, я работы лишусь, и не только!
Септимус несколько минут разглядывал двор, пытаясь уловить малейшее движение. И тут заметил зыбкую рябь, мелькнувшую на кирпичной стене. Домовой! Септимус подхватил ведро и метнулся в угол, где съежились два писца.
Хлоп! — Септимус с грохотом опустил ведро на землю, дном кверху.
— Ой! — взвизгнул один из мальчишек, тот, что повыше. Септимус придавил ему ногу ведром.
— Поймал! — победно воскликнул Септимус.
— Ой-ой-ой! Ой-ой! — вопил помощник, прыгая вокруг на одной ноге.
— Извини, Фокси, — сказал Септимус, прижимая ловушку к земле, чтобы домовой не выскочил наружу.
Фокси повис на руке у приятеля. Септимус помог Жуку просунуть под ведро крышку, а потом они аккуратно перевернули ведро. Жук ловко обмотал его скрепляющей сетью, крепко завязал на узел и выставил за задние ворота, где ведро заберет бригада мусорщиков.
— Спасибо, друг, я твой должник! — поблагодарил Жук. — Если нужна будет помощь, всегда обращайся!
— Представь себе, уже нужна.
— Выкладывай, — обрадовался Жук, взял Септимуса под руку и повел в кухоньку, где у него всегда был наготове чаек.
— Сегодня к вам заходил мой брат Саймон, — напомнил Септимус. — Не скажешь, чего он хотел?
Жук взял с полки две кружки и бросил в них по шипучему кубику. Шипучка была любимым напитком друзей, она готовилась из вечного шипучего заклинания. «Манускрипториум» когда-то взялся отполировать это заклинание, но хозяин за ним так и не пришел. Сам напиток был холодным, но для его приготовления нужен был кипяток.
— Держи. — Жук вручил Септимусу кружку и уселся рядом на табуретку.
— Спасибо, Жук.
Септимус сделал большой глоток шипучки и улыбнулся. Он уже и забыл, как это вкусно. Марсия не одобряла шипучие напитки, особенно изготовленные с помощью магики, поэтому Септимусу не дозволялось их пить. От этого редкий глоток запретной шипучки был еще слаще.
— Я не видал здесь твоих братьев, Сеп, — озадаченно сказал Жук. — Они же все в Лесу? Слыхал, они там совсем одичали. Живут с Вендронскими ведьмами и чуть ли не в росомах превратились.
— Ну и что тут такого? Они просто любят Лес, вот и все. Мой дед вообще дерево, стоит там где-то. Это семейное.
— Чего-чего? Твой дед — дерево? — Жук чуть не подавился шипучкой.
— Эй, только не плюй на меня! Держи свои слюни при себе, Жук, — засмеялся Септимус. — Мой дед был мастером перевоплощений и превратился в дерево, — объяснил он, вытирая рукав туники.
Впечатленный Жук присвистнул:
— Не так уж много мастеров перевоплощения осталось на свете, Сеп. Ну и где он теперь?
— Не знаю. Отец иногда ходит туда, ищет. Но пока не нашел.
— А откуда он знает?
— Что?
— Что не нашел? Как понять, что дерево — это твой отец?
— Не знаю, — ответил Септимус, который сам не раз задавал себе этот вопрос. — Слушай, Жук, — он попытался вернуться к прежней теме, — ты наверняка видел Саймона. Он приезжал к вам спозаранку. Мы с Дженной видели его. Дженна бы тоже подтвердила…
Септимус замолчал, вдруг представив, как перепуганная Дженна несется на лошади Саймона неизвестно куда.
— Сегодня утром заходил только Путешественник, — ответил Жук.
— Кто?
— Путешественник. Так он себя называет. Все думают, что он просто полоумный, но мне лично кажется, его стоит опасаться. И Фокси тоже так кажется, хотя он и не подает виду. Путешественник частенько заходит со свертком для Фокси. Ну, ты же знаешь, отец Фокси — Хью Фокс — Главный писец-алхимик. Они часами сидят в Алхимической лаборатории, а потом Путешественник уезжает. Ни здрасьте, ни до свидания. Чудак. После его ухода старик Фокси всегда белый как смерть.
— А у этого Путешественника случайно не зеленые глаза и волосы примерно как у меня? — спросил Септимус. — На нем случайно был не черный плащ? И он случайно не привязал свою черную лошадь у дверей?
— Ну да, он самый. Лошадь съела целый мешок яблок, которые я притащил на обед. Я даже не посмел пожаловаться. Но он не очень-то похож на твоего брата, Сеп. Он не похож на Хипов, если понимаешь, что я имею в виду. Хипов никто не боится. Может, они и странные, но не страшные.
— Понимаешь, Саймон-то меня как раз и пугает, — сказал Септимус. — Очень пугает. И он увез Дженну. Он ее похитил!
Жук пришел в ужас:
— Принцессу? Путешественник похитил принцессу? Поверить не могу!
— В том-то все и дело. Мне никто не верит. Даже Марсия.

10
В путь
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Септимус собирал свои вещи.
В его маленькой круглой комнатке на вершине Башни Волшебников все было аккуратно расставлено по местам. Все-таки мальчик целых десять лет прослужил в Молодой армии. Как бы ни было там страшно и опасно, теперь, когда армию расформировали и Септимус воссоединился со своей семьей, он постепенно перестал презирать все то, чему научился, будучи солдатом. Поначалу он устраивал бардак просто потому, что это не запрещалось, и тогда его комната была похожа на городскую свалку. Теперь здесь снова воцарился порядок. В комнате появились и другие напоминания о его прошлой жизни: темно-синие выпуклые стены и потолок были разрисованы созвездиями, которые Септимус точно воспроизвел по памяти. Когда-то на ночных занятиях в Молодой армии ему приходилось учить их наизусть. А в буфете всегда хранился собранный рюкзак на случай непредвиденных обстоятельств, и вещи в нем были уложены строго в соответствии с правилами Молодой армии.
В рюкзаке Септимуса лежали:
Компас – 1 шт.
Подзорная труба – 1 шт.
Бутылка с водой – 1 шт.
Спальный мешок – 1 шт.
Носки – 3 пары
Котелок – 1 шт.
Трутница – 1 шт.
Запасной кремень – 2 шт.
Растопка (мох сухой) – 1 пучок
Перочинный нож (не указанный
в правилах Молодой армии) – 1 шт.
Рогатка – 1 шт.
Проволока, моток – 1 шт.
Веревка, моток – 1 шт.

К этому комплекту Септимус сейчас в спешке добавлял еще несколько вещей, которые отражали его новую жизнь — жизнь ученика Архиволшебника. Это были:
Чары «Невидимка» – 1 шт.
Чары «Искатель» – 1 шт.
Чары «Быстрая заморозка» – 1 шт.
Набор «Побег в два счета» – 1 шт.

И еще несколько вещичек, которые тоже могли пригодиться:
«Основы выживания с лесу и подлеске»,
Рэм Сири – 1 шт.
«Визбикс», вечный – 1 пачка
«Мятная взрывчатка» – 3 тюбика

Места для чего-то другого почти не оставалось, но Септимус хотел взять еще кое-что. Это шло против всех известных правил, потому что вещь была тяжелой и далеко не первой необходимости, но мальчик решил рискнуть. На самое дно сбоку он запихнул гладкий зеленый переливчатый камень, который Дженна подарила ему, когда они только познакомились. Септимус с большим трудом застегнул рюкзак и надел на плечи. Тяжелее, чем он думал…
— Это ты, Септимус? — позвала Марсия, когда он вышел из комнаты и направился к входной двери.
Септимус даже подпрыгнул от удивления.
— Да, — осторожно ответил он.
Марсия сидела на коленях рядом с Тенеловкой. Перед ней лежал большой лист бумаги с чрезвычайно сложной диаграммой, которую волшебница внимательно изучала. На короткий пугающий миг Септимус заметил большую черную фигуру, выросшую из-за плеча Марсии. Фигура тоже рассматривала чертеж, но, когда Септимус придвинулся поближе, Тень тут же исчезла. Но он все равно знал, что она здесь и прячется за Марсией, молча вглядываясь в план уничтожения самой себя. Септимус поставил на пол тяжелый рюкзак. Ему было стыдно за то, что он бросает Марсию в такой жуткой компании.
— Что такое фланец? — спросила волшебница.
— Что-что?
— Фланец. Здесь написано: «Прикрепите деталь Y к длинной прямой части D так, чтобы отверстия P и Q совпали с соответствующими отверстиями N и O в левом фланце». Не вижу никакого фланца.
Марсия раздраженно рылась в огромной коробке с инструментами, которые ей дал профессор Ван Клампф для сборки Тенеловки.
— В коробке его нет, — ответил Септимус. — Это такой выступающий краешек. Вот, смотрите…
Он провел пальцем по изогнутой выступающей кромке вдоль края заслона. На ощупь амальгам был похож на стекло — гладкий и холодный.
— Так бы и написал, — проворчала Марсия и приставила длинную треугольную деталь Y к Тенеловке, соединив отверстия P и Q с отверстиями N и O.
Поднявшись, она с довольным видом отряхнула платье.
— Спасибо, Септимус. Неплохо, да? Осталась только одна часть, вот сюда вниз, затем последняя пробка и… — Марсия резко развернулась, пытаясь застать Тень врасплох. — …ты исчезнешь, жалкое существо!
Септимус посмотрел на Тенеловку. На его взгляд слово «неплохо» не слишком-то к ней подходило, скорее «странновато» или, если уж говорить прямо, то просто «безобразно». Она стояла на полу, черная и блестящая, как будто самый важный предмет в комнате, и очень напоминала пустое сучковатое дерево. Из причудливого разнообразия рельефных досок, которые с такой тщательностью создавал профессор Ван Клампф, получилось замкнутое пространство, напоминающее конус и открытое сверху. Оттуда до самого низа шла узкая щель, через которую в конечном итоге должны были протиснуться Марсия и Тень, потому что Тень вынуждена следовать за Марсией, хочет она того или нет. Затем кто-то (наверное, это будет кто-то из взрослых волшебников, потому что Марсия считала, что на ученика нельзя взваливать такую большую ответственность) должен поставить в отверстие наверху пробку, а Марсия выйдет, наконец освободившись и оставив Тень внутри, как омара в котелке. Ну а потом бригада мусорщиков просто выбросит ее на свалку.
— Подожди-ка, Септимус… — Марсия вдруг вспомнила, что говорила ему до этого. — …а что ты здесь делаешь? Я же дала тебе выходной. Ты должен быть во Дворце с мамой.
— Я должен найти Дженну, — ответил Септимус и взвалил рюкзак на плечи. — Раз уж больше никто не собирается.
Марсия вздохнула.
— Слушай, Септимус, — терпеливо произнесла она. — Дженна скоро вернется, попомни мои слова. Ты просто слегка не в себе после укуса паука. Это вполне естественно.
— Я в себе! — негодующе ответил мальчик.
— Септимус, — продолжила Марсия, — ты думаешь, что я тебе не верю…
— Я знаю, что вы мне не верите, — поправил Септимус.
— Но, чтобы ты немного успокоился, я обыскала Фермерские угодья за рекой. К Северным воротам скачет лошадь с двумя всадниками. Это наверняка Дженна и Саймон возвращаются с прогулки. И еще я послала Бориса…
— Бориса? — переспросил Септимус.
— Борис Кэчпол. Он поселился у нас вчера, это новый волшебник-стажер. Немного староват для начинающего, но очень старательный. Он учится по программе «Второй шанс». Раньше был Ищейкой в армии. Дослужился до Помощника Охотника, представь себе!
— Старый Кэчпол?
— Да, а ты его знаешь?
— Да это же кошмар!
— Не такой уж он и плохой. Ну, если не считать его дыхания. Ужас как воняет! Надо будет как-нибудь об этом с ним потолковать. Все равно — что в прошлом, то в прошлом. На следующей неделе мы устроим в его честь гостеприимный ужин волшебников, и как мой ученик ты обязательно должен присутствовать.
Септимус помрачнел.
— Это часть работы, Септимус, — тоном, не терпящим возражений, сказала Марсия и посмотрела на унылого мальчика, который стоял у дверей, согнувшись под весом тяжелого рюкзака.
В его зеленых глазах была грусть. Еще бы: в его редкий выходной сестра предпочла уехать, и ему было обидно. Марсия знала, что Септимус очень привязался к Дженне после всего пережитого ими на Болотах Песчаного Тростника.
— Послушай, Септимус, если ты хочешь взять эту свою сумку для приключений, или как там она называется, и подождать Дженну на улице — пожалуйста. Иди уже. Сегодня чудный день, ты мог бы прогуляться к Одностороннему мосту и подождать ее там.
— Ладно, — нерешительно ответил он.
— Увидимся позже, — сказала Марсия и тепло улыбнулась. — И не забудь отвести Дженну прямо во Дворец. Почему бы тебе не остаться там на ночь? Ты бы мог побыть больше времени с сестрой и родителями. Да, только представь, ты сможешь завтра проводить Дженну на Болота Песчаного Тростника! На Дворцовом причале ее уже неделю ждет лодка, а я беспокоюсь, как бы Дженна не опоздала. Твоя мама любит тянуть до последней минуты. — Марсия вздохнула. — А я просто уверена, что, когда раньше королева совершала Летний визит, она всегда отправлялась в путь заранее. Хотя самое смешное то, что я не знаю, как это было. То есть она, наверное, уезжала на королевской барже, но ни я, ни Альтер этого не помним. И как она перебиралась через Болота? Иногда, Септимус, я волнуюсь за Дженну. Ее мать столько могла бы ей рассказать, а кто расскажет теперь? Откуда она узнает, как правильно быть королевой?
— Думаю, мы все должны ей помочь, — сказал Септимус. — Это я и собираюсь сделать.
— Конечно, конечно, — успокоила его Марсия. — А теперь ступай. Хорошо провести день! Передай привет Дженне, когда увидишь, и пожелай от меня счастливого пути!
В устах Марсии все звучало так буднично, что Септимус сам начинал верить, будто Дженна действительно вернется.
— Обязательно передам, — немного просветлев, ответил он. — Ну, я пойду. До завтра!
— Иди, иди.
Большие пурпурные двери в покои Архиволшебника распахнулись перед мальчиком.
— Пока, — ответил Септимус и встал на серебряные ступеньки.
Лестница завертелась и полетела вниз, унося его из виду.
Фиолетовые двери бесшумно закрылись, и Марсия вдруг сделала то, чего раньше никогда не делала. Она поднялась наверх и без приглашения вошла в комнату Септимуса. Волшебница встала у окна и дождалась, пока мальчик выйдет из Башни. А потом она долго смотрела, как он шагает через двор у Башни Волшебников. Маленького человечка с тяжелым рюкзаком и непослушными соломенными волосами было видно даже с двадцать первого этажа. А когда Септимус скрылся под Главной аркой, Марсия отвернулась от окна и вышла из комнаты, осторожно закрыв за собой дверь.

Септимус отправился к Северным воротам кратчайшим путем. Тропинка шла высоко вдоль стены, окружавшей Замок. Она была узкая и без парапета. Идти по ней было и так страшновато, даже если не боишься высоты, а Септимус боялся. По правую сторону пролегал настоящий обрыв глубиной метров в шесть, на дне которого теснились задние дворы, а на одном опасном участке падение пришлось бы прямо на дорогу к Бродилам.
Бродилы — это огромное неряшливое строение, которое подпирало восточную стену Замка и тянулось на три мили вдоль реки. Это было очень шумное, суетливое место, настоящий лабиринт переходов и комнатушек, где жили и работали многие обитатели Замка. Именно там проживали и сами Хипы до неожиданного переселения во Дворец.
По левую сторону от тропинки находились каменные бастионы. Идя по дорожке, Септимус старался не отрывать взгляда от обветренных желтых камней древней стены, чтобы только не смотреть вниз.
Но один раз он допустил ошибку: мельком взглянул вправо как раз в тот момент, когда проходил над дорогой в Бродилы. Его словно током ударило, от самых пяток до макушки, и он опасно закачался. Пришлось сесть на землю, закрыть глаза и ползти до ближайших ступенек. Но Септимус верил, что страх можно побороть. Именно поэтому он всегда поднимался на стену, а не шел длинными, но гораздо менее опасными закоулками.
Сегодня, торопливо шагая по тропинке, Септимус почти не замечал высоты. Он был слишком занят мыслями о Дженне и планами ее спасения. Хотя на какую-то минуту он готов был поверить Марсии, будто Дженна уже возвращается, все равно в глубине души он знал, что сестра попала в беду.
И если так, то он должен помочь ей. Во что бы то ни стало.
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Септимус оказался прав. Лошадь и всадники, которых Марсия увидела во время обыска, на самом деле были Джейк и Бетти Джаго, которые держали маленький огородик в Фермерских угодьях и продавали овощи на рынке. Они ехали в Бродилы навестить матушку Бетти. Но далеко-далеко по яблочным рощам в низинах холмов мчалась другая черная лошадь с двумя наездниками: один маленький, темноволосый, с золотым обручем на голове; другой — высокий, с дикими глазами и длинными соломенными волосами, развевающимися на ветру. Этот второй гнал лошадь во весь опор.
Саймон скакал, погруженный в свои мысли. Поразительно, как легко все получилось. Он ожидал, что в Замке его, по крайней мере, остановят и расспросят. Но никого на страже не было, и теперь Саймон с мрачной улыбкой думал, что Хипы сами во всем виноваты. А так как он не предполагал, что украсть Дженну окажется проще простого, то немного боялся своего успеха. Он опасался, что с девчонкой возникнут проблемы. Недостатком ума Дженна не страдала, Саймон помнил, как в детстве она, бывало, выходила из себя — мало не покажется. Правда, ему всегда удавалось ее рассмешить, и она забывала обиды.
Он сердито мотнул головой, отмахиваясь от всех приятных воспоминаний о сестре, которую любил первые десять лет своей жизни, когда все еще были вместе. Это уже в прошлом, строго напомнил он себе. В десятый день рождения Дженны явилась Марсия Оверстренд и разрушила их жизнь. По крайней мере, так он видел конец своей семьи. Последней каплей стало то, что какой-то босяк из Молодой армии принялся убеждать его родителей, будто он их драгоценный седьмой сын. Этот выскочка отобрал у Саймона самое желанное — место ученика Архиволшебника. И теперь Саймону ни до кого не было дела. Кроме Люси Гриндж.
Если бы ему не удалось украсть Дженну, в тот же день он увез бы с собой Люси. Но долг прежде всего. Саймон был добросовестным учеником и весь этот год тщательно выполнял поручения своего учителя. Он не слишком горел желанием похищать Дженну, однако приказ есть приказ. Надо исполнять. Люси придется подождать еще немного. Хотя на миг ему вдруг захотелось, чтобы с ним в седле была сейчас Люси, они бы мчались по яблоневым рощам, а Люси бы смеялась… Но вместо нее перед Саймоном сидела принцесса Дженна, застывшая, как камень, и бледная.

Если не считать того, что Дженна несколько месяцев провела на Болотах Песчаного Тростника, она еще никогда не уезжала так далеко от Замка. И ее поразили красота и разнообразие зеленых Фермерских угодий. Будь с ней кто-то другой, а не Саймон, она бы наслаждалась поездкой. Солнце палило, но зной не угнетал. Еще рано утром небо было чистое-чистое, а теперь с запада приплыли облака и смягчили жару. Саймон позволил Грому замедлить бег, и на одном холме конь вовсе забыл про спешку. Дженна и та отвлеклась, залюбовавшись чудесной красотой природы.
Девочка не собиралась показывать Саймону свой страх. Она крепко сидела в седле, вспомнив то, чему научилась на уроках верховой езды. Саймон гнал коня по бесконечным пыльным тропкам, вьющимся по Фермерским угодьям, которые тянулись на много миль по другую сторону реки.
Один раз они остановились у ручья на краю скошенного луга, чтобы напоить коня и дать ему немного отдохнуть и пощипать травки. Саймон предлагал Дженне еду, но та отказалась. Ей совсем не хотелось есть. Как и Гром, Дженна попила из ручья, а когда Саймон сказал, что пора ехать дальше, девочка попыталась бежать. Она стремглав ринулась через мелкий ручей по узкой тропинке. Невдалеке она увидела домик, а возле него — дремлющую в теньке старушку. Но тут девочка услышала за спиной топот копыт. В одно мгновение Саймон схватил ее за шкирку и грубо посадил в седло. Больше они не останавливались.
День тянулся дальше. Пышные луга в долине реки сменились холмистыми Низинами. Вместо ягодных садов и рощ при маленьких фермах показались горные виноградники, но Гром неустанно скакал вперед и взбирался все выше на крутые холмы. Вскоре на горизонте завиднелись окутанные сине-бурым туманом горы Пограничья.
И тогда Дженна начала осознавать, что Саймон ее ни за что не отпустит. Все утро девочка надеялась, что шутка Саймона, какой бы странной она ни была, все-таки закончится, брат развернется и поедет обратно в Замок. Дженна даже мысленно прорепетировала, что именно она скажет, когда они вернутся. Пару раз ей показалось, что он и впрямь собирается поворачивать. Но они все ехали вперед, чаще шагом, чем рысью; склоны становились все круче, воздух свежее и прохладнее.
Было далеко за полдень, когда они приблизились к мрачным Сланцевым карьерам у подножия холмов, на склонах которых паслись многочисленные стада овец. Дурные Земли. И тогда Дженна наконец нарушила гнетущее молчание.
— Зачем ты увез меня, Саймон? Куда мы едем?
Саймон промолчал. Но когда Дженна увидела маячившие впереди горы Пограничья, то сама поняла ответ на свой второй вопрос. И не была уверена, хочет ли узнать ответ на первый.
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Подходя к Северным воротам, Септимус услышал разговор на повышенных тонах.
— Ты меня не остановишь, отец! — вопила Люси Гриндж. — И не вздумай меня больше запирать! Я не ребенок! Если я хочу пойти за Саймоном, я пойду! И точка!
— Только через мой труп! — басом проорал Гриндж.
— Отлично!
— Да прекратите вы оба! Пожалуйста! — кричала госпожа Гриндж. — Люси ведь никуда не убежит! Правда, милая?
— Конечно убегу, мама! Сию же минуту!
— Не убежишь! — орал Гриндж.
— Убегу!
— Не убежишь!
Когда Септимус подошел ближе, то увидел, как Гриндж ринулся в сторожку. Через секунду послышался громкий лязг: массивные цепи, на которых держался разводной мост, стали медленно наматываться на огромные зубчатые колеса. Гриндж поднимал мост.
Люси все сразу поняла. Она слышала этот звук каждый закат и восход в своей жизни. Ловко увернувшись от госпожи Гриндж — низенькой, но вполне крепкой женщины, необычайно похожей на своего мужа, Люси бросилась к мосту.
— Стой! — выкрикнула госпожа Гриндж и побежала за дочерью. — Стой! Ты же убьешься!
— А вам-то что? — провизжала Люси.
Она бежала к выступу разводного моста, и ее длинные косы взлетали в воздух. Намерение Люси было ясно: она хотела перепрыгнуть через зазор между мостом и противоположным берегом, а зазор тем временем становился все шире. Госпожа Гриндж неслась вслед за дочерью. Вдруг она ловко схватила Люси за ноги — и девушка рухнула на доски моста.
Оглушительный лязг цепей в сторожке заглушал все звуки происходящей снаружи драмы. Настроенный крайне решительно, Гриндж продолжал поднимать мост, не зная, что в тот момент Люси отчаянно борется с матерью, пытаясь доползти до края моста. Но с каждой секундой наклон становился все круче, и скоро Люси уже не могла двигаться дальше. Чтобы остаться там, где была, она крепко держалась за железное кольцо, врезанное в деревянную доску. А ее мать, в свою очередь, вцепилась мертвой хваткой в левую ногу Люси.
В сторожке вспотевший Гриндж снова повернул рукоять, и мост поднялся еще немного. Теперь он метил точно в небо. Люси больше не смогла держаться. Она вдруг выпустила кольцо, и они вместе с матерью соскользнули по вставшему дыбом мосту вниз. И когда обе, в синяках, продолжая скандалить, приземлились на булыжники, мост с громким лязгом перекрыл ворота. Гриндж, изможденный от таких усилий, рухнул на пол и решил, что впредь будет терпимее относиться к разводчику моста. Нет ничего хуже, чем делать это в спешке.
Септимус убежал. У него не было времени ждать, пока семейство прекратит ругаться и снова опустит мост. Он решил пойти на пристань к Янни Маартен — владелице лодочной мастерской на другой стороне рва. Если, конечно, Янни окажется на месте. Септимус решил понадеяться на это.
Через полчаса он оказался у туннеля, который вел под Замком к Янни Маартен. Лодочная мастерская располагалась на причале сразу у стены. Септимус прошел по сырому туннелю и в конце него обнаружил залитую солнцем груду беспорядочно сваленных лодок. Осторожно ступая между всевозможными парусами, веревками, якорями и неисчислимыми штуковинами, которые были необходимы для строительства судов, Септимус сначала решил, что мастерскую давно забросили. Но откуда-то с причала до него донеслись голоса, и мальчик пошел на них.
— Эй, привет, Сеп! А ты что здесь делаешь?
Этот голос Септимус узнал сразу. Нико Хип заметил среди свалки зеленую тунику, ее-то не спутаешь ни с чем. Нико стоял на носу длинной узкой лодки. Он был немного выше своего брата Септимуса и крепче сложен. В отличие от бледного ученика, который неделями просиживал в Башне Волшебников, у веселого Нико было очень загорелое лицо и обветренная кожа. Его длинные светлые волосы потемнели от морской соли, кудри свалялись на ветру, в пряди были вплетены яркие шнурки. Летом на таких шнурках помешались все юные лодочники в Порту, и Нико с энтузиазмом подхватил эту моду, повязав тесьму и на запястья. Как у Септимуса и остальных Хипов, глаза Нико были темно-зелеными: их первоначальный цвет изменился после первого знакомства с магикой, как и у всех детей волшебников. Нико не собирался становиться волшебником, но при необходимости мог применить парочку заклинаний и, как все дети Хипов (кроме Септимуса), в детстве обучался магике.
Рядом с Нико стоял высокий сердитый юноша с копной волос, похожей на пламя. Это был Руперт Гриндж, брат Люси. Янни Маартен, владелица мастерской, была на понтоне, привязывала лодки.
— Нико! Ты вернулся! — радостно воскликнул Септимус и, перепрыгивая через груды досок и старые ведра, кинулся к брату.
Его самого удивило, какое облегчение и радость он почувствовал при виде Нико. Брат поверит, что Дженну похитили, он поймет! Септимус был уверен в этом. Янни Маартен улыбнулась Септимусу: она любила всех Хипов. Нико с недавнего времени помогал ей и Руперту в мастерской, и она была им очень довольна.
Янни, невысокая, но сильная, обычно носила грязную синюю рабочую рубаху. У женщины было приятное смуглое, изрытое морщинами лицо, а седые волосы всегда были собраны в длинный жидкий хвост, который спадал на спину, как у матросов. Янни жила лодками, она ими дышала. Она спала в покосившейся хижине у причала и редко куда отсюда уходила.
Хотя в Замке были и другие лодочные артели, мастерская Янни Маартен считалась лучшей. Янни взяла к себе в подмастерья Руперта Гринджа, когда тому только исполнилось одиннадцать, и не переставала повторять, что это самое правильное решение в ее жизни. Руперт оказался прирожденным корабелом. Он мог с первого взгляда оценить обводы лодки и инстинктивно чувствовал, как каждая новая лодка будет держаться на воде, как будет идти по ветру.
Не меньше Янни была довольна и Нико. Его первым заданием было помочь Руперту построить новую «Мюриель» для Салли Маллин, которая отдала свою любимицу Хипам в прошлом году, чтобы они спаслись от погони. Янни увидела, что Нико хорошо понимает дело и у него золотые руки.
Нико был почти прирожденным лодочником, даже лучше, чем Руперт Гриндж. К досаде Руперта, именно Нико сейчас был адресован вопрос Янни: «Ну и как она плавает?»
— Как собака в ведре, — проворчал Руперт, не дав Нико вставить и слова.
Янни расстроилась. Эта лодка была ее долгожданным детищем, но с самого начала работа не заладилась. Женщина посмотрела на Нико в ожидании его вердикта.
— Не очень хорошо, Янни, — признался он. — Мы дважды перевернулись. Потом мачта сломалась. Пришлось чинить в Порту.
— Что, настолько плохо? — переспросила Янни. — Наверное, теряю сноровку.
— Да нет, конечно, — возразил Руперт. — Это у нее детские болезни. Разберемся.
— Ах, ну ладно, — вздохнула Янни. — Вы, ребята, наверное, хотите повидать близких. Идите, я тут сама поколдую.
— Хорошо, Янни, — ответил Руперт, — тогда я пойду. Так хочется немного тишины и покоя после такой скрипучей лодки.
— Э-э… Руперт! — Септимус чувствовал, что должен что-то сказать. — Там в сторожке… не совсем… э-э… тихо и спокойно. Там небольшие неприятности.
Руперт подозрительно посмотрел на Септимуса. Он унаследовал от отца недоверие к Хипам, и, хотя надо было признать, что Нико оказался не так уж плох, кто знает, каков этот ученик Архиволшебника, разодетый в щегольской зеленый наряд с блестящим поясом.
— Да? — настороженно спросил Руперт. — Какие еще проблемы?
— Ну, Саймон…
— Я так и знал! — взорвался Руперт. — Я так и знал, что все из-за твоего проклятого брата! Ну, в этот раз я ему покажу, покажу!!!
— Его там…
Руперт Гриндж решительно зашагал к берегу.
— …нет, — сбивчиво договорил Септимус, когда Руперт опрокинул ведро и исчез в туннеле быстрее, чем все ожидали.
— Да в чем дело, Сеп? — спросил Нико, который видел, что младший брат расстроен.
— Саймон похитил Дженну, но мне никто не верит, даже Марсия, — выпалил Септимус.
— Что?!
— Саймон похитил Дженну и…
— Так, ясно, Сеп. Я слышал. Иди сюда, сядь и выкладывай все по порядку.
Нико вылез из лодки и обхватил Септимуса за плечи. Братья уселись на край причала, опустив ноги в воду, и Септимус рассказал Нико всю историю. По мере того как он рассказывал, лицо Нико становилось все более обеспокоенным.
Наконец Септимус дошел до самого конца и сказал:
— И держу пари, ты тоже мне не веришь.
— Конечно верю.
— Правда? — Септимус недоверчиво посмотрел на Нико.
— Да. Я знаю, что кое-кто следил за Дженной. Хотел сказать маме, чтобы все были осторожнее. Кажется, опоздал…
— Что еще за «кое-кто»? — переспросил Септимус. — То есть не только Саймон?
— Ну, может, Саймон с ними как-то связан. Я бы не удивился. Но пока мы с Рупертом делали в Порту новую мачту… Кстати, надо сказать Янни, что эта мачта фуфло, и пяти минут не протянет… Короче, мы частенько наведывались в таверну «Синий якорь» у доков. Там всякий народ попадается. Мы встретили там старую подругу Альтера, Алису Неттлс. Она сейчас работает советником Гостиного двора…
— Ну и что? — нетерпеливо перебил Септимус, не понимая, куда клонит Нико.
— И Алиса рассказала, что в Порту кто-то искал Дженну.
— Кто?
— Откуда я знаю! Незнакомец в черном, так Алиса его называла. Приехал из Дальних Стран. Его судно еще стояло на якоре у берега, дожидаясь места на причале Гостиного двора, но сам он приплыл на лодке и начал расспрашивать про принцессу.
— А что он хотел узнать?
— Да разное. Жива ли она еще? Где ее можно найти? И все такое. Алиса просто отказалась отвечать ему. У нее это хорошо получается.
Септимус уставился в мутную воду.
— Тогда все понятно. Значит, Саймон везет Дженну к незнакомцу в черном, — мрачно констатировал он.
— Наверное, он хорошо Саймону заплатил, — сказал Нико, который был не лучшего мнения о старшем брате.
— И я догадываюсь, кто этот незнакомец в черном…
— Да? — удивился Нико.
— Дом Дэниел, — прошептал Септимус.
— Но он же мертв.
— Он исчез. Его засосало в болото. Но это же не значит, что он умер. Насколько мне известно, ему нравится жить под землей.
— Ну не знаю, Сеп, — ответил Нико. — Даже Саймон на такое не способен…
Септимус посмотрел брату прямо в глаза.
— Слушай, Ник, мне и так никто не верит, я не удивляюсь, что и ты тоже. И мне все равно, что говорят. Я пойду и спасу ее.
Септимус поднялся и взвалил тяжелый рюкзак на плечи.
— Ну, мне пора, — сказал он. — Передай Марсии, куда я ушел. И маме с папой. Увидимся.
Септимус уже повернулся, чтобы уйти, но Нико возразил:
— Подожди ты, глупый! Я же верю тебе! И никуда ты один не пойдешь, Сеп. Где ты ее собрался искать?
— Как-нибудь найду, — ответил Септимус.
— Да, через сто лет, возможно. Если еще повезет. А я вот знаю лучшую ищейку на свете. И он приведет нас прямо к Дженне. Возьму у Янни лодку, и поплывем за ним. Давай садись. И сними уже этот баул.
Септимус не сдвинулся с места.
— Ну хватит, Сеп. Делай, как я говорю. Я же твой старший брат, и я тебе приказываю. Слышал?
— Не такой уж ты и старший, — пробурчал Септимус, но все же снова сел.
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Нико и Септимус вытащили лодку на усыпанный галькой пляж в маленькой бухточке на опушке Леса. Нико все вокруг было хорошо знакомо: он всегда привязывал здесь лодку, когда навещал братьев.
Они проплыли почти пять миль от Замка вниз по реке по убывающему приливу. Янни настояла, чтобы Нико взял люггер.
Такое судно годилось для реки, к тому же в нем была каюта, на случай если придется провести в пути ночь. Нико, правда, надеялся, что они попадут прямо в Лес и найдут лагерь братьев прежде, чем зайдет солнце. Он не собирался бродить по Лесу ночью, потому что после заката там было довольно опасно. Среди деревьев шастали стаи диких росомах, и в воздухе витали духи неупокоенных и жестоких созданий. Некоторые деревья были плотоядными и ночью превращались в капканы: они опускали ветви вниз и обхватывали ими своих жертв, высасывали кровь, и наутро среди листвы висел только высушенный остов.
Почти к вечеру они приплыли к этому берегу, и Нико знал, что до захода солнца у них пять часов. Мальчик подсчитал: чтобы разыскать лагерь, этого даже много.
Септимус не бывал в Лесу с тех времен, когда служил рядовым в Молодой армии. Не одну жуткую ночь он провел здесь, выполняя задание «Выдержи или умри», на которое отправляли юных солдат. Их будили среди ночи и выводили в какое-нибудь опасное место, и, как правило, это был именно Лес.
Две такие ночи, проведенные в Лесу, Септимус никогда не забудет. В одну из них его лучший друг, Мальчик номер 409, спас его от стаи росомах. Тогда Септимуса чуть не растерзали эти хищники. Мальчик номер 409 примчался к нему на помощь и начал орать так пронзительно, что вожак стаи на миг растерялся, а Мальчик номер 409, воспользовавшись этим, оттащил Септимуса в безопасное место.
А в другой раз было так плохо, что Септимус бы предпочел, чтобы его и правда сожрали росомахи. Солдаты плыли по реке к Лесу, и Мальчик номер 409 свалился за борт. В ту ночь река разбушевалась, течение было быстрое, и шальная волна накрыла лодку Молодой армии. Лодка была перегружена, Мальчик номер 409 поскользнулся и упал в воду. Больше его никто не видел. Септимус умолял старшину вернуться за Мальчиком номер 409, но тот отказался. Мальчик номер 409 был всего лишь рядовым, единицей человеческих ресурсов, а главной целью испытания «Выдержи или умри» было отсеять «слабаков, дураков и трусов». Так говорил старший кадет. Правда, обычно это испытание отсеивало невезучих.
Когда Нико убедился, что лодка привязана надежно и прибой ее не унесет, когда все на судне было аккуратно сложено, он достал из кармана потрепанную бумажку.
— Это наша карта, — объявил он и показал лист Септимусу. — Ее нарисовал Сэм.
Септимус посмотрел на дрожащие линии, которые извивались на клочке бумаги, точно ленивые струйки по оконному стеклу.
— Ой…
Карта не казалась ему такой уж хорошей, но Нико был в ней уверен.
— Все путем, — заверил брата Нико. — Я знаю дорогу. Иди за мной.
Септимус без разговоров пошел за ним в Лес. На опушке идти было легко: деревья росли на большом расстоянии друг от друга, и солнечный свет кляксами падал сквозь высокие и редкие кроны. Нико со знанием дела выбрал узенькую тропку и шустро зашагал вперед, лавируя между деревьями по извилистой, как змейка, дорожке.
Но по мере того, как Нико уверенно углублялся в Лес, деревья становились больше, росли гуще, солнечный свет угас и превратился в зеленые тени, и мальчиков, словно какая-то оболочка, окружила полная тишина. Септимус держался поближе к Нико, а тропинка тем временем сужалась и зарастала кустарником. Они оба молчали: Нико пытался вспомнить дорогу, а Септимус был погружен в свои мысли. Он не мог понять, что делает в Лесу, хотя, вообще-то, держал путь в Фермерские угодья. Дженна сейчас уже очень далеко, по другую сторону реки, а он сам идет в противоположном направлении просто потому, что в этом его убедил Нико. Пройдя еще немного, Септимус спросил, нарушив молчание:
— Ты уверен, что они согласятся помочь?
— Конечно! — ответил Нико. — Они же наши братья! А братья держатся вместе! Кроме Саймона, разумеется…
Септимус с волнением ожидал этой встречи. Он воссоединился со своей семьей полтора года назад, но все это время Сэм, Эд, Эрик и Джо-Джо жили дикарями в Лесу. Сайлас обещал сводить Септимуса к братьям, но все никак не удавалось. То Марсия не могла отпустить ученика, то Сайлас путал числа и являлся не в тот день.
— А какие они? — спросил Септимус.
— Ну, Сэм потрясающий рыбак. Может поймать все, что угодно. Я даже думал, что мы встретим его на берегу, он иногда там рыбачит. Эд и Эрик просто чудаки. Вечно меняются местами. Чтобы всех разыграть. Они до сих пор так похожи, что я не могу их различить. А Джо-Джо настоящий умник. Души не чает в травах и разных кореньях… В общем, в маму пошел.
— Понятно, — сказал Септимус, пытаясь представить их, но почти безуспешно.
Он все еще не привык быть частью такой большой семьи после того, как целых десять лет считал, что он один-одинешенек на белом свете.
— Но, — сказал Нико, — как я уже говорил, главное — нам надо поговорить с ищейкой, Волчонком.
— Которого они нашли в Лесу?
— Ну да. Теперь он с ними живет. Кажется, раньше жил с росомахами, но они выгнали его из стаи, когда он подрос и перестал пахнуть как детеныш. Он был совсем диким, когда ребята его нашли. Даже укусил Сэма за ногу и сильно поцарапал Эрика. Какие жуткие у него были ногти! Желтые, длинные, кривые, сущие когти! Но за время прошлых заморозков, когда Эд и Эрик кормили его, он присмирел. Теперь уже не такой дикий. Воняет еще от него, правда, но от них всех несет. Со временем к этому привыкаешь. А Волчонок — самая лучшая ищейка на свете. Приведет нас прямо к Дженне, это точно.
— А у него большие зубы и шерсть? — осторожно спросил Септимус.
— Ага, громадные желтые клыки и волосатые руки!
— Что, правда?
Нико посмотрел на брата и усмехнулся:
— Попался!

Вскоре дорожка вывела их на поляну, и Нико предложил передохнуть пару минут и свериться с картой. Септимус снял рюкзак и сразу почувствовал такую легкость, что едва не взлетел.
— Хочешь мяты? — спросил он и протянул Нико фиолетовый тюбик с «Мятной взрывчаткой».
Брат подозрительно посмотрел на тюбик.
— И что будет? — сказал с опаской.
Нико давно заметил, что у Септимуса странные предпочтения в сладостях. Он еще не забыл самобытную банановую жвачку, которая появляется снова и снова, сколько ты ее ни выплевывай.
— Ничего, — ответил Септимус. — Это просто мята.
— Ну ладно.
— Подставь ладонь.
Септимус положил в горсть брата несколько зеленых шариков. Нико запрокинул голову и, как пилюли, бросил в рот «Мятную взрывчатку».
— Не… — начал было Септимус.
— М-м! Р-р-р! А-а-а!
— Не все сразу.
— Уф! Они залезли мне в нос! — Нико высморкался, и три мятных шарика выкатились у него из носа.
— Ну, иногда бывает. Хитрость в том, чтобы удержать их во рту, и тогда они там взорвутся. Бодрит, правда?
— У меня щас глаза вылезут!
— А мне нравится! — Септимус кинул в рот парочку шариков и убрал тюбик в рюкзак. — Может, хочешь «Визбикс»?
— Издеваешься? — воскликнул Нико, смахивая брызнувшие слезы.
Он вытер глаза, развернул карту и начал ее разглядывать. Потом стал озираться по сторонам.
— Ты видишь где-нибудь большой камень? Он вроде должен быть там. — Нико ткнул пальцем в скопление деревьев. — Немного на птицу похож.
— Нет, — ответил Септимус, который с самого начала сомневался в надежности этой «карты». — Нико, мы что, потерялись?
— С чего ты взял?
— Тогда где мы?
— Я не совсем уверен, — промямлил Нико. — Пойдем дальше, пока я не увижу что-нибудь знакомое.
Септимус послушно пошел за братом, но с каждым шагом чувствовал себя все более неуютно. Деревья теснились все кучнее, попадались очень старые, с огромными стволами. Септимус ощутил, что и атмосфера вокруг тоже изменилась: деревья стали какими-то странными. Все они были совершенно разные: одни на вид добрые, другие нет. Пару раз мальчику даже показалось, что дерево шевельнулось, когда они прошли мимо. Он представил себе, как оно оборачивается и смотрит им вслед. Солнце совсем исчезло, и остался только тускло-зеленый свет, который пробивался сквозь туго сплетенные ветви над их головами. Идти стало легче: заросли уже не были такими запутанными и непроходимыми. Большую часть времени мальчики шагали по перине из опавших листьев. Тут и там Септимусу слышались шорохи: в кустах копошились мелкие зверьки. Септимус не боялся этих звуков, ведь это всего лишь хорьки да мыши. Но один раз он услышал треск сучьев под лапами кого-то очень крупного. Оно кинулось прочь от них… или им навстречу?
Септимусу стало совсем не по себе. Они блуждали по Лесу слишком долго, и солнечный свет (хотя здесь его почти и не было) уже сменялся сумерками. Идя следом за Нико, Септимус не видел никаких признаков тропинки и начал подозревать, что они заблудились. Но Нико с прежним упорством продирался сквозь папоротник, и младший брат послушно следовал за ним, пока они не очутились на маленькой поляне.
Здесь Септимус остановился. Теперь он точно знал, что они заблудились.
— Нико, — сказал он, — мы уже были тут. Час назад. Смотри, я узнаю это пустое дерево, обросшее одуванчиками.
Нико встал и расправил карту.
— Мы не могли потеряться. Смотри, мы вот где.
Септимус взглянул, куда брат ткнул пальцем.
— На этом прилипшем муравье?
— На каком еще муравье?
Нико присмотрелся: становилось темнее, и карту было видно все хуже. Через несколько секунд, разглядев грязный клочок бумаги, он воскликнул:
— А, ну да, муравьишка!
— Мы заблудились? — почти констатировал Септимус.
— Нет, не думаю. Может, там и муравей, но мы все еще на этой дороге. И если мы пойдем дальше… сюда… видишь? Мы придем к лагерю. Нет, мы правда почти на месте.
Они снова двинулись дальше, но Септимус уже не так охотно шел за братом. Спустя некоторое время он сказал:
— И здесь мы тоже уже были, Ник. Мы просто ходим кругами.
Нико остановился и устало прислонился к дереву.
— Знаю, Сеп. Извини. Мы заплутали.
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Ночь опустилась на Лес очень быстро — как только зашло солнце.
Септимус и Нико уныло сидели на упавшем дереве. Септимус держал в руках компас, пытаясь разглядеть, в какую сторону показывает стрелка. Тьма была почти кромешная, и кольцо дракона засветилось, хотя мало помогло, потому что у Септимуса дрожала рука. В сердце закрадывалось знакомое чувство опасности, которое появлялось с наступлением ночи в Лесу.
— Ник, это лесные сумерки, — прошептал Септимус. — Надо посидеть тихо-тихо. Лучше совсем не двигаться, особенно пока существа превращаются.

А далеко-далеко в Замке Сайлас и Сара наблюдали закат с крыши Дворца и наконец поняли, что Саймон уже не привезет Дженну домой. В приступе паники они бросились в Башню Волшебников к Марсии и встретили волшебницу по дороге — она как раз шла к Уизелу Ван Клампфу.

В самой чаще Леса Септимус и Нико сидели не шевелясь. Септимус сразу почувствовал, как солнце закатилось за холмы: из воздуха исчезло тепло, и день сменился ночью. Лес тоже претерпевал метаморфозы: он превращался в ночное чудовище. Тьма подступала все ближе, и, охваченный дурным предчувствием, Септимус ощутил, будто даже воздух сгустился с приходом ночи.
— Мне правда очень жаль, Сеп, — с чувством безысходности проговорил Нико.
— Тсс, — прошипел Септимус. — Не говори без надобности.
Нико замолчал, стараясь побороть страх. Ему даже днем Лес не внушал доверия. Еще бы, это неприятное чувство, что ты не сможешь быстро убежать, что обязательно попадешь в капкан, в один из бесчисленных, сплетенных намертво кустарников. Пока он шел и мог видеть, куда идет, с этими мыслями удавалось справиться. Но не теперь. Мальчиков окутывало плотное одеяло мрака, и в груди начинала подниматься паника, от которой хотелось закричать во все горло. Такой страх Нико испытал лишь однажды в жизни, когда Хипы оказались в мусоропроводе. Но тогда с ними была Марсия, и она сразу их освободила. На этот раз они могут надеяться только на себя.
— Когда ты здесь бывал по ночам, чему ты учился? В смысле, что нужно было делать? — прошептал Нико.
— Ну… Один раз надо было выполнить упражнение «Одолей зверя голыми руками»: вырыть нору, как росомаха, и просидеть ночь в ожидании, пока туда не упадет какой-нибудь зверь. Но росомаха так и не упала, по крайней мере к нам. А мы потеряли троих ребят из соседней норы. Они храбро сражались, но росомаха их одолела. Звуки были жуткие. Иногда на занятиях по ориентированию какого-нибудь мальчика привязывали к дереву, и мы должны были его найти, пока его никто не съел… Не всегда успевали…
— Ничего себе, — вздрогнул Нико. — Зря я спросил. Я думал, вас просто учили правилам выживания.
— Ну да, — ответил Септимус. — Держись подальше от того, кто бегает быстрее тебя и у кого больше зубов. Остерегайся плотоядных деревьев, потому что, пока догадаешься, что это они, будет уже поздно. Да, и самое главное…
— Что?
— Никогда не оставайся в Лесу после наступления темноты.
— Ужас как смешно, — пробубнил Нико.
— По-моему, — прошептал Септимус, — мы должны попробовать найти безопасное место и переждать там ночь. Лучше всего на дереве…
— На плотоядном?
— Нико, просто сиди тихо, понял?
— Извини, Сеп.
— Я же говорю, надо залезть на дерево, а плотоядное оно или нет — тут уж как повезет…
— А сразу нельзя понять?
— Ночью — нет. Придется довериться судьбе. Тем-то и опасен ночной Лес. Короче, если заберемся наверх, то нас не найдут росомахи. Но тогда придется следить, чтобы не достали кровожадные древесные крысы.
— Утешил.
— Да, и некоторые деревья заражены листовыми пиявками. Я как-то просидел ночь на дереве с нашим старшим кадетом, а когда проснулся утром, сначала подумал: «Как здорово он замаскировался». А на самом деле его облепили листовые пиявки. — Септимус хихикнул. — Поделом ему.
— Прекрати! — прошипел Нико. — Прекрати сейчас же! Не рассказывай больше ничего, ладно? Давай найдем дерево и скрестим пальцы.
Септимус водрузил свой рюкзак на плечи, и они отправились в путь. На этот раз Нико шел за Септимусом. Кольцо дракона ярко светилось в темноте, и мальчик сунул руку в карман, чтобы приглушить свечение. Свет мог бы привлечь внимание даже тех, кто обитал за несколько миль от них, особенно лесных духов. Септимус медленно и бесшумно ступал между деревьями, и Нико как можно осторожнее шел следом. Но Нико был не таким проворным, как Септимус, и то и дело у него под ногой хрустел сучок или шуршал лист. Септимус знал, что рано или поздно зверь или тварь услышат их. Им надо было как можно скорее забраться на безопасное дерево. Он отчаянно высматривал ствол с низкими ветками, чтобы на них подтянуться. Но таких деревьев не было. Ребята забрели в самую глушь, где росли очень древние высокие исполины.
И вдруг Септимус почувствовал, будто в его руку вцепилась клешня.
— Ай!
— Тсс!
Септимус обернулся и увидел, что Нико, все еще сжимая его руку, с ужасом таращится в темноту.
— Сеп, что это… вон там… Я что-то видел, желтое и блестящее…
Септимус огляделся, не поворачивая головы: в армии их научили такому фокусу, чтобы уловить предметы вне поля зрения.
Именно этого он и боялся: их окружало море желтых глаз.
— Черт, — пробормотал Септимус.
— Черт? — прошептал Нико. — Чертей не бывает! Я уж было решил — росомахи.
— Это и есть росомахи. Их тут десятки.
— Но ты же сказал «черт», — возмутился Нико.
— Замолчи, Нико! Я думаю. Можешь достать из моего рюкзака чары быстрой заморозки? — одними губами произнес Септимус. — Скорее…
— А ты без чар не научился делать быструю заморозку?
— Нет! Поторопись!
Нико попытался открыть рюкзак Септимуса, но у него так тряслись руки, что в темноте он даже не нашел застежку. Септимус злился сам на себя. Надо было держать чары наготове. Но он боялся ночного Леса не меньше, чем Нико, и от страха голова у него работала плохо.
— Никак не расстегну твою дурацкую сумку! — прошипел Нико, и в его голосе уже слышалась паника. — Ты не можешь пригвоздить их к месту, как лошадь?
— Интересно как? Выстроить в линеечку и каждую по очереди?
— А сразу всех нельзя?
— Нет!
Септимус обвел взглядом все пары желтых глаз. Они подбирались ближе и одновременно рассредоточивались. Излюбленный прием росомах — окружить жертву. Если они с Нико дотянут до последнего, то окажутся в середине круга.
— Бежим! — прошипел Септимус. — Живо!
Повторять дважды не пришлось. Септимус сиганул через деревья, и Нико не отставал. Они бежали, уворачиваясь от массивных стволов, перепрыгивали через упавшие ветки, поскальзывались на гладкой листве каждый раз, когда Септимус делал крутой зигзагообразный поворот. Но стоило Нико оглянуться, как он видел все те же желтые глаза, которые неустанно следовали за ними. Росомахи гнали жертву и одновременно нагуливали аппетит.
Неожиданно Септимус угодил ногой в крысиную нору и рухнул на землю.
— Вставай, Сеп! — задыхаясь, прошептал Нико, помогая ему подняться.
— Ой! Моя ступня!.. — простонал Септимус.
Нико был безжалостен.
— Давай, Сеп! Вперед, не останавливайся! За нами гонится стая росомах, если ты забыл.
Септимус заковылял дальше, но бежать уже не мог: нога подкашивалась. Он остановился возле дерева и снял рюкзак.
— Что ты делаешь? — спросил перепуганный Нико.
— Не паникуй, Ник. Я не пойду дальше. Ты беги. Постараюсь найти чары быстрой заморозки, пока меня не окружили.
— Не будь дураком! — огрызнулся Нико. — Я тебя здесь не оставлю!
— Оставишь! Я тебя догоню!
— Ну уж нет! Они же тебя съедят, глупый!
— Просто беги, Нико!
— Ни за что!
Пока они спорили, последняя росомаха замкнула круг. Мальчики оказались в ловушке. Нико и Септимус вжались в толстое шершавое дерево, а вокруг них медленно, исподволь начало сжиматься страшное кольцо. Ребята в ужасе смотрели на зверей, не в силах поверить, что все это происходит на самом деле. Всем в Замке хоть раз да снились кошмары вроде такого, но реальность оказалась гораздо страшнее снов. В этом была какая-то гипнотическая, завораживающая красота. Лес затаил дыхание, точно звери все, как по команде, замерли и наблюдали за этим представлением, которое дают сегодня один-единственный раз.
Нико разрушил этот морок. Он пнул ногой рюкзак. Пряжка отстегнулась, и все содержимое вывалилось на землю. Мальчики бросились лихорадочно перебирать походное снаряжение, отчаянно разыскивая чары.
— Сколько тут хлама! — прошипел Нико. — Как они хоть выглядят?
— Это не хлам. Она похожа на стеклянную сосульку.
— Но где она? Где, где, где же?
— У-у… Чую вонь.
В воздухе разнеслось смрадное дыхание росомах, в котором смешались запахи гнилого мяса и цинги: в Лесу у всех были проблемы с зубами. Содрогаясь от ужаса, Септимус и Нико подняли головы и оказались нос к носу с вожаком росомах — с тем, кто даст остальным хищникам сигнал к атаке.
Долгий, низкий рык поднялся из самого брюха вожака. И это был сигнал. Рой глаз вспыхнул, мышцы напряглись, слюна побежала. Зубная боль на минуту была забыта. Росомахи облизали свои морды и обнажили длинные, желтые, гнилые клыки.
Рык становился громче и громче, пока наконец вожак не запрокинул голову и не издал вой, от которого кровь стыла в жилах.
Стая бросилась вперед.
Дерево бросилось вперед.
И дерево успело первым.
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Нико и Септимус взмыли вверх. Их схватили две длинные скрюченные ветки, которые все это время дожидались подходящего момента у них над головами. На конце веток было по пять маленьких, еще более проворных веточек, напоминающих пальцы на руке. Каждая такая рука железной хваткой держала по мальчику, как плетеная клетка. Стремительно подхватив братьев с земли, дерево медленно поднимало их выше и выше сквозь листья и ветки, в самую гущу кроны.
Септимус крепко зажмурился, когда их уволокло в холодный воздух, а Нико перепуганно таращился по сторонам. Мальчики всё поднимались и поднимались и были уже высоко над лающей стаей росомах. Нико глянул вниз на кольцо желтых глаз, окруживших дерево. Эти глаза смотрели немигающим взглядом, ведь перед ними был их сегодняшний ужин, очень хороший ужин. И его увели у них прямо из-под носа.
Дерево, как и все деревья, двигалось неспешно и решительно. Да и куда торопиться, если тебе еще жить много сотен лет? Куда торопиться, когда в тебе девяносто метров роста и ты король Леса? Прошла, наверное, целая вечность, и Септимус с Нико оказались на развилке у самой кроны дерева. Ветки медленно выпустили своих пленников и распрямились вверх, как будто планируя следующий шаг.
— Оно нас съест, Сеп? — дрожащим голосом прошептал Нико.
— Не знаю, — пробормотал Септимус, который все еще не открыл глаза. Он чувствовал, что находится очень высоко над землей, но не осмеливался посмотреть вниз.
— Но оно нас отпустило, Сеп. Может, надо смываться, пока есть шанс…
Септимус обреченно мотнул головой. Высота его парализовала: оставалось только прыгнуть на луну. Нико бросил взгляд в темень. Сквозь листья он видел круг росомах, которые смотрели голодными глазами, еще надеясь, что еда как-то возникнет из-под земли — или свалится с неба к ним на ужин. И вдруг Нико пришла мысль, что такое уже могло случаться с росомахами прежде. Когда-то в прошлом какую-то бедную жертву перехватило у стаи какое-нибудь плотоядное дерево, потом жертва вырвалась из его цепких лап и оказалась снова посреди стаи хищников. Нико представил, какая судьба постигла этого несчастного. И только тут понял: это же происходит с ними! Мальчик громко застонал.
— Ты чего, Ник? — пробормотал Септимус.
— Да ничего. Нас сейчас съест или хищное дерево, или стая росомах. Вот мучаюсь, не могу выбрать.
Септимус через силу открыл глаза. Не все так страшно, как он думал. Он вообще мало что разглядел: темная безлунная ночь и плотная листва скрывали вид на долгое падение с дерева.
— Ну, пока мы целы, — сказал он.
— Вот именно, пока.
Но не успел Нико произнести эти слова, как ветви начали опускаться к ним. Нико вцепился в рукав Септимуса.
— Давай, Сеп, — зашептал Нико. — Сейчас или никогда! Надо выбираться отсюда! Думаю, мы можем убежать! Это дерево — копуша. Оно нас сцапало только потому, что нас отвлекли росомахи и мы его не заметили. Если быстро спустимся, оно не успеет нас поймать.
— Но тогда нас схватят росомахи, — прошептал Септимус, который был уверен, что дерево все слышит.
— Может, они передумают. Кто их знает! Давай, это наш единственный шанс!
Нико пополз по ветке.
Меньше всего Септимусу хотелось куда-то двигаться с места: все-таки высота как минимум девяносто метров. Но выбора не было, и, прищурив глаза, чтобы случайно не посмотреть вниз, мальчик начал дюйм за дюймом ползти по ветке следом за братом. Нико уже сидел на развилке ветви, с которой собирался лезть вниз. Он повернулся и протянул Септимусу руку.
— Давай, Сеп. Ты возишься еще дольше, чем это дерево. Ну же, это просто!
Септимус не ответил. От страха у него вспотели ладони, и его даже подташнивало.
— Не смотри вниз! — подбадривал Нико. — Смотри только на меня. Ну же, ты почти дополз…
Септимус взглянул на брата, и вдруг у него закружилась голова, в ушах как-то странно зазвенело, и липкие руки выпустили гладкую ветку.
Он свалился.
Мальчик упал так быстро, что Нико не успел ничего сделать. В одну секунду он сидел на ветке и смотрел, как Септимус ползет ему навстречу, а в другую — он сидел и смотрел на пустое место. Он услышал хруст веток и то, как росомахи взвыли в предвкушении.
И — тишина. Больше никаких звуков, кроме шелеста листьев и неподвижности Леса.
Нико, будто ватный, сидел на дереве, не в силах пошевелиться. Надо лезть вниз, попытаться спасти Септимуса. Но он боялся увидеть то, что найдет там. И медленно, с неохотой Нико начал спускаться на землю, но пока он полз вниз, какая-то длинная тонкая ветка вдруг свилась в петлю и крепко обхватила его за пояс. Нико боролся, вырывался, но ветка держалась крепко, все равно что железное кольцо.
Он сердито пнул дерево и закричал:
— Отпусти! Мне надо спасти брата!
Нико в ярости начал срывать листья и ломать попавшиеся под руку сучья.
— Ох! — простонал низкий неторопливый голос, но Нико ничего не услышал.
— Ненавижу тебя, ах ты, чертова коряга! — завопил он, пихаясь и сгибая ветки. — Только попробуй меня съесть! Или Сепа! Только попробуй!
Словно в припадке, Нико молотил ногами, кричал и осыпал дерево ругательствами, вспоминая все плохие слова, которым недавно научился в Порту и у Руперта Гринджа. Нико даже удивился, как много он, оказывается, их знает. Дерево тоже удивилось, потому что никогда не слышало столько бранных слов.
Оно невозмутимо игнорировало его вспышку гнева и просто держало Нико, а внизу так и продолжало делать то, что делало с той минуты, как Септимус упал. Нико все еще кричал на дерево, когда сучья рядом с ним раздвинулись и появился Септимус, обмотанный ветками и листьями, как в коконе. Нико заткнулся и побелел. Вот так, подумал он, поступают с жертвами пауки. Всего неделю назад он сидел в лодке и смотрел, как паук обматывает бьющуюся муху в шелковый кокон, а потом высасывает все соки из еще живой жертвы.
— Сеп! — прохрипел Нико. — Ты как?
Септимус не ответил. Глаза его были закрыты, а лицо побелело, как простыня. В голову Нико пришла страшная мысль.
— Сеп, — прошептал он, — Сеп, оно начало тебя есть?
Он изо всех сил пытался дотянуться до брата, но ветка держала его крепко.
— Нико, — раздался низкий голос.
— Сеп? — позвал Нико, не понимая, почему брат говорит таким басом.
— Нико, прошу тебя, перестань дергаться. Ты же упадешь. До земли высоко, и росомахи все еще поджидают тебя. Сиди спокойно!
Нико уставился на Септимуса: как это у него получается говорить, не шевеля губами?
— Нико, не глупи, ладно? Послушай меня. Это говорит не Септимус. Септимус ушибся головой. Ему нужно отдохнуть.
В груди у Нико похолодело, и впервые за все время их нахождения в Лесу ему стало по-настоящему страшно. Он знал, чего ожидать от росомах, и знал, чего ожидать от плотоядного дерева, — они хотели их съесть. Не очень приятно и совсем невежливо, но хотя бы объяснимо. Но этот низкий загробный голос — другое дело. Нико понятия не имел, кому он принадлежит. Голос как будто окружал его. И самое жуткое — голос знал его имя.
— Ты кто? — прошептал Нико.
— А ты не знаешь? Я думал, вы пришли ко мне в гости, — голос прозвучал разочарованно. — Я так редко кого-то вижу. Никто меня не навещает. Может, мой сын и хотел, но его — увы! — как всегда, наверное, нельзя беспокоить. Так что когда я увидел своих младших внуков, я, естественно, подумал…
— Внуков? — ошеломленно спросил Нико.
— Да, тебя и Септимуса, — произнес голос. — Я бы узнал вас из тысячи, вы так похожи на Сайласа, когда он был мальчишкой.
И тут чувство огромного облегчения охватило Нико. Он даже боялся поверить в свою удачу.
— Вы что… правда дедушка Бенджи? — спросил он у дерева.
— Конечно это я. А ты думал кто?
— Плотоядное дерево, — ответил Нико.
— Это я-то? Плотоядное дерево? Я похож на плотоядное дерево?
— Ну не знаю. Я их не видел.
— Тогда позволь сказать, что они не похожи на меня. Они грязные, запущенные, неопрятные. От них воняет гнилым мясом. У них жуткие черные листья, они поросли плесенью. Портят Лесу репутацию.
— Вот это чудеса! Поверить не могу! Дедушка Бенджи…
От облегчения Нико обмяк, и дедушка ослабил ветку, которая не давала внуку пошевелиться.
— Ты ведь больше не полезешь вниз? — спросило дерево. — Эти росомахи еще немного подождут. Сиди тихо, а я постелю тебе постель. Не двигайся.
— Ладно, деда, — слабым голосом ответил Нико.
Он уселся на ветку, чувствуя себя маленьким комком желе. И впервые с тех пор, как они ступили в Лес, немного успокоился.
Дерево принялось сплетать ветки, чтобы получилась мягкая колыбель из листьев. Закончив, оно гордо сказало:
— Вот. Видишь, сделать постель совсем не трудно. Так что можете всегда приходить и оставаться на ночь. И папа ваш тоже пусть приходит. И ваша дорогая матушка. В любое время.
Дерево осторожно переложило на подстилку Септимуса, все еще обмотанного в кокон, который не давал ему упасть.
— Подхватил его как раз вовремя, — сказало дерево. — Еще секунда — и росомахи накинулись бы на него. Одна даже прыгнула и цапнула парня. Чуть не опоздал.
Нико заполз на подстилку рядом с братом и начал распутывать кокон. Он увидел большой синяк на голове у Септимуса, там, где мальчик ударился о ветку при падении.
— Ой! — пискнул Септимус. — Не трожь, Нико.
Нико был рад слышать его голос.
— Эй, Сеп, ты в порядке? Какое облегчение!
Септимус сел и сквозь пелену на глазах посмотрел на Нико. Синяк над бровью пульсировал, но теперь это был такой пустяк! Главное — они в безопасности. Падая с дерева, Септимус ударился головой и на какое-то время потерял сознание. Но пока его поднимали вверх, гулкий голос дерева привел его в чувство, и Септимус услышал разговор Нико с дедушкой. Сначала мальчику показалось, что он спит, но, открыв глаза, Септимус увидел успокоившегося Нико и понял: все это правда.
— М-м-р-р, — промямлил Септимус и еле-еле улыбнулся.
— Это дедушка Бенджи. Мы спасены! — восторженно сказал Нико. — А теперь спи, — добавил он, видя, какой брат бледный. — Утром будешь как новенький.
Нико улегся на подстилку рядом с Септимусом и крепко его обнял — на всякий случай, чтобы тот опять не свалился.
Сквозь листья пробивалась луна, дедушка Бенджи покачивался на ветерке, усыпляя мальчиков. Только они задремали, как среди деревьев разнесся вой.
— У-у-у-а-а-а-а!
И вслед за ним — хриплый кашель и какая-то суматоха.
— Аф-аф-аф!
Нико понял, что это росомахи.
— Они ведь не смогут залезть на дерево, а, Сеп? — спросил он.
Септимус помотал головой, и у него зазвенело в ушах.
С некоторым трепетом мальчики посмотрели вниз на желтоглазых хищников. Вся стая словно взбесилась. Росомахи носились вокруг дерева кругами, лаяли, подвывали и отчаянно терли свои носы.
— Что они делают? — пробормотал Нико.
И тут Септимус прыснул со смеху:
— Гляди! Они съели мои припасы…
— Неужели все было настолько невкусным?
— Да нет, это они нашли «Мятную взрывчатку»! — рассмеялся Септимус.
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Пока Септимус и Нико блуждали в Лесу, Саймон Хип увозил Дженну все дальше в Дурные Земли.
Гром, спотыкаясь, медленно тащился по узкой тропке, которая вилась среди бесконечных Сланцевых карьеров: одни старые и заброшенные, в других заметны признаки недавней работы, хотя и там было как-то жутко и пусто. Развороченная земля и разбросанные камни выглядели угнетающе, и Дженна упала духом. Высоко над головой от одного до другого одинокого холма плыл скорбный вой — это дул восточный ветер, и плотные тучи сгущались на небе. Солнце потускнело, и в воздухе чувствовался холод. Саймон закутался в свой длинный черный плащ, а Дженна дрожала — на ней была только легкая летняя туника.
— Прекрати трястись, — проворчал Саймон.
— У меня, в отличие от тебя, нет плаща, — огрызнулась Дженна.
— Тебе не понравится такой плащ, — презрительно усмехнулся Саймон. — Слишком много черной магики для такой маленькой госпожи Совершенство, как ты.
— Не шути о таких вещах, Саймон, — возразила девочка.
— А кто шутит?
Дженна замолчала, продолжая дрожать.
— Вот, возьми и перестань суетиться, — рассерженно сказал Саймон, выудил из седельной сумки какой-то сверток и грубо сунул Дженне.
Она думала, что это теплая попона для лошади, но удивлению ее не было предела. Никогда еще Дженна не видела такого красивого плаща — роскошный, цвета ночного неба, изящно сотканный из нежнейшей шерсти, состриженной с брюха горного козла; и на золотой подкладке. Вообще-то, Саймон собирался подарить этот плащ Люси Гриндж: хотел оставить его возле сторожки, спрятав за подкладкой записку, чтобы ее нашла только Люси. Но когда утром Саймон приехал к Северным воротам, завернувшись по глаза в черный плащ, чтобы его не узнал Гриндж, то увидел, как Сайлас беспечно идет по улице с коробкой шустрых шашек под мышкой. Меньше всего на свете Саймон хотел видеть своего отца, поэтому резко свернул в другую сторону и короткой дорогой поехал к Пути Волшебника. Сайлас его даже не заметил — был слишком занят обдумыванием стратегии для сегодняшней игры. Так что теперь красивую и очень дорогую вещь, предназначенную для Люси Гриндж, пришлось надеть на маленькую принцессу-совершенство.
Дженна укуталась в плащ. Ей стало тепло, но она очень утомилась и сидела перед Саймоном на усталой лошади. Темные Сланцевые карьеры тянулись бесконечно, и Гром еле волочил ноги по ровному склону. Дорога сужалась. С одной стороны подступал крутой сланцевый обрыв, уходящий в затянутое облаками небо, а с другой стороны — глубокое ущелье, на дне которого бурлила черная река, подтачивая острые камни. Дженна уже не знала, когда Саймон остановится: его как будто не волновали ни она, ни его конь. Гром быстро терял силы, раз или два он поскользнулся на падающем щебне, которым были усыпаны серые холмы. Седоки чуть не свалились прямо в реку.
И вдруг Саймон заговорил:
— Тпру! Гром, здесь, тпру!
Гром остановился и потряс головой, устало фыркая. Дженна огляделась вокруг и теперь, когда они уже не шли дальше, забеспокоилась.
Саймон быстро спешился и взял Грома под уздцы.
— Можешь слезть, — сказал он Дженне. — Мы приехали.
Почувствовав внезапную слабость, Дженна соскочила с коня и встала на месте, не зная, что же ей делать — может, попытаться сбежать? Беда в том, что бежать особо было некуда. И Саймон прочитал ее мысли.
— Даже не вздумай, глупая, — грубо сказал он. — Тебе здесь негде скрыться, если только не хочешь оказаться в норе пещерного вюрма.
— Не надо меня пугать, Саймон, — ответила Дженна. — Мы оба прекрасно знаем, что они выходят исключительно ночью.
— Да ты что! Как же я совсем забыл? Наша маленькая принцесса знает все на свете! Ладно, если хочешь, могу тебя тут оставить на ночь. Здесь превосходное разнообразие пещерных вюрмов, можешь посмотреть!
Но Дженне хватило ума не принимать вызов Саймона. Она не раз слыхала страшные истории о гигантских серых пещерных вюрмах, которые обитали в Сланцевых карьерах и ночью охотились на проходящих странников. Многие жители Замка думали, что это только байки старых рудокопов, сочиняющих небылицы, чтобы народ держался подальше от сланцевых разработок (ведь там иногда находили чистейшее золото), но Дженна верила в эти рассказы. И вот она стояла рядом с Громом в плаще для Люси, вперив взгляд в землю. Нет, Саймон никогда не увидит ее страха.
Саймон крепко схватился за узду.
— Иди за мной, — сказал он Дженне и повел коня по крутой извилистой тропке.
Дженна поплелась следом, опасливо озираясь на случай, если за ними увяжется пещерный вюрм. Ей почему-то казалось, что Саймон не бросится ее спасать.
Внезапно тропинка закончилась, а перед ними выросла гладкая скала.
— Дом, милый дом, — с угрюмой улыбкой произнес Саймон.
Дженна недоуменно посмотрела на него: может, он сошел с ума? Это бы многое объяснило.
— Открыться тебе приказывает Номйас, владыка твой, — прошептал Саймон.
Дженна прислушалась и вздрогнула от этих слов: ведь это же обратное заклинание! Она отпрянула, так как старалась держаться подальше от любой черной магики.
Часть скалы бесшумно превратилась в массивную железную заслонку, которая выдвинулась вперед и поднялась вверх, открывая перед своим господином ход. Дженна оглянулась: ей вдруг пришло в голову развернуться и убежать, но вид мрачной и пустынной долины и заунывный голос ветра над холмами не вселяли ей радужных надежд. Запрокинув голову, Дженна увидела то, от чего ее сердце чуть не выпрыгнуло из груди. Девочке показалось, что из черной, идеально круглой норы в соседнем выступе на нее смотрит пара красных глаз пещерного вюрма.
— Ты где там застряла? — Саймон нетерпеливо дергал Грома за уздечку.
Пришлось выбирать: пещерный вюрм или Саймон. Победил Саймон, хотя и с крошечным отрывом. Дженна глубоко вздохнула и последовала за братом в пещеру.
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Железная дверь с громким лязгом захлопнулась позади них, и они вдруг оказались в кромешной тьме. Дженна старалась сохранять спокойствие и повторяла про себя то, что ей, бывало, говорил Сайлас, если она боялась темноты: «Хоть ты ничего и не видишь, твари тебя тоже не видят».
Пока Дженна беззвучно шептала это себе под нос, Саймон достал что-то из кармана и зажал в руке. Затем он подул на этот предмет и пробормотал несколько слов, которые Дженна не смогла разобрать, — и в его ладонях засиял зеленый огонек.
— Мы дома, Сыщик, — сказал Саймон и бросил предмет на землю.
Блестящий зеленый мячик поскакал перед ними, освещая гладкий круглый туннель. Света едва хватало, чтобы они могли идти.
— Пошли за мной, — резко сказал Саймон, и его голос отозвался эхом в темноте. — Не трать попусту время, пытаясь найти выход. Его здесь нет. Кстати, если хочешь знать, мы в старой норе, — усмехнулся Саймон. — Не беспокойся, дорогая сестричка, пещерный вюрм, который жил здесь, давно умер.
— Пещерный вюрм? — выдохнула Дженна.
— Да. Если не веришь, потрогай стенки. Гладкие, как шелк, от чудесной вюрмовой кислоты. И до сих пор скользкие. Здорово, да?
Дженна не смогла удержаться — надо было проверить, правду ли говорит Саймон, — и осторожно дотронулась до камня. Какая мерзость — гладкий, как лед, покрыт клейкой слизью, которая налипла на палец. Дженна еле справилась с подступившей тошнотой и вытерла руку о плащ для Люси. От слизи было почти невозможно избавиться: она как будто притягивалась к коже человека.
Отставив подальше испачканный палец, Дженна пошла на цокот копыт. Саймон вел ее все дальше в темный туннель норы пещерного вюрма. И пока они петляли по серпантину закоулков, Дженну не покидало чувство, будто она идет по внутренностям самого вюрма.
Вюрм оказался длинный, но все же они дошли до конца облепленного слизью туннеля, и Гром, спотыкаясь, шагнул в огромную круглую пещеру.
— Это жилище вюрма, где он спал днем и впадал в спячку зимой, — сказал Саймон, заметив при свете зеленого мячика испуганные глаза Дженны.
Ему так понравилось выражение ее лица, что он не мог остановиться и добавил:
— Если посмотреть на стены, увидишь отпечатки колец вюрма разного размера. Все идеально гладкие — от кислоты, разумеется.
Саймон с любовью погладил стенку пещеры, и Дженна поняла, что липкая слизь совсем не вызывает у него отвращения.
— Вюрму нужно где-то развернуться, чтобы он мог выползти из норы в нужном направлении. Так что он не упустит лакомый кусочек вроде тебя, — сказал Саймон Дженне. — Он спит здесь до захода солнца, а потом выбирается на охоту. Только представь, сколько таких славных вюрмов лежали, свернувшись клубочком, в своих норах, пока мы ехали через карьеры…
Дженна не выдержала и задрожала.
— А тут у нас стойло Грома, да, малыш?
Саймон ласково потрепал коня и провел его через логово вюрма на место, застеленное соломой. К стене была прикреплена кормушка, там же была выдолблена в камне лохань для питья, куда капали грунтовые воды.
Саймон подхватил зеленый шарик и поставил его на выступ в стене, чтобы свет падал на коня. От такой подсветки конь стал пугающего зеленоватого оттенка.
— Располагайся как дома, сестра, — сказал Саймон, — пока я устраиваю Грома на ночь.
Он бросил Дженне маленький коврик из седельной сумки.
— И здесь… ты живешь? — спросила Дженна.
Она постелила коврик на пол пещеры как можно дальше от Саймона и уселась, стараясь не касаться липкой слизи.
— Думаешь, эта дыра — мой дом? За кого ты меня принимаешь… за неудачника, который живет как бродяга? — огрызнулся Саймон, и его рассерженный голос отозвался эхом от стен.
— Н-нет, — промямлила Дженна.
Саймон смерил ее ледяным взглядом, а потом, к облегчению Дженны, принялся дальше заниматься конем — это его как будто успокаивало. Он снял с Грома сбрую и тяжелое седло, повесил их, вычистил коня щеткой и накрыл попоной. Когда Гром был устроен, Саймон вновь обратил свое внимание на Дженну и подошел к ней.
— Это, позволь заметить, — сказал он, глядя на нее сверху вниз, — только начало моих владений. Ты даже не представляешь, сколько в моей власти. Совсем не представляешь.
Дженна пристально посмотрела на Саймона и увидела тот же безумный блеск в его глазах, что и раньше, в Воришкином закоулке.
— Вставай, — грубо приказал Саймон. — Пора тебе увидеть могущество твоего брата.
Дженна отпрянула:
— Нет уж, спасибо, Саймон. Я очень устала.
— Ты же не думаешь, что я позволю своему уважаемому гостю спать в стойле?
Саймон схватил ее за руку и стащил с подстилки.
— Пошли! — крикнул он зеленому мячику.
Сыщик соскочил на пол и запрыгал у ног хозяина, точно послушный щенок. Саймон пнул его ногой, и тот улетел по узкому коридору, ведущему из жилища вюрма. Брат толкнул Дженну перед собой вглубь туннеля.
Девочка еле волочила ноги, поскальзываясь на глинистом сланце, пока ее не довели до крутых ступенек, вырезанных в камне.
— Вверх! — приказал Саймон.
Сыщик запрыгнул на первую ступеньку и начал подниматься. Саймон уперся Дженне в спину.
— И ты тоже, вперед!
Дженна пошла вверх по ступеням. К стене была приделана толстая веревка, и девочка цеплялась за нее, чтобы подниматься все выше и выше вслед за неутомимым мячиком. Саймон не отставал ни на шаг, и она слышала, как его дыхание становится учащенным. Вскоре воздух стал свежее, и Дженна немного воспряла духом, поняв, что они вновь поднимаются на белый свет. Наконец Сыщик допрыгал до последней ступеньки, и Саймон схватил Дженну за плечо.
— Подожди здесь, — сказал он, отшвырнул шарик в сторону и зашагал через высокий свод, исчезая в темноте.
Дженна стояла на верхней ступеньке, дрожала от холода и усталости. Она завернулась в плащ и уставилась в полумрак, но ничего не смогла разглядеть, хотя чувствовала, как в лицо ударили несколько дождевых капель. Дженна высунула язык, ловя капельки и вкус свежего воздуха.
Саймон вернулся через несколько минут с тусклым светильником, который представлял собой длинную стеклянную трубку, где во множестве копошились светящиеся личинки — их он торопливо наловил в бочке и запихал в склянку. Свеженькие, прямо из бочки, личинки горели зеленым светом.
Саймон поманил Дженну под свод, но она попятилась.
— Можешь сидеть тут всю ночь, если хочешь, — сказал он, — хотя я не советую. Там внизу жилище магогов. Видела?
Дженна вспомнила магогов — она видела их на борту корабля Дом Дэниела. Неохотно, но она решила, что и на этот раз Саймон — меньшее из двух зол.
И шагнула вслед за Саймоном под свод.
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— Добро пожаловать в Обсерваторию! — сказал Саймон и на миг превратился в прежнего старшего брата, который любит хвастаться перед своей сестрой. — Заходи и смотри!
Дженна прошла под аркой, и ее охватил сильный страх. Она всматривалась в полумрак, там было холодно и жутко. Дженна чувствовала в самом воздухе присутствие черной магики. Несмотря на все усилия светящихся личинок, Дженна почти ничего не могла разглядеть, кроме огромного белого круга, который, точно луна, светился и парил над полом.
Саймон подтолкнул ее к кругу, но Дженна упиралась.
— Да иди же ты, — сказал Саймон, направляя ее вперед.
Она совсем запуталась: сейчас он говорил совсем как раньше.
— Тебе понравится, всем детям нравится!
— Я не ребенок, — возразила Дженна. — Я…
— Да знаю: ты принцесса, великая и могущественная. Ладно, тебе все равно понравится. Какая разница, кто ты? Я открою линзу, и ты увидишь… мою Камеру-обскуру.
У Дженны по спине пробежал холодок. Где же она слышала это слово раньше? Конечно, тот ужасный мальчишка, ученик Дом Дэниела, хвастался, будто у них есть Камера-обскура!
Откуда-то сверху донесся странный шум. Дженна подняла голову и разглядела только высокий купол крыши, посредине которой свисал деревянный шест. Что же это такое?
— Хватит спать, смотри на блюдо! — прикрикнул Саймон.
Дженна перевела взгляд на огромный белый круг перед ней, и, к ее удивлению, там оказалось подробно прорисованное изображение ущелья, по которому они недавно ехали.
— Здорово? — ухмыльнулся Саймон. — Даже лучше, чем вся эта ведьминская ерунда, которую наколдовывала старуха Зельда. Это, сестричка, настоящий мир.
Дженна поняла, что он говорит о той ночи, когда все Хипы стояли на шатком мосту и смотрели на свои отражения в свете полной луны, а тетушка Зельда, белая ведьма, попросила показать им семью маленького солдатика, Мальчика номер 412. Дженна решила, что умнее будет сейчас ничего не говорить.
Саймон взялся за шест и начал медленно ходить вокруг блюда. Шест двигался за ним, а высоко над головами что-то заскрипело. Это начала вращаться по кругу линза, которая фокусировала сцену на белом блюде Камеры-обскуры. Линза поворачивалась, и изображения менялись. Как ни сопротивлялась Дженна, но это зрелище ее очаровало. Она еще никогда такого не видела: картина была ясная и четко прорисованная, но совершенно беззвучная.
— Вот видишь, — сказал Саймон и отодвинулся, показывая Дженне разные сцены, — от меня у тебя нет секретов. Я вижу абсолютно все. Вижу Замок, вижу твой драгоценный Дворец и даже сумасшедшую Марсию в Башне Волшебников с этим учеником-выскочкой, который считает себя моим братом. Я все вижу.
Дженна внимательно смотрела в круг. Картина была прекрасна, но все выглядело очень маленьким и далеким. Девочка совсем не понимала, как это Саймон видит все.
Вдалеке, за Дурными Землями и Фермерскими угодьями, она смогла различить очертания Замка на фоне заходящего солнца. Дженна пристально посмотрела на это изображение и представила чаек, бесшумно летящих по небу, лодки, плывущие по реке. Она узнала Дворец только по широким зеленым лужайкам, которые тянулись до самой реки. И вдруг сильно затосковала по дому.
— Хочешь посмотреть поближе? — глумливо предложил Саймон. — Хочешь узнать, как они по тебе скучают?
Дженна не ответила, но Саймон открыл ящик в подставке под блюдом и достал большую латунную лупу. Он занес ее над кругом, щелкнул пальцами и пробормотал: «Видим что, все увеличь…»
Изображение на белом блюде резко увеличилось.
— Смотри, — сказал Саймон, — теперь я все отлично вижу. Это сделал Главный писец-алхимик из Архива «Манускрипториум». Он коллекционирует обратные реликвии. Кажется, это увеличительное стекло принадлежало первому черному магу. А ты знаешь, кто это был, сестричка? Тебе об этом рассказывали на уроках истории для принцесс?
Дженна не ответила. С недавних пор она переняла у Септимуса неприязнь к любым разговорам о другой стороне. Септимус считал, что одним упоминанием можно привлечь внимание темных сил.
— Ну, я все равно тебе расскажу, — продолжил Саймон. — Это был не кто иной, как Хотеп-Ра. Самый первый Архиволшебник. Тот самый, который привез сюда лодку-дракона. Не надо так удивляться! Как видишь, другая сторона — это и есть истинные наследники Замка. И не думай, что снова увидишь свою драгоценную лодку-дракона. Этого не будет никогда.
Саймон захохотал, довольный впечатлением, произведенным на Дженну. Она совсем побелела. Ей не хотелось смотреть в глаза Саймону, поэтому она уставилась на картину в блюде.
Он проследил за ее взглядом, и вновь его внимание обратилось на Камеру-обскуру. А потом, точно кто-то дернул переключатель, он опять превратился в обычного старшего брата.
— Нравится? — сказал он и махнул увеличительным стеклом над блюдом, выискивая сцены, которые тут же становились больше в размере. — Вот это Лес… а тут лодка привязана к берегу. Тут обычно рыбачит Сэм. Скучаю по Сэму… в Лесу больше не на что смотреть. Слишком дремучий. Хотя по ночам иногда видно глаза росомах… А теперь поднимемся по реке к Замку… Вот лодочная мастерская старухи Янни… И где мой младший брат Нико? Он сегодня вернулся с Рупертом. Ты знала об этом, Дженна? Наверное, нет. А я знал. Я видел, как они плыли по реке. И… ах да, вот и Северные ворота. Вот идиот Гриндж ругается с болваном сыном… А где же моя Люси? Вот она, сидит у берега. Ждет. Но придется ей подождать меня еще немного. А вот Башня Волшебников. Посмотри в это окно — это кабинет Марсии, а Тень составляет ей компанию, как и все хорошие тени. Видишь, как следит за каждым движением Марсии? А теперь пойдем в то место, которое ты очень хорошо знаешь. Вот и пришли… Дворец. Дом, милый дом. Ха! Если не ошибаюсь, вон там на крыше мои дорогие растерянные родители. Как думаешь, они любуются закатом или ждут, когда же их сын и наследник вернет назад маленького кукушонка?
— Заткнись, Саймон! — закричала Дженна. — Ненавижу тебя, ненавижу!
Она отпрянула от изображения Сайласа и Сары и кинулась к лестнице. Но Саймон оказался проворнее. В один миг он схватил сестру, и она снова стала пленницей. Но Дженна успела разглядеть кое-что, спрятанное в тени. И лучше бы она этого не видела… Это был начищенный белый череп, который улыбался ей с резного деревянного трона.
— Кажется, вы уже знакомы, — с улыбкой произнес Саймон. — Позволь представить тебе голову моего наставника, Дом Дэниела.
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Дженна не могла заснуть. Не из-за ледяного холода клетки, не из-за жесткой тесной койки, не из-за тоненького колючего одеяла и не из-за того, что одежда казалась стылой и мокрой. Она не могла заснуть от мысли, что на нее через дверь все время таращится череп с пустыми глазницами. Стоило ей закрыть глаза, как перед ней вставал этот улыбающийся белый череп, и она сразу просыпалась.
В конце концов Дженна сдалась и перестала пытаться заснуть. Она завернулась в плащ для Люси, и в ее голове проносились все события прошедшего дня. До того момента, как Дженна увидела череп, она вообще не верила, что Саймон может причинить ей вред. Для нее он по-прежнему оставался надежным старшим братом, который всегда выручал ее из неприятностей и помогал с домашним заданием. Но это чувство прошло, когда Саймон подхватил череп и начал качать его на руках, а потом рассказал, как спас скелет Дом Дэниела из Болот Песчаного Тростника в ту ночь, когда они устроили ужин в честь ученика. Теперь Саймон был учеником Дом Дэниела.
«Как тебе это, маленькая принцесса? И в отличие от прошлого бесполезного ученика, я неукоснительно выполняю все желания Дом Дэниела. Особенно он пожелал, чтобы я освободил Замок от всяких назойливых королевских особ вроде тебя. Он считает королевскую власть невыносимой обузой для любого Архиволшебника. И я тоже. Так что, если мы хотим вернуть в Замок нормальную магику, а не эти пустяковые заговоры Марсии, кому-то придется уйти», — сказал Саймон и посмотрел на Дженну таким ледяным взглядом, что девочка до сих пор ежилась при одном воспоминании об этом.
Дженна сидела на краю кровати и думала. Почему Саймон до сих пор от нее не избавился? Он мог запросто столкнуть ее в пропасть или скормить пещерным вюрмам. Но Дженна сама поняла ответ. Что бы там ни говорил Саймон, он все еще хотел порисоваться перед младшей сестрой. Но это сегодня. А завтра все может быть по-другому. Возможно, завтра он действительно бросит ее на съедение пещерным вюрмам… или магогам.
Она вздрогнула: из-за стены донесся какой-то гул, и сердце девочки ушло в пятки. Это был очень странный, повторяющийся звук, похожий на храп. И Дженна догадалась: это череп! Звук становился все громче и громче, Дженна зажала уши руками, чтобы заглушить его, а потом вдруг поняла, что это на самом деле такое. Саймон храпит! Это значит, Саймон спит, а она — нет. Можно попытаться сбежать — она должна попытаться!
Дженна потянула железную дверь. Та была закрыта на болты, но между дверью и стеной оставался небольшой зазор. Можно попробовать просунуть туда что-то и отвернуть болты. Дженна обшарила всю клетку, но Саймон не потрудился оставить сестре ножовку. Девочка порылась в карманах: вдруг там что-то найдется. Вот у Септимуса точно отыскалось бы что-нибудь. Он всегда носил свой армейский ножик, которому можно было найти сто одно применение, в основном для конских копыт. Как она по нему соскучилась!
И, подумав о Септимусе, Дженна вдруг вспомнила про шоколадные чары, которые он подарил ей утром. Куда же она их положила? Да вот же они. Мокрая и липкая шоколадка застряла на дне кармана. Дженна достала чары, вытянула ладонь и, щурясь, прочитала:
                  Встряхни меня – и станешь ты
                  Кетцалькоатль шоколатль!


Что ж, решила она, стоит попробовать.
Дженна попыталась вспомнить, как нужно использовать чары. Она сложила вместе руки и потрясла чары как можно сильнее, чтобы привести их в действие. Встряхивая плитку, она прошептала написанные слова и сосредоточила все свои мысли на одном желании. И чары начали действовать. Они стали теплыми и гладкими, как настоящая шоколадка. А потом, как говорил Септимус, чары начали жужжать, точно маленькая мушка, зажатая в руках. Дженна дождалась, когда чары станут обжигающими, а потом быстро положила их на то, что хотела превратить в шоколад, — на дверь темницы.
Девочке не очень верилось, что чары Септимуса на самом деле способны превратить толстую железную дверь в шоколад. Но каково же было ее удивление, когда тяжелый, местами покрытый ржавчиной металл обрел гладкую поверхность, прохладную, даже ледяную на ощупь. Изменилось и еще кое-что. Дженна принюхалась — в темнице чувствовался запах какао! Девочка нерешительно убрала чары с двери. Чары остыли. Она сунула плитку в карман и уставилась на дверь. Сначала Дженне показалось, что дверь как была железной, так и осталась. Но, присмотревшись, она заметила, что ржавые петли и даже заслонка над замочной скважиной покрыты красивым слоем шоколада. Еще никогда в жизни Дженна не видела столько шоколада сразу. В любой другой ситуации ей захотелось бы все это съесть, но только не сейчас.
Скоро Дженна обнаружила, что тяжелую плиту шоколада толщиной в три дюйма, замороженную ночным холодом, сдвинуть не так-то легко. Она толкала ее изо всех сил, но плита стояла прочно, точно все еще была железной. Девочка решила соскребать шоколад с двери, чтобы сделать ее тоньше, но это оказалось очень сложно и могло занять всю ночь.
Несчастная Дженна села на край койки и, размышляя, что же делать дальше, съела стружки. Это был очень хороший шоколад, даже лучше, чем «Шоколадные брусочки» из кондитерской в конце Пути Волшебника. Через несколько минут шоколад помог ей думать яснее, и Дженна поняла: надо найти что-то острое и вырезать в двери дыру. Саймон, правда, проследил, чтобы в темнице не осталось ничего, что походило бы на инструменты, но Дженна пошарила в углах, и оказалось, что даже Саймон не все предусмотрел. Он забыл про кроватные пружины.
Девочка сбросила с койки тонкий матрац и быстро выпрямила оторванную пружину. Теперь у нее в руках была острая металлическая спица. Дженна принялась вырезать дыру, в которую можно было бы протиснуться. А храп Саймона тем временем разносился по подземелью.

Спустя час Дженна вырезала пружиной от кровати большой прямоугольник. Ей оставалось только толкать его и надеяться, что кусок не вывалится слишком громко. Она осторожно надавила на край прямоугольника и… — о счастье! Он подался легко. Дженна очень тихо опустила шоколадную плиту на пол и, на случай если проголодается, отломала заслонку от замочной скважины и сунула в карман. Потом она протиснулась в отверстие, встала и вытерла измазанные шоколадом руки о тунику.
Саймон по-прежнему громко храпел. Его храп эхом отзывался в круглой пещере и почему-то успокаивал. Все-таки это спал человек. Дженна прошла на цыпочках мимо огромного белого круга — Камеры-обскуры — и в последний раз взглянула на невероятную картину. Тут она заметила, что Саймон забыл на блюде увеличительное стекло. Дженна схватила его и положила в карман. Теперь Саймону будет не так-то просто увидеть, куда она сбежала.
Вслед за этим Дженна нашла бочку со светящимися личинками. Саймон не до конца закрыл крышку, и из отверстия сочился ярко-желтый свет. Большая деревянная бочка была до краев забита сотнями тысяч крошечных светящихся личинок. Рядом с ней висела полка, на которой стояли светильники. Дженне не хотелось использовать их, но выбора у нее не было. Сара Хип и вовсе не пользовалась такими лампами, потому что личинки, которых туда сажали, не проживали и нескольких часов. Сара считала зверством убивать столько маленьких существ ради человеческого удобства, поэтому по старинке жгла свечи.
— Простите, личинки, — прошептала Дженна и набрала горсть из бочки.
Девочка наполнила лампу и оставила крышку бочки открытой, чтобы у личинок был шанс сбежать. Она подняла лампу вверх и впервые смогла разглядеть то место, которое Саймон называл своим домом.
Обсерватория представляла собой огромную круглую пещеру. Стены, грубо выточенные внутри сланцевой горы, были выпуклыми и сходились наверху у линз Камеры-обскуры. Толстый матовый кусок стекла в крыше пропускал в пещеру свет, и Дженна поняла, что большая часть Обсерватории находится под землей. Девочка бесшумно прокралась мимо комнаты, где высекали из металла гром-молнию, и мимо полок, где были аккуратно сложены сотни книг по черной магике, обратным заклинаниям, ведьминскому делу и проклятиям. Она с ужасом отвернулась, увидев зловещие сосуды с уродливыми существами, плавающими в желтой жидкости. Время от времени из бутылок поднимались пузырьки газа, наполняя комнату зловонием. В дальнем углу мерцал тусклым синим светом маленький буфет со стеклянными дверцами. Он был прикреплен к стене внушительным количеством болтов. А внутри, свернувшись в кольцо, лежала маленькая черная змея.
Храп Саймона доносился из-за большой деревянной двери, выкрашенной в фиолетовый цвет. Саймон расписал ее символами черной магики. Дженна прошла мимо двери и споткнулась об Сыщика. Каким-то образом ей удалось вместо крика издать сдавленный писк, но Саймон перестал храпеть. Дженна замерла на месте и затаила дыхание. Проснулся? Может, убежать, пока еще не поздно? А вдруг он услышит ее шаги? Что же делать? И тут, к ее ужасу, Сыщик начал подпрыгивать на месте. С каждым прыжком по Обсерватории разносился негромкий стук. В один миг Дженна сгребла мячик в охапку, а через несколько секунд он оказался в бочке с личинками. Девочка закрыла крышку, повернула замок и еще раз извинилась.
Бормоча защитное заклинание, которому недавно ее научила Марсия, Дженна прокралась мимо недремлющего черепа. Интересно, куда Саймон дел остальные кости? Проходя мимо, она была уверена, что из глазниц на нее смотрит пара глаз, но не посмела взглянуть.
Едва миновав череп, Дженна рванула прочь. Она пробежала под сводом и помчалась изо всех сил по крутым ступенькам, как будто за ней гнался сам Дом Дэниел. То и дело она оглядывалась — убедиться, что это не так.
Сбежав вниз, Дженна остановилась и прислушалась — нет ли погони? Никого. Немного воспрянув духом, она сделала шаг вперед. Но нога заскользила, и девочка с грохотом полетела вниз. Лампа выпала из рук, и светящиеся личинки рассыпались по земле. Дженна поднялась и отряхнулась. Слизь магогов! Девочку чуть не стошнило, и она вздрогнула. А потом ее охватила паника. Дженна впопыхах собрала личинок — сколько смогла — и, зажав их в руке, быстро и бесшумно пошла к стойлу Грома.
Она благополучно добралась до жилища вюрма, не слыша и намека на шипение магогов. Гром спокойно стоял у кормушки, хрумкая сеном, которое оставил для него Саймон. Когда Дженна появилась из туннеля, конь поднял морду.
— Привет, Гром, — прошептала она.
Конь посмотрел на нее и продолжил жевать.
«Хорошо, — подумала Дженна, — он меня вспомнил».
Девочка медленно подошла к коню и потрепала его по гриве. Жестоко, конечно, выводить его снова на холод, но у нее нет выбора. Она сняла с крючка узду и очень осторожно приблизилась с ней к Грому. Конь не особенно обрадовался, встряхнул головой и шумно фыркнул.
— Ш-ш-ш, — прошептала Дженна, — тише, Гром. Все хорошо. Правда.
Она нежно похлопала его по носу, потом достала из кармана шоколадную заслонку для замочной скважины и протянула ему на ладони. Конь аккуратно отщипнул кусочек и удивленно посмотрел на Дженну. Она была совершенно уверена, что Саймон никогда не давал Грому шоколад. И правильно делал. Она бы сама ни за что не стала кормить лошадь шоколадом, но иногда взятка — единственный выход.
Надеясь получить еще кусочек, Гром позволил Дженне надеть на него сбрую и седло. Дженна уже собиралась вывести коня, как вспомнила кое-что. Она подняла с земли несколько камешков и с помощью чар превратила их в шоколад. Потом рассовала камешки по карманам, а одним повертела перед носом у лошади.
— Пойдем, Гром, — тихонько поманила она, — пойдем, малыш.
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— Открыться тебе приказывает Номйас, владыка твой, — выдавила из себя Дженна.
Она еще ни разу в жизни не произносила обратное заклинание и надеялась, что больше никогда не придется это делать, а сейчас у нее просто не было выбора. Нора вюрма была замурована огромной железной глыбой, которую невозможно было сдвинуть с места. Если превратить такое в шоколад, то и до утра дыру не выгрызть. Так что Дженна затаила дыхание: лишь бы правильно вспомнить заклинание.
И в самом деле, толстенная железная пробка бесшумно выкатилась вперед, и в пещеру просочился тусклый свет убывающего месяца вместе с резким порывом ветра и каплями дождя.
— Пойдем, Гром, пойдем, малыш, — позвала Дженна, выманивая сопротивляющегося коня шоколадным камушком.
Темный карьер не вселял радужных перспектив. Ветер скорбно завывал, подметая ущелье и принося с собой первые капли промозглого дождя. Дженна поплотнее завернулась в плащ, предназначавшийся Люси, и вздрогнула от ночного холода. Затем она повела коня по крутой тропинке прочь из норы к той дороге, что шла вдоль края ущелья.
— Потерпи, потерпи, Гром, — шептала Дженна.
Конь опасливо озирался по сторонам и шевелил ушами, прислушиваясь к ночным звукам. Девочка запрыгнула в седло. Только бы Гром не сбросил нового ездока. Но конь не возражал, может быть, потому, что привык к ней за время долгой дороги. И когда Дженна сказала: «Вперед, Гром, вперед» — и осторожно тронула каблуками его бока, Гром спокойным шагом двинулся в путь по тропе, которая с таким трудом давалась ему несколько часов назад.
Дженне не было неудобно ехать на такой большой лошади. Несмотря на то что Гром принадлежал Саймону, это было очень добродушное животное. Конь уверенно вышагивал по дороге, а Дженна крепко сидела в седле и внимательно следила за любым движением вокруг. Чем скорее они пересекут ущелье, тем лучше, решила Дженна и пустила Грома легкой рысью.
Едва они свернули за первый поворот, как Гром резко остановился. Дорогу им преградил обвал.
— Только не это! — прошептала Дженна.
Пробраться через возникшее препятствие было невозможно. На тропу обрушилась огромная груда острых валунов и сланцевых плит. Справа была скала, а слева, на дне ущелья, бурлила опасная река.
Придется возвращаться.
Дженна пыталась убедить Грома развернуться, но конь отказывался идти. Он мотал головой, и сбруя громко звенела.
— Тсс, Гром, — успокаивала его Дженна, — давай же, поворачивай.
Но Гром не двигался с места. У Дженны душа ушла в пятки. Девочка осторожно слезла с коня и поманила его назад, использовав еще один шоколадный камешек. И вот она снова сидит в седле и, с тяжелым сердцем, ведет коня обратно к норе.
Идти было трудно. Теперь Гром шел против ветра, но он был рад вернуться домой. И когда они дошли до тропинки, сворачивающей к пещере, Гром остановился. Он думал, что Дженна сейчас спешится и отправит его в теплое стойло.
— Нет, Гром, нам не туда. Пойдем дальше.
Гром потряс головой, зазвенев уздечкой.
— Тише, прошу тебя! Гром, пойдем дальше, — прошептала Дженна так громко, как смогла: а вдруг Саймон их услышит?
Она решительно сдавила коню бока, и Гром неохотно повиновался ей. Дженна с тревогой обернулась, ожидая, что из норы появится Саймон. Но железная пробка по-прежнему стояла возле входа, а внутри не было видно ничего, кроме черной пустоты.
Когда они миновали пещеру, дорога выровнялась, и Грому стало легче идти. Но ветер усиливался, а с ним еще злее хлестал дождь. Сгустились тучи, и вспышка молнии на миг озарила рваные вершины ущелья. Молнию почти сразу нагнал раскат грома.
Дженна заспешила дальше. Луна потускнела, и в карьере стало совсем темно. Иногда его озаряла скачущая по небу молния. По ущелью носился ветер, бросая беглянке в лицо колючие капли. Дженна и Гром, щурясь, не отрывали глаз от дороги… Вдруг внимание девочки привлекло какое-то движение высоко в горах. Она стала всматриваться, надеясь, что это всего лишь гонимая ветром туча. Но это было нечто более материальное.
Это была тупая серая голова пещерного вюрма.
Пещерному вюрму нужно много времени, чтобы вылезти из норы, а Дженна заметила его, когда он только-только высунул голову наружу. Девочка знала по рассказам путешественников, что самое опасное отнюдь не голова вюрма, а его хвост — юркий и смертельно опасный. Заметив добычу, пещерный вюрм выбрасывает хвост, будто лассо, и накидывает жертве на шею. Потом он стягивает хвост и душит несчастных. Очень, очень медленно. А иногда, если вюрм не слишком голоден, он тащит добычу в свою нору и держит там про запас, еще живую, чтобы была свежая. Пещерный вюрм любит парное, теплое мясо.
Дженна вспомнила, как однажды к ним пришел гость, которого младшие Хипы прозвали Слюнявый Дэн. Этот Слюнявый Дэн прибежал с дикими глазами и напугал детей, но Сайлас сказал, чтобы они не боялись. Когда-то Дэн был вовсе не слюнявым и добросовестно трудился в карьере, пока однажды его не схватил пещерный вюрм. Чудовище продержало беднягу в своей норе три недели. Дэн выжил только благодаря тому, что слизывал со стен вюрмову слизь и ел крыс. Однажды ночью неопытный пастух завел в карьер целое стадо овец, и, пока вюрм охотился, Дэну все-таки удалось вырваться на свободу. Но с тех пор его жизнь навсегда изменилась.
Меньше всего на свете Дженне хотелось такой участи, как у Слюнявого Дэна. Или еще хуже. Она посмотрела на вюрма, пытаясь решить: прибавить скорость и проскочить мимо норы или развернуться и идти назад? Но если она развернется, то окажется между вюрмом и оползнем, и там же находится пещера Саймона, а вполне вероятно, что брат уже проснулся и ищет ее. Что ей оставалось делать? Придется скакать мимо вюрма, пока он не вытащил хвост.
— Но-о, Гром! — без паники, настойчиво сказала Дженна, ударив коня каблуками, однако Гром продолжал плестись как черепаха, преодолевая дождь и ветер.
Дженна снова посмотрела на вюрма. Его нора была высоко над ними и пока еще далеко, почти на вершине старых сланцевых разработок. Вюрм уже полностью высунул голову, и девочка увидела, как его блеклые красные глазки остановились на ней.
— Скорее, Гром! — прокричала Дженна коню в ухо и сильно ударила по бокам. — Хочешь, чтобы тебя съел пещерный вюрм?
Она подергала уздечку — Гром навострил уши и со всех ног ринулся вперед. Он словно хотел сказать Дженне: «Надо скорее? Получай!»
Они мчались прямо навстречу пещерному вюрму, и Дженна знала, что чудовище их видит. Оно стремительно выползало из норы, точно толстый, нескончаемый поток серой грязи.
— Вперед, Гром, вперед! — уверенно приказывала Дженна, перекрикивая вой ветра и дождь.
Конь скакал по дороге — ближе и ближе к вюрму. Тот все еще выбирался наружу, соскальзывая по скале так быстро, что Дженна вдруг поняла: Гром может и не успеть, вюрм доползет до тропы. Она сгорбилась в седле, как жокей, укрываясь от ветра, и повторяла коню в ухо: «Скорее, Гром, скорее, малыш… скорее!»
И Гром летел что есть мочи, как будто тоже знал, что от него зависят их жизни. Когда вюрм дополз до подножия скалы, и Гром уже был совсем близко, Дженна посмотрела вверх: не видно ли хвоста? Хвост пока не появился из норы, но девочка знала, что в любую секунду он выстрелит. Она сосредоточилась на дороге, и как раз в тот момент там же показалась голова вюрма.
— Вперед, Гром! — крикнула Дженна, и, когда вюрм преградил им путь, она завопила: — Прыгай, Гром!
И Гром прыгнул. Могучий конь взмыл в воздух высоко над огромным серым чудовищем. Когда Гром опустился на землю по другую сторону от вюрма и поскакал дальше, хвост хищника со свистом вылетел из норы и, точно хлыст, метнулся к добыче.
Дженна услышала свист ветра и громкий щелчок — это кончик хвоста располосовал камень позади нее. Она не смогла удержаться и обернулась. Хвост ударил всего в метре от них.
Близорукими красными глазками пещерный вюрм проследил за своей жертвой и собрал хвост для нового броска. Хвост завертелся в воздухе, как огромное лассо. Но когда вюрм ударил по земле во второй раз, Гром успел завернуть за высокий скалистый выступ, и чудовище потеряло беглецов из виду.
Шлеп! Что-то упало у Дженны за спиной.
Дженна развернулась в седле, готовясь сражаться с хвостом изо всех сил… но там ничего не было. Она увидела только крутой склон, который стремительно исчезал в ночи.
— Уф! — пропищал тоненький жалобный голосок позади девочки. — Вот это… гонка! Чуть… инфаркт не получил… вот!
— Т-ты… к-кто? — спросила Дженна, испугавшись голоса едва ли не больше, чем пещерного вюрма.
— Это же я… Стэнли! Разве не помнишь? — голос прозвучал немного огорченно.
Дженна еще раз всмотрелась в темноту. Там кто-то был. Крыса! Маленькая бурая крыса распласталась по спине коня, отчаянно цепляясь за седло.
— Может… остановишься на сек-кундочку… пока я не усядусь? — спросил крысак, подпрыгивая на спине у Грома. — К-кажется, я… лежу на своих бутербродах.
Дженна уставилась на него.
— Ну… не так быстро тогда… что ли, — попросил зверек.
— Тпру, Гром! — сказала Дженна, натянув поводья. — Помедленней, малыш.
Гром перешел на рысь.
— Вот так-то лучше…
Вцепившись в седло, крысенок кое-как уселся.
— Я не приучен ездить на лошади, — сказал Стэнли, — хотя лошади, конечно, лучше ослов. Не люблю ослов. И их хозяев. Все они чокнутые! Не пойми меня неправильно, я совсем иного мнения о лошадях. И об их хозяевах. Они абсолютно вменяемые. Большинство, по крайней мере, хотя, должен признать, видал и таких, что…
Тут Дженна вспомнила его.
— Крысенок-почтальон! — воскликнула она. — Ты крысенок-почтальон! Тот, которого мы спасли от Безумного Джека и его осла!
— С первого раза угадала! — улыбнулся Стэнли. — В точку! Но ваш покорный слуга больше не крыса-почтальон. Немного повздорил с Крысиной Почтой в свое время. Несколько недель просидел в клетке под полом. Не очень приятно, я вам скажу. Совсем не весело. Спасся и переквалифицировался… — Крысенок замолчал и зыркнул по сторонам, как будто кто-то мог подслушать, а потом прошептал: — …в агента Крысиной Разведки!
— Чего-чего? — переспросила Дженна.
Стэнли многозначительно постучал себе по носу.
— Это совершенно секретно, поняла? Меньше слов — больше дела, и все такое!
— А-а… — протянула Дженна, которая ни слова не поняла из того, что говорит крыса, но не хотела пока вдаваться в подробности. — Ну конечно.
— Это просто потрясающе! Только на прошлой неделе закончил обучение. И вот — да чтоб меня разорвало! — моя первая миссия — для самого Архиволшебника! Вот это удача, должен сказать! Мои однокурсники так и обалдели!
— Да, это здорово, — сказала Дженна. — И в чем состоит миссия?
— Найти и вернуть. Дело первейшей важности!
— Ух ты… И кого надо найти и вернуть?
— Тебя! — ответил Стэнли и улыбнулся.
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Уже забрезжил рассвет, когда, поскальзываясь, Гром свернул на последнем повороте глинистой дороги, и Дженна с восхищением увидела, что они наконец-то добрались до границы Дурных Земель. Стэнли, правда, ничего не видел. Зверек крепко держался за край седла, отчаянно зажмурившись. Он был уверен, что в любую минуту они сиганут прямо в ущелье.
Дженна остановилась и обвела взглядом бескрайние ровные поля Пастбищ, раскинувшиеся впереди. Вид был очень живописный, и девочке сразу вспомнилось то первое утро, когда она проснулась в доме тетушки Зельды и сидела на пороге, наблюдая за восходом и прислушиваясь к звукам болот. Далеко на горизонте, где искрилась полоска розовых облаков, вставало солнце, а низко над полями все еще висел сероватый саван ранней зари. Над речушками и влажными долинами лежал туман, и в воздухе разлилось мирное безмолвие.
— Мы смогли, Гром, — засмеялась Дженна и потрепала коня по гриве. — Мы смогли, малыш!
Конь встряхнул головой и фыркнул, вдыхая солоноватый воздух, принесенный ветром с моря по ту сторону Пастбищ. Дженна повела Грома по широкой дороге, заросшей травой, и дала пощипать упругую зелень. Стэнли тем временем развалился в седле и громко храпел, наконец заснув от изнеможения.
Дженна села у края дороги и прислонилась спиной к сланцевому валуну. Она страшно изголодалась. Порывшись в седельной сумке, девочка нашла черствую краюшку хлеба, маленькую коробочку сухофруктов и изрядно помятое яблоко. Позавтракав, Дженна глотнула ледяной воды из ручейка, бурлящего у подножия холма. Потом она сидела и долго смотрела на растворяющийся туман, из которого проступали мохнатые овечки, щиплющие траву на полях.
Спокойная тишина, нарушаемая лишь пофыркиванием коня и редким вскриком одинокой болотной птицы, почти усыпила Дженну. Она пыталась побороть сон, но усталость оказалась сильнее. Спустя несколько минут Дженна, завернувшись в плащ для Люси, погрузилась в глубокий сон.

В тот самый момент, когда принцесса уснула, очнулся Саймон. Он сел на кровати: у него ныло все тело, и настроение было пакостное. Он не мог понять почему. А потом вспомнил. Дженна. Он похитил Дженну. Он это сделал — сделал то, что от него требовалось. Учитель будет доволен, подумал Саймон, вылезая из кровати. Но где-то под ложечкой возникло неприятное ощущение, и оно никак не проходило. Он знал: это потому, что теперь нужно было приступать ко второй части задания. Надо отвести Дженну в логово магогов. Он побрел в Обсерваторию и заметил, что Сыщик не сторожит его дверь.
— Сыщик! — сердито позвал Саймон, ожидая, что мячик тотчас прискачет к его ногам. — Сыщик!!!
Никакой реакции. Разозлившись еще сильнее, Саймон босыми ногами затопал по холодному и липкому полу. Он нальет себе стакан «Некавы», и это успокоит его нервы. Он аккуратно наполнил высокий стакан бурой жидкостью с комочками плесени, разбил туда сырое яйцо и выпил залпом. Какая гадость!
Немного приободрившись, Саймон оглядел комнату: и куда подевался этот Сыщик? Мячик очень пожалеет, что покинул свой пост, это точно…
— Что за… что происходит?
Саймон кинулся к темнице. На полу лежала шоколадная плита размером примерно с Дженну, и Саймону не нужно было входить внутрь, чтобы понять: девчонка сбежала. Но он все равно распахнул дверь и отшвырнул ее так, что она с сильным стуком ударилась о стену и разлетелась на множество кусочков превосходного шоколада.
Саймон выругался. Все его надежды разбились в один миг при виде пустой темницы. Он упал на пол и несколько минут «бился в приступе гнева», как говорила Сара Хип. Потом все-таки поднялся и начал думать. Дженна не могла убежать далеко. Надо послать за ней Сыщика с ярлыком.
— Сыщик! — в ярости заорал Саймон. — Сыщик! Если ты сейчас же не появишься, то очень пожалеешь! Очень пожалеешь!
И снова никакой реакции. Саймон стоял в полной тишине и улыбался. Теперь он понял, что случилось: Дженна забрала Сыщика с собой. Эта глупышка решила, что Сыщик всего лишь ручной фонарик. Он найдет их обоих в норе…
Размышления Саймона прервал какой-то странный звук, донесшийся из бочки с флуоресцентными личинками. Саймон подошел к бочке, но крышка оказалась закрыта. Странно: он-то помнил, что не закрывал ее. Вообще-то, он никогда этого и не делал: личинки боялись его до смерти, так что даже не пытались убежать. Куда же он сунул ключ? И что это за шум? Саймон приложил ухо к бочке и услышал звук, который ни с чем не спутаешь. Кто-то подпрыгивал? Сыщик!
Бросив все попытки разыскать ключ, Саймон взял кочергу и отжал крышку. Сыщик выскочил оттуда, как пробка из бутылки, забросав Саймона липкими светящимися личинками.
— Так! — прокричал Саймон. — Есть! Ну теперь она дождется! Искать! Искать Дженну, Сыщик! Вперед!
Саймон швырнул липкий зеленый мячик через всю Обсерваторию и пошел за ним следом. Мячик миновал череп, прокатился под сводом норы и выскочил на длинный пролет ступенек. Сыщик и Саймон спустились вниз, поскальзываясь на слизи, и ринулись по коридору в жилище вюрма.
— Она там, Сыщик! — выдохнул Саймон, когда они подбегали к пещере. — Она там и напугана до чертиков. Надеюсь, она нашла себе какого-нибудь магога, и мне не придется делать это самому. Избавила бы меня от хлопот. Эй, осторожней, глупый мяч! — Саймон едва увернулся, когда Сыщик метнулся обратно к нему. — Туда, быстро! Не время в игры играть!
Мячик снова поскакал вперед, но изменил направление и ударил Саймона в нос. Разъяренный Саймон подхватил шарик, зашел в пещеру — и уперся прямо в толстую липкую шкуру пещерного вюрма.
Саймон в ужасе отшатнулся. Что произошло? Как здесь оказался пещерный вюрм? И тут ему в голову пришла жуткая мысль.
— Мой конь! — прокричал он. — Вюрм съел моего коня!

Дженна вздрогнула и проснулась: ей привиделся кошмар. Ежась от холода и сырости, она села — и обнаружила, что вокруг нее, лениво пожевывая травку, столпились любопытные овцы. Дженна встала и потянулась. Она потратила много времени на сон. Им пора двигаться дальше и как-то найти домик тетушки Зельды. Девочка забралась в седло, где продолжал храпеть Стэнли.
— Стэнли! — Она потормошила крыса, и тот проснулся.
— Чего?.. — промямлил он, приоткрыл глаза и сонно посмотрел на Дженну.
— Стэнли, я хочу, чтобы ты передал послание для тетушки Зельды. Ты ведь знаешь, где она живет, и…
Стэнли поднял лапу в знак протеста.
— Так, минуточку, — сказал он. — На всякий случай напоминаю: я больше не передаю сообщения. И ни за что, ни под каким предлогом я не выполняю обязанности крысы-почтальона. У меня отобрали лицензию после того неприятного инцидента с Архиволшебником, и я лично не имею никакого желания снова вмешиваться в дела крыс-почтальонов. Никогда. И не проси, сударь. В смысле, сударыня.
— Но завтра День середины лета, Стэнли, и я… — попыталась возразить Дженна.
— И если ты считаешь, что я еще раз суну свой нос на эти ужасные Болота, то глубоко ошибаешься. В прошлый раз я чудом выжил: за мной охотился болотный питон, а эти страшные кикиморы с их острыми зубами цап-цап меня за ноги. Не говоря уже об этом стонущем болотном духе, который выл мне в ухо. Я чуть не спятил! Дикое место! Хоть убей, не пойму, почему такая образованная юная барышня, как ты, так стремится в эту мерзкую дыру! Если хочешь совет, я…
— Так это значит «нет»? — вздохнула Дженна.
— Да, то есть «нет». В смысле, «да — это значит нет». — Крыс сел прямо и посмотрел по сторонам. — А тут мило, да? Я приезжал сюда на каникулы с моей матушкой, когда был маленьким. Наша родня живет на каналах, которые ведут от Болот к морю. Там на пляжах прелестные песчаные дюны и удобный Порт, если хочешь прокатиться на телеге с ослом… — Стэнли вздрогнул. — …или лучше на быстром скакуне. Мы с ребятами так здорово проводили время, слонялись в Порту… Там столько крыс! Ты даже не представляешь, что там творилось. Вот помню…
— Стэнли! — перебила Дженна, у которой вдруг возникла идея. — Значит, ты знаешь дорогу в Порт?
— Конечно! — презрительно усмехнулся Стэнли. — Я же агент Крысиной Разведки, я могу отвести тебя куда угодно, уж поверь! Я все равно что карта. Даже лучше. И все у меня в голове. — Крысенок похлопал себя по затылку. — Я могу пройти везде и всюду, вот!
— Кроме Болот Песчаного Тростника, — поправила Дженна.
— Ну да. Этим занимаются специальные болотные крысы. Дураки… Говорю же, я в эту вонючую трясину больше ни ногой!
— Понятно. Иди, — сказала Дженна и слегка тронула бока Грома ботинками.
— Ну и ладно, — обиделся Стэнли, — тоже мне!
Крыс выпрыгнул из седла и неуклюже приземлился в траву.
Дженна остановила коня:
— Стэнли, что ты делаешь?
— То, что ты мне сказала, — проворчал Стэнли. — Иду.
Дженна засмеялась:
— Я же с конем разговаривала, глупенький! Залезай обратно.
— Уф, а я уж подумал, ты сердишься, что я не поведу тебя на Болота.
— Ну ты даешь, Стэнли. Давай залезай обратно и покажи мне, как проехать в Порт. Оттуда я смогу найти дорогу к тетушке Зельде.
— Точно?
— Да. Прошу тебя, Стэнли.
Крыс с разбега запрыгнул в седло позади Дженны.
Стояло чудесное летнее утро. Впереди простирались бескрайние Пастбища, а далеко на горизонте Дженна видела тонкую белую полоску моря, которая поблескивала, отражая утреннее солнце.
Прямая, усыпанная гравием дорога вела Грома, Дженну и Стэнли через Пастбища по невидимым границам, мимо загонов для овец и редких зарослей тростника, через широкие деревянные мостики над водными каналами, стремящимися от Болот навстречу к морю. Гром шел легким шагом, и Дженна разрешала ему останавливаться, чтобы выдернуть какой-нибудь особенно аппетитный пучок травы, который конь жевал дальше на ходу. Когда жар солнца начал выпаривать остатки тумана, все еще висевшего над водой, Дженна почувствовала, как и ее одежда высохла, — наконец-то стало теплее.
Когда холод Дурных Земель остался позади, мысли Дженны прояснились. И первое, о чем она подумала, был Саймон. Что он сейчас делает? Дженна тревожно обернулась. Крутые черные горы Сланцевых карьеров вырастали из Пастбищ, точно скала из моря. А над ними низко висела серая туча, отбрасывая мрачную тень. Дурные Земли все еще были слишком близко. Нужно скорее уехать как можно дальше.
— Но-о, Гром! — сказала Дженна, и конь припустил быстрее.
Она едва удержалась от того, чтобы не пустить его рысью. Но девочка знала, что Гром устанет, а до Порта еще долгий путь. У нее за спиной гордо восседал Стэнли, держась за седло одной лапой, точно заправский наездник. Дженна еще раз обернулась и посмотрела на Дурные Земли. Внезапно ее посетило неприятное чувство, будто ее побег обнаружили.
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Новое утро застало Нико и Септимуса стоящими у «ног» дедушки Бенджи. Или, точнее, у его подножия. Веселое летнее солнце играло на листве дерева, бросая на землю бледно-зеленые лучи. И на изжеванные остатки рюкзака Септимуса.
— Все мое снаряжение… пропало, — расстроился Септимус. — Они все съели!
— Все, кроме нас, — заметил Нико, — а это, согласись, самое главное.
Но Септимус его не слышал. Он ползал на четвереньках и обшаривал землю.
— Я бы не рылся руками в этих листьях, — поморщился Нико.
— Почему? Я ищу кое-что.
— Подумай головой, Сеп. Целая стая росомах. Они слоняются тут в поисках ужина. Все уже на взводе. Они съедают «Мятную взрывчатку». И как думаешь, что они сделают потом?
— Оно должно быть где-то здесь. Они не могли съесть это… Не знаю, Нико, а что они сделают потом?
— Облегчатся.
— Фу! — Септимус тотчас вскочил на ноги.
— А потом прикроют свое добро листиками.
— Фу, какая гадость! — Септимус вытер об одежду руки, сделал шаг назад и наступил на то, что как раз искал. — Нашел! Вот оно. Фантастика!
— Что? — с любопытством спросил Нико. — Что-то очень важное?
Септимус поднял с земли переливчатый зеленый камень, который так надежно запрятал в рюкзак.
— А-а… — протянул Нико, вдруг вспомнив, зачем они отправились в Лес. — Понятно.
— Мне его подарила Дженна!
— Знаю. Я помню.
Они помолчали. Септимус пристально смотрел на камень. И вдруг выпалил:
— Ненавижу росомах! Посмотри, что они наделали! На нем теперь трещина!
Бережно сжимая камень в руках, Септимус показал его Нико:
— Смотри, вот.
По широкой плоскости камня и в самом деле тянулась длинная ломаная трещина.
— Ну, могло быть и хуже, Сеп, — заметил Нико. — Он не разломился. Наверное, одна из росомах пыталась его разгрызть. Зубы, поди, сломала.
— Надеюсь, не сломала. Надеюсь, они все у нее выпали, — сказал Септимус и аккуратно положил камень в мешочек у себя на поясе.

Септимус и Нико долго прощались с дедушкой. Они пообещали вернуться и навестить Бенджи всей семьей и наконец отправились через Лес на поиски лагеря братьев.
Некоторое время спустя, когда у Септимуса уже заныла нога и он начал думать, что они снова заблудились, перед ними показалась широкая тропа.
— Я узнаю это место! — победно воскликнул Нико.
— Правда? — В голосе Септимуса звучало сомнение.
— Да! Просто иди за мной, Сеп.
— Где-то я это уже слышал…
— Вредина, — пристыженно ответил Нико. — Смотри, вон там лагерь, видишь?
Нико и Септимус стояли на вершине небольшой возвышенности. Тропинка впереди уходила резко вниз, извиваясь между деревьями, и заканчивалась у маленькой поляны. В неподвижный утренний воздух поднималась тонкая струйка дыма. Септимус присмотрелся и увидел, как из большой груды листьев появилась долговязая фигура одного из его братьев. Мальчик потянулся и зевнул, подставляя лицо солнцу.
— Эрик! — прокричал Нико. — Привет, Эрик!
Мальчик посмотрел на них заспанными глазами.
— Пошли, Сеп, — сказал Нико, — пора познакомиться с остальными.

Через десять минут Септимус сидел один у костра. Не успел Нико представить его братьям Сэму, Джо-Джо, Эду и Эрику, точно волшебник, достающий кролика из шляпы, как все исчезли, забрав с собой Нико. Они сказали Септимусу, что пойдут проверить сети, которые Сэм расставил на реке, чтобы поймать рыбу из утреннего прилива. А Септимус, пояснили они, может тоже оказаться полезным и присмотреть за костром, который поддерживали здесь день и ночь.
Септимус пристально глядел на огонь. Интересно, а воссоединение семей всегда так происходит? Он, конечно, очень нервничал перед встречей с остальными братьями, но думал, что они будут рады ему. А мальчишки только посмотрели на него, как на жабу в банке. И потом он понял: они пялятся не на него самого, а на зеленый плащ и тунику, на серебряный пояс ученика Архиволшебника, который так блестел на солнце, как будто Септимус хвастался. Ему сразу стало неловко. Он быстро закутался в плащ, чтобы спрятать пояс, но потом подумал, что это выглядит глупо: словно его беспокоит, что наряд плохо сидит. Или как будто ему, неженке, холодно… или страшно… или…
Пока он стоял там, завернутый в плащ, его братья, один за другим, издали какой-то странный звук, похожий на хрюканье. Наверное, это что-то вроде «привет». А может, «придурок»? На самом деле, чем больше он думал об этом, тем больше ему казалось, что второе вернее. Септимус подпер голову руками. Наверное, братья приняли его за полного дурака.
Так Септимус сидел у костра, размышляя над тем, почему позволил Нико привести себя сюда, вместо того чтобы искать Дженну. И вдруг он заметил, что кто-то к нему приближается. Он обернулся и увидел одного из своих братьев, но которого? Септимус так растерялся, что не успел запомнить, кто есть кто.
— Привет, — сказал мальчик и потыкал в огонь палкой.
— Привет, — ответил Септимус, пожалев, что и у него нет палки.
— Так ты тот, который умер? — спросил брат.
— Что?
— Ну да. Умер. Я помню, мама говорила о тебе иногда с папой, когда думала, что мы не слышим. Они говорили, что ты умер. А оказывается, нет. Как странно! — Брат еще немного пошурудил костер.
— Странно, — согласился Септимус и украдкой взглянул на мальчика.
Это был не Сэм, точно не он. Сэм не намного младше Саймона, теперь уже мужчина, у него щетина на лице и грубый голос. А Эд и Эрик, заметил Септимус, щеголяли с длинными волосами, скрученными в жгутики. Выходит, это Джо-Джо. Немного старше Нико и немного выше, но гораздо более тощий, с непослушной соломенной шевелюрой, как у всех Хипов. Он держал ее в порядке с помощью искусно сплетенной ленты из цветных кожаных полосок.
Мальчик заметил взгляд Септимуса.
— Джо-Джо, — с улыбкой сказал он. — Это я.
— Рад познакомиться. — Септимус подобрал какую-то палку и потыкал в костер.
Джо-Джо встал и потянулся.
— Ты смотри, чтоб не гас огонь, а я пойду разложу рыбу. У Сэма вчера был хороший улов. А Марисса сегодня утром принесла хлеба.
— Марисса? — переспросил Септимус.
— Она из Вендронских. Знаешь, Вендронские ведьмы? Это она мне сделала. — Он показал на кожаную ленту на голове.

Спустя некоторое время Септимус сидел у костра и держал над огнем рыбешку. Язычки пламени брызгали искрами и потрескивали, подрумянивая рыбу. Каждую жареную рыбу Сэм делил на шесть частей, потом клал на куски хлеба Мариссы и раздавал ребятам. Септимус еще никогда не ел такой вкуснятины. Они жевали в дружелюбном молчании, и Септимус наконец расслабился, наслаждаясь обществом братьев. Кроме Джо-Джо, никто ему ничего не сказал, зато ему дали задание, и сегодня Септимус был поваром. Когда мальчики съедали рыбу, Сэм протягивал ему другую, и он поджаривал ее на огне. Скоро Септимусу уже казалось, что он всю жизнь коптил рыбу рядом с братьями. И если бы не беспокойство за Дженну, которое никак его не покидало, то это была бы настоящая идиллия.
И только после завтрака Нико рассказал братьям о Дженне и Саймоне.
— Сай… похитил Дженну? — воскликнул Сэм. — Я сомневаюсь. Ну, то есть они, конечно, с отцом поругались у тетушки Зельды из-за места ученика… Но не понимаю, с чего вы взяли, что он вдруг превратился в злодея?
— Ага, — согласились Эд и Эрик.
— С другой стороны, он ведь хотел быть хорошим учеником? — подумав, сказал Эд через несколько минут.
— Ага, — повторил Эрик. — Он твердил об этом день и ночь. Прямо надоел всем.
— Он даже сказал, что у Марсии Оверстренд до сих пор не было ученика, потому что она ждала его, — добавил Джо-Джо. — Я ему ответил, что он спятил. А он меня пнул.
— Но он всегда помогал Дженне с домашним заданием и в разных делах, — вспомнил Сэм. — Он любил ее больше, чем нас. Тогда зачем ему вдруг похищать ее? Бред какой-то.
Нико не меньше Септимуса расстроился, что никто не хочет верить в похищение.
Над костром повисло унылое молчание: шестеро братьев смотрели на огонь, где в золе валялись рыбные кости.
Септимус больше не мог терпеть.
— А где Волчонок? — спросил он.
— Спит, — ответил Джо-Джо. — Он не проснется до сумерек. Как росомахи.
— Мне нужно с ним поговорить, — настаивал Септимус.
— Ну, он тебе ничего не ответит, — фыркнул Джо-Джо. — Он не разговаривает. О чем ты хочешь узнать?
— Нам нужна его помощь, — пояснил Нико. — Я сказал Сепу, что Волчонок сможет выйти на след Дженны.
— Он вон там. — Джо-Джо указал на большую груду листьев.
— Давай, Сеп. Надо его разбудить. — Нико встал на ноги. — Дело в том, Сеп, — сказал он негромко, пока они шли к Волчонку, — что Сэм и ребята немного одичали с тех пор, как они здесь. Они мало говорят, вроде как это по-лесному, и никогда не спешат. Их вообще не волнует, что происходит во внешнем мире. Они почти превратились в настоящих обитателей Леса. Так что, если хочешь чего-то добиться, например помощи Волчонка, придется делать все самому.
Септимус кивнул. Как и Нико, он привык жить в Замке, привык к работе и людям вокруг, которые ожидали от него выполнения этой работы. Живя в Лесу, он, наверное, сошел бы с ума.
Нико и Септимус обошли весь лагерь, пока их братья лениво лежали у костра, подбрасывая палки и листья и наблюдая, как вспыхивает пламя. Лагерь Хипов был не очень большой: четыре кособокие хижины посреди поляны, расставленные вокруг костра. Хижины, которые ребята называли бендерами, были сооружены из длинных тонких веток ивы, срезанных у реки. Их согнули арками и воткнули в землю. Так ветви ивы пустили корни, а поскольку стояло лето, то еще и обросли собственной листвой. Между ними мальчики вплетали другие ветки, длинные травинки и все, что находили. В бендерах они спали на толстом слое листьев, застеленном грубыми одеялами ручной работы. Когда ребята только устроили лагерь, эти одеяла им дала Галена, знахарка и наставница Сары Хип, живущая в домике на дереве неподалеку. Позже у Хипов появились в хозяйстве шкуры и яркие цветные покрывала, которые соткали для братьев местные Вендронские ведьмы.
У Сэма был самый большой и основательно построенный бендер. Эд и Эрик делили большую дряхлую хижину, а у Джо-Джо был аккуратный вигвам, как у индейцев, накрытый красивым плетеным покрывалом из травы. Этот шалаш ему помогла построить Марисса.
Бендер Волчонка был похож на груду листьев. Он стоял на самом краю лагеря лицом к Лесу. Нико и Септимус уже дважды обошли вокруг него в поисках входа, и тут Септимус заметил, что на них из листьев выглядывает пара горящих коричневых глаз.
— Ой! — воскликнул он, и его пробрала странная дрожь.
— Эй, Сеп, ты как будто привидение увидел, — засмеялся Нико. — Это же Волчонок. Он все время так делает. Никогда не даст обнаружить себя первым. Может, наблюдал за нами с самого начала.
Септимус побледнел. У него сильно стучало сердце. Глаза Волчонка напугали его не меньше, чем росомахи прошлой ночью.
— У, — пробормотал он, сделавшись немногословным, как лесной житель.
Внезапно груда листьев зашевелилась, и оттуда показалась маленькая гибкая фигурка, облепленная грязью и сучками. Волчонок напружинился, точно бегун на старте, и зыркнул по сторонам. Нико и Септимус инстинктивно освободили его территорию.
— Не смотри прямо на него. По крайней мере пока. Он пугливый, — вполголоса проговорил Нико.
Септимус не удержался и глянул украдкой на Волчонка — к его облегчению, тот был больше похож на обычного мальчика, чем на волка. И от него не так уж плохо пахло, скорее сырой землей, чем как от животного. Волчонок был вполне себе человеком: в короткой тунике непонятного цвета, подвязанной старым кожаным поясом, с темными волосами, спутанными наподобие лесных зарослей. Его яркие карие глаза, закончив проверять окрестности, обратили свое внимание на Нико и Септимуса. Особенно на Септимуса, которого Волчонок разглядывал с головы до ног с озадаченным выражением лица. Септимуса охватило прежнее смущение по поводу своей чудной одежды. Он не в первый раз пожалел, что не вывалялся в грязи перед походом в лагерь Хипов.
— Привет, — помедлив, произнес Нико. — Ты спокоен?
Не отрывая глаз от Септимуса, Волчонок кивнул.
— Мы пришли просить тебя о помощи, — тихо, с расстановкой сказал Нико.
Волчонок наконец перевел взгляд с Септимуса и серьезно посмотрел на Нико.
— Нам очень нужно, чтобы ты помог нам найти одного человека. Его похитили.
Но Волчонок никак не отреагировал.
— Ты понимаешь меня? — спросил Нико. — Это очень важно. Она наша сестра. Ее похитили.
От удивления Волчонок на миг вытаращил глаза. Теперь Нико и Септимус пристально смотрели на него в ожидании ответа.
И наконец получили его. Медленно, очень медленно Волчонок кивнул.
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— Вы должны поговорить с Морвенной перед уходом, — сказал Джо-Джо Септимусу и Нико.
Мальчики снова сидели у костра и прощались с Сэмом, Джо-Джо, Эдом и Эриком. У них за спиной стоял Волчонок и внимательно разглядывал Септимуса, а тот неуютно ежился. Он всегда чувствовал, если кто-то за ним наблюдал.
— Я боюсь Морвенны, — сказал Нико. — И зачем вообще нам с ней разговаривать?
Джо-Джо поднялся на ноги, а остальные продолжали лежать на траве, лениво глядя в маленькие клочки ярко-голубого неба, видневшегося сквозь кроны.
— Это же Мать-Ведьма, — ответил Джо-Джо. — Она все знает. Готов поспорить, ей известно, куда делась Дженна.
— Может, стоит к ней наведаться, — согласился Септимус. — Папа говорил, у нее есть дар ясновидения.
— И все равно я ее боюсь, — возразил Нико. — Она всегда так обнимает, как будто хочет расплющить.
— Пошли, — сказал Джо-Джо, — я вас отведу. Вам все равно в ту сторону.
Трое мальчишек, лежащих вокруг костра, хором принялись дразниться:
— Он хочет навестить Мари-и-с-су! Он хочет навестить Мари-и-с-су! Он хочет навестить…
— Да заткнитесь вы! — проворчал Джо-Джо и, резко развернувшись, убежал с поляны.
— Ну пока, — попрощался Нико с остальными Хипами.
— Пока!
— Ага.
— Счастливо!
— Э… пока, — сказал Септимус.
— Ага.
— Пока!
— Счастливо!
Нико и Септимус догнали Джо-Джо. Удрав от братьев, он ждал их под старым деревом. Они вместе отправились дальше, и Волчонок бесшумно следовал за ними среди деревьев. Джо-Джо хорошо знал дорогу. Он вел Нико и Септимуса по узкой, но протоптанной тропе, и примерно через полчаса они оказались у Летнего круга Вендронских ведьм.
Летний круг представлял собой вигвамы наподобие хижины Джо-Джо, расставленные по кругу. Они разместились на единственном в Лесу холме. Это был маленький холм, не выше крон деревьев, но тут гулял свежий ветер и можно было видеть все, что происходит вокруг.
Когда четверо ребят шли по тропинке, которая спиралью вилась вокруг холма, до них донесся гул увлеченного разговора. И тут чей-то голос воскликнул:
— Джоби-Джо! Привет!
— Марисса! — в ответ крикнул Джо-Джо и улыбнулся до ушей.
— Она называет тебя Джоби-Джо? — фыркнул Нико, когда на вершине холма появилась высокая девушка с длинными каштановыми волосами и, смеясь, замахала руками.
— Ну и что? Что тут такого?
— Да ничего. Просто спросил, — усмехнулся Нико.
Девушка сбежала с холма им навстречу.
— Марисса, — сказал Джо-Джо, — это мои братья Нико и Септимус.
— Что? У тебя есть и другие братья, Джоби? — рассмеялась Марисса. — Сколько еще в запасе?
— Больше никого, это точно. Я привел их к Морвенне.
— Хорошо. Она вас ждала. Я провожу вас к ней. Она наверху в Круге.
Морвенна Молд, Мать Лесного шабаша Вендронских ведьм, сидела на коврике перед входом в самый красивый вигвам Круга. Это была крупная эффектная женщина в просторной зеленой летней тунике, подвязанной белым кушаком. Длинные седеющие волосы были собраны сзади зеленой кожаной повязкой. Проницательными синими, как у всех ведьм, глазами Морвенна смотрела, как к ней приближаются Волчонок, Джо-Джо, Нико и Септимус — особенно Септимус.
— Спасибо, дорогая Марисса, — сказала Морвенна и улыбнулась мальчикам. — Добро пожаловать в Лес, Септимус и Нико. Я так много слышала о вас от вашего отца, моего дорогого Сайласа. И вы оба так похожи на него. Последнее время, куда в Лесу ни пойдешь, обязательно наткнешься на маленькую, а иногда и не очень, копию Сайласа. И у всех такие же зеленые глаза. Ну же, мальчики, посидите со мной немного. Я не задержу вас надолго, ведь впереди у вас опасное путешествие.
Нико глянул на Септимуса: что значит «опасное»?
Септимус вскинул брови, однако глаз от Морвенны не отвел. Ему понравилась Мать-Ведьма, но он знал, что под этой доброй материнской внешностью скрывается непредсказуемая сила. Пока Морвенна не начала править Лесным шабашем, обитатели Замка очень боялись Вендронских ведьм. Но с тех пор, как Морвенна стала Матерью-Ведьмой, Вендронские ведьмы изменились, хотя никто не знал почему — кроме Сайласа Хипа. Дело в том, что однажды ночью, когда Сайлас еще был молодым человеком и имел всего одного сына, а Морвенна была прекрасной молодой ведьмой, Сайлас спас ее от стаи росомах. В ответ Морвенна пообещала ему все, что он захочет. Каково же было ее разочарование, когда Сайлас попросил, чтобы Вендронские ведьмы перестали приносить в жертву жителей Замка. Несколько лет спустя, когда Морвенна Молд стала Матерью-Ведьмой, она сдержала свое обещание. Правда, никто не знал, сколько продлится это мнимое перемирие, но гневить ведьм из Лесного шабаша люди не отваживались.
Морвенна заговорила мелодично, вполголоса, и все затихли.
— Вы отправляетесь в долгий путь, и я предвижу впереди много трудностей. Вы должны знать три вещи. Первое: вы должны искать и найдете свою сестру в Порту. Второе: высокий темноволосый человек, для кого-то незнакомец, но не для всех, тоже будет искать там вашу сестру…
Морвенна замолчала. Мальчики вежливо ждали, когда она скажет, что еще они должны знать, но ведьма лишь задумчиво разглядывала меняющиеся узоры листьев на фоне неба.
Наконец Септимус спросил:
— Простите, Мать-Ведьма, а что третье?
— Что? — Морвенна вернулась из своих размышлений. — Третье? Ах да, не ходите в цирк.
Нико расхохотался. Септимус тут же пихнул его в бок и проворчал:
— Ник, это невежливо. И не смешно.
— Да… не смешно, — пролепетал Нико, сотрясаясь от смеха.
Он покатился по траве и перевернулся на живот, закрыв голову руками и не в силах остановить хохот.
— Извините моего брата, Мать-Ведьма, — смущенно сказал Септимус. — Его чуть не сожрали росомахи прошлой ночью, вот он и не в себе немного.
Септимус дал Нико хорошего пинка. Это не возымело эффекта. Нико как будто спятил и хрюкал, как свинья в корыте.
Морвенна улыбнулась:
— Не волнуйся, Септимус. Я привыкла к этим кривлякам Хипам. Пока ваши братья не поселились в Лесу, я этого не понимала, но, поверь мне, ничто уже меня не удивляет, когда дело касается Хипов. Яблоко от яблони недалеко падает. Нико еще только смеется. Что плохого в смехе?
Она встала. Септимус, Джо-Джо, Марисса и Волчонок почтительно вскочили на ноги. Нико все еще лежал на земле, сотрясаясь от хохота.
— Ну что ж, мальчики, — сказала Морвенна, — мы еще встретимся.
Она достала из кармана горстку мягких листьев и сунула в руку Септимусу:
— Ты вчера упал с дерева, это поможет вылечить ушибы и распухшую ногу.
— Спасибо, Мать-Ведьма, — поблагодарил Септимус и силой поднял Нико с земли.
У Нико из глаз лились слезы, и он весь обмяк от смеха.
— Я, пожалуй, уведу своего брата, Мать-Ведьма, — сказал Септимус. — Простите его за грубость. Спасибо вам за ваши советы.
— Следуй им, Септимус, и найдешь то, что ищешь, — улыбнулась Морвенна. — Прощайте, мальчики. Желаю вам скорее завершить свое путешествие.
Она развернулась и исчезла в хижине.
Нико тут же бросился к краю Круга и повалился на землю. Он катился по траве вниз с холма, не прекращая гоготать. Через минуту его догнал Септимус.
— Нико, — проворчал он, — не смейся над Вендронскими ведьмами. Никогда.
— П-прости, Сеп, — пролепетал Нико. — Просто… она так говорила… серьезно… по-ведьмински… а мы сидим и ждем и… И я думал, что третье будет что-то… в самом деле важное… А она говорит… говорит…
— «Не ходите в цирк», — сдался Септимус и, заливаясь смехом, покатился с холма вслед за Нико.
— Ты очень неуважительно отнесся к Матери-Ведьме, — сердито сказал Джо-Джо, когда вместе с Волчонком догнал их у подножия холма. — Марисса рассердилась. Говорит, мне не надо было вас приводить.
— О, да ладно — ик! — тебе, Джо-Джо! — отмахнулся Нико. Он перестал смеяться, но начал икать.
— Ну, вы идете? — спросил Джо-Джо таким тоном, как будто ждет не дождется, пока они уйдут. — Я отведу вас к лодке.
Нико и Септимус кивнули. Они оба хотели поскорее выбраться из Леса и отправиться на поиски Дженны, пока не наступил вечер.
Джо-Джо посмотрел на Волчонка и спросил:
— Вы еще берете его с собой или он остается?
Септимус посмотрел на Волчонка и снова встретил его пристальный взгляд. Даже Волчонок уже мог бы привыкнуть к его странному наряду ученика. Неужели он такой чудной, этот наряд?
— Волчонок останется здесь, — ответил Септимус.
— Но, Сеп, он нам нужен. Мы же за ним сюда пришли, — возразил Нико. — Мы без него никогда не найдем Дженну. След уже день как простыл. Только Волчонок может поймать такой холодный след.
— Но мы теперь знаем, где Дженна, — сказал Септимус. — Она в Порту.
Нико помолчал.
— Ты что, поверил этой чокнутой ведьме? — удивленно спросил он.
— Нико! Она не чокнутая!
— И все равно она ведьма. Хуже того, она Вендронская ведьма. Они же похищали детей! Если это был мальчик, они бросали его на съедение росомахам. А если потеряешься в лесу и спросишь у них дорогу, то окажешься в ведьминской яме. Тетка Бо Тендерфут две недели просидела в ведьминской яме и…
— Какая еще Бо?
— Это лучшая подруга Дженны. Не помнишь? Девчушка такая с морковными волосами.
— Стоп, Ник, сосредоточься. Мы хотим найти Дженну. Не забыл? Мы поэтому здесь. И я верю Морвенне. Даже Марсия говорит, что Морвенна ясновидящая, хотя вообще считает, что от ведьм никакой пользы. Я уверен, что Дженна в Порту.
— И как она там оказалась? — пробубнил Нико. — Это же дыра.
— Наверное, ее отвез туда Саймон, чтобы передать незнакомцу, который спрашивал о ней. Морвенна тоже сказала, что он ее ищет. Надо добраться туда как можно быстрее.
— Ладно, — вздохнул Нико. — В Порт так в Порт.

Джо-Джо привел их по отмели туда, где была припрятана лодка. Несмотря на слова Септимуса, Волчонок все равно шел за ними. Когда Нико отвязал лодку и оттолкнул ее от усыпанного галькой берега в глубокую воду, Волчонок вдруг подскочил в воздух и успел запрыгнуть на борт, хотя судно уже уносило течением на середину реки. Лодка опасно закачалась.
— Эй! — завопил Нико. — Ты что делаешь?
Волчонок припал ко дну лодки, как хищник, и уставился на Септимуса, который больше не мог вытерпеть его взгляд.
— Прекрати на меня пялиться! — закричал он.
Волчонок даже не моргнул. Его карие глаза так долго смотрели на мальчика, что того пробрала дрожь. Септимус понял: он уже был здесь. В лодке. У Леса. С Волчонком.
И вдруг Септимус похолодел. Он упал на четвереньки рядом с Волчонком и тоже уставился на него.
— Четыреста девятый?! — прошептал Септимус.
Волчонок кивнул и впервые за четыре года заговорил.
— А ты, — оскалился он, — четыреста двенадцатый!

Они плыли по реке на уходящем приливе. Волчонок и Септимус сидели в лодке, крепко обнявшись, и улыбались друг другу.
— Он похож на тебя, каким ты был, когда мы только тебя нашли, — задумчиво произнес Нико. — Ты тоже не разговаривал, а лишь пялился на нас, как будто мы все с дуба рухнули. Аж мурашки бежали по коже.
— Ой, — сказал Септимус, — извини.
— Да ладно. Мы не обращали на это внимания. Ты нам понравился. Мы просто не понимали, почему ты не разговариваешь. Наверное, это из-за армии. Там было жутко?
— Да уж, — очень медленно ответил Волчонок, привыкая к звуку собственного голоса. — Никому нельзя было доверять. Но я доверял четыреста двенадцатому.
Все трое замолчали. Нико принялся поправлять паруса, а Септимус смотрел в воду. Через некоторое время он сказал Волчонку:
— Я просил их вернуться за тобой. Я правда просил. Но они не захотели. Просто не захотели. Старший кадет посмеялся и сказал: «А вы чего ожидали? Это же „Выдержи или умри“». И ты был первым, кто умер. Он так радовался этому. Я хотел прыгнуть за тобой, но Старший кадет меня вырубил. Я очнулся, только когда лодка подошла к берегу и они бросили меня в воду. Прости меня. Я должен был спасти тебя!
Волчонок долго молчал, а потом ответил:
— Нет, это я должен был тебя спасти. Я убежал из армии, а ты — нет. Я доплыл до берега и спрятался. На следующее утро я видел тебя в Лесу. Но боялся, что меня обнаружат, и не вышел из укрытия. Мне надо было спасти тебя, тогда мы оба были бы свободны. А не только я.
— Это не важно, — сказал Септимус. — Ведь тогда я бы никогда не узнал, кто я на самом деле. А теперь мы оба свободны.
— Свободны… — прошептал Волчонок, мечтательно глядя за борт лодки, которая разрезала спокойную зеленую воду, направляясь в Порт.
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В Порту
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Для Дженны, Стэнли и Грома это был очень длинный и жаркий день. Они шли по берегу, и спокойное море сверкало голубыми бриллиантами на солнце, песчаные дюны тянулись миля за милей. Дженна отдала Грому остатки воды из бутылок, которые она наполнила из ручья еще утром. Девочка опрокинула бутылку, чтобы сделать глоток и дать попить Стэнли, но оттуда вылилась лишь горячая струйка ржавой воды с металлическим привкусом. Девочка с досадой сунула склянку обратно в сумку и уже не в первый раз засомневалась, так ли хороша была идея Стэнли идти в Порт вдоль побережья.
Скоро Дженна поняла, что коню нелегко ступать по мягкому песку. Она вела Грома у самой кромки воды, где песок, оставленный уходящим приливом, затвердел, но ближе к вечеру прилив снова подступил. Море залило берег, и Гром начал утопать в сухом песке, который сыпался с песчаных дюн.
Солнце склонилось к самому горизонту, когда Гром наконец устало обогнул подножие последнего холма, и Дженна с восторгом увидела очертания Порта на фоне розового неба. Она устала, ее кожа сильно обгорела на солнце, но девочка продолжала шептать Грому ободряющие слова, и изможденный конь вез их все ближе к месту назначения.
Зато Стэнли держался бодрячком.
— Меня всегда переполняет восторг, когда я вижу Порт! — заявил он и гордо выпрямился в седле, радостно таращась по сторонам. — Там столько всего нужно сделать, столько крыс повидать! Хотя, конечно, не сейчас… У меня же задание! Кто бы мог подумать! Агент Крысиной Разведки должен найти и вернуть королевскую особу! Какое удачное начало моей новой карьеры! Дони просто язык проглотит! И ее глупая сестричка тоже! Вот!
— Дони? — переспросила Дженна, наклонилась и похлопала Грома по шее.
— Моя женушка. Была раньше. Теперь живет со своей сестрой Мейбл. Скажу по секрету, она уже жалеет об этом. Ха! С такой крысой, как Мейбл, трудно ужиться. Я точно говорю: с ней просто невозможно жить!
Стэнли принялся было расписывать в красках недостатки Мейбл, но, увидев лицо Дженны, отказался от этой затеи.
— До Порта уже недалеко, — заверил он девочку.
— Хорошо, — ответила Дженна, хотя голос ее прозвучал более уверенно, чем она чувствовала себя на самом деле.
Тени песчаных дюн становились все длиннее, и с моря повеяло холодом. Тогда Дженна поняла, что уже не сможет найти домик тетушки Зельды до темноты. Ей придется провести ночь в Порту, но где же найти пристанище? Дженна слышала много историй от Нико о жизни в Порту — сколько там бандитов и разбойников, воров и карманников, мошенников и грабителей. И все подстерегают незадачливого странника, чтобы напасть под покровом ночи. Что же ей делать?
— Вперед, Гром, — сказала она. — Нужно добраться туда засветло.
— Не выйдет, — прощебетал крыс. — Стемнеет через час, а то и раньше.
— Утешил, Стэнли, — пробормотала Дженна, с опаской озираясь: ее не покидало чувство, что за ними следят.

К тому времени, когда Гром прошел по усыпанному гравием берегу в городских окрестностях и направился по южной дорожке вдоль границ Порта, окончательно стемнело. После мягкого песка копыта Грома скрежетали по булыжникам, и от этого звука Дженне становилось не по себе. На окраине Порта было темно и пугающе тихо. Высокие, полуразвалившиеся склады стояли вдоль дорог, целясь крышами в ночное небо, отчего улицы напоминали глубокие ущелья. Дженна сразу вспоминала Дурные Земли. Большинство зданий были заброшенными, но стук копыт, отскакивая от мостовой, так громко отзывался в округе, что привлекал внимание редких жителей. Дженна то и дело ловила чей-то силуэт в окне высоко над ними, внимательно глядящий на ночных пришельцев.
Стэнли ткнул Дженну лапой в спину.
— А-а! — вскрикнула она.
— Эй, потише! Это всего лишь я.
— Извини, Стэнли. Я просто устала. Тут так жутко. И я не знаю, где нам остановиться на ночлег. Я еще никогда не была здесь одна. — И Дженна вспомнила, что еще нигде не была совсем одна. Ни разу в жизни.
— Что же ты сразу не сказала? Я думал, мы остановимся у Главного судьи или еще у какой-нибудь шишки, — разочарованно протянул Стэнли.
— Нет, — пробурчала Дженна.
— Он наверняка был бы безумно рад, если бы к нему вдруг заявилась на ночлег такая важная особа. Он был бы очень польщен, если бы…
— Нет, Стэнли, — твердо сказала Дженна. — Я не хочу, чтобы кто-либо знал о моем пребывании здесь. Я не знаю, кому можно доверять.
— Справедливо подмечено, — ответил Стэнли. — Я смотрю, господин Хип тебя запугал. Немудрено, у него ужасный характер. Ладно, тогда предлагаю переночевать у Флорри Банди. Она держит у доков очень уединенное заведение, а на заднем дворе там даже есть конюшня. Я могу отвести тебя туда, если хочешь.
— Спасибо, Стэнли.
У Дженны прямо камень с души свалился. Она и не думала раньше, что будет так мечтать о ночлеге. А теперь ей хотелось только найти комнату и упасть на кровать.
— Не то чтобы очень чистое местечко… — предупредил Стэнли. — Придется потерпеть грязь. Ее там, по чести сказать, навалом. Хотя какая уж тут честь. Еще тот домик, уж я хорошо знаю Флорри. Но она добрая душа.
Дженна так устала, что ей по большому счету было все равно.
— Просто отведи меня туда, Стэнли, — попросила она.
Стэнли провел ее через квартал старых складов, и путники оказались в суетливом районе, где бурлила самая беспокойная жизнь Порта. Именно сюда после долгих месяцев в море приходили высокие суда, нагруженные экзотическими травами и специями, шелками и тончайшими тканями, золотыми и серебряными слитками, изумрудами, рубинами и жемчугами с острова в Южном море. Когда Гром приблизился к самой пристани, Дженна увидела, как разгружают огромный корабль, на носу которого была искусно вырезана голова прекрасной темноволосой женщины. Док освещали горящие факелы. Они бросали длинные дрожащие тени на толпу моряков, грузчиков и палубных матросов, которые, как муравьи в муравейнике, сновали туда-сюда по трапу, перенося товары с судна.
Гром остановился у самой толпы, так как не смог протиснуться дальше, и Дженне пришлось ждать, пока народ разойдется. Она сидела на коне, завороженная представшим перед ней зрелищем, и смотрела, как четыре моряка тащат по трапу тяжелый золотой сундук. Сразу за ними шел юнга, сгибаясь под весом богато украшенной вазы, которая была почти в два раза больше его самого. Каждый раз, когда он делал шаг, из вазы высыпались золотые монеты. За юнгой бежал маленький мальчик, подбирал монеты и радостно рассовывал по карманам.
Спустив сокровища с палубы на землю, их тащили через всю пристань, и они исчезали за массивными дверями похожего на пещеру склада, где горело множество свечей. Дженна смотрела, как богачи стекаются к складу, и заметила у входа внушительную женщину в длинном синем платье с желтой повязкой на рукаве. Она была советником Гостиного двора. Слева и справа от нее за высокими столами сидели секретари, и у обоих были одинаковые, стремительно растущие списки. Грузчики, несущие какой-либо драгоценный предмет, останавливались, а советник говорила секретарям, что записывать. Время от времени ее перебивал высокий темноволосый человек в богатых заморских одеждах из бордового шелка. Женщине это не нравилось, и она не давала ему приказывать за нее. Дженна решила, что это владелец судна, который спорит с советником по поводу налогов на груз.
Дженна верно угадала. По правилам Порта после разгрузки каждого судна, когда все товары надежно укрыты на складе, один список отдавали владельцу, а другой, вместе с ключом от склада, забирала Алиса Неттлс, советник Гостиного двора, — до тех пор, пока не будет решен вопрос о сумме налогов. И пока налоги не будут заплачены. Это могло занять от нескольких минут до целой вечности, в зависимости от того, как скоро стремился владелец получить свой груз. И насколько упрямым он был. В Порту было полдюжины складов, буквально брошенных гнить, и некоторые из них Дженна сама видела по пути. На этих складах до сих пор держали нерастаможенный груз с кораблей, пришедших в Порт еще несколько сотен лет назад.
Поток товаров с судна постепенно иссякал, и стюард стал выплачивать заработок рабочим. Спешка прекратилась, моряки смогли спокойно оглядеться по сторонам, и вот теперь на Дженну стали обращать внимание. К облегчению Алисы, высокий иностранец вдруг отвлекся от своего груза. Он рассматривал маленькую фигурку, которую тем не менее нельзя было не заметить: на темных волосах в свете факела сверкнул обруч, ярко-красное платье с золотым подолом блеснуло, когда девочка выпрямилась на черной лошади. С ее плеч спадал роскошный плащ цвета ночного неба. Человек пробормотал что-то Алисе. Она тоже была удивлена и кивнула, ни на минуту не забыв о большом золотом слоне, которого регистрировали в списке. Человек оставил Алису и направился к дверям.
Тем временем Дженна поняла, что ее все заметили, и быстро спешилась. Она повела лошадь через рой рабочих, а Стэнли сидел на голове у Грома и высматривал дорогу.
— Немного влево. Нет, нет, немного вправо. Я же говорю «вправо». Вон, смотри, там можно пройти. Там, а не тут. Ну вот, ты прошла мимо. Теперь придется обходить.
— Помолчи, Стэнли, — сердито сказала Дженна.
Ей вдруг стало совсем не по себе: теперь она точно знала, что за ней следят. Ей очень хотелось поскорее миновать толпу, сесть в седло и умчаться прочь.
— Я только пытался помочь, — обиженно пробурчал Стэнли.
Дженна, не обращая внимания на его досаду, проталкивалась дальше.
— Простите… извините, разрешите пройти… спасибо… простите…
Девочка уже почти преодолела толпу, заметив вблизи пустое место. Ей надо лишь протиснуться через эту толпу моряков, которые распутывают веревку, и она уедет. Только почему конь все время пятится, когда ей так нужно, чтобы он шел вперед?
— Давай, Гром, — раздраженно просила Дженна, — скорее!
Она вдруг почувствовала, как поводья натянулись, и обернулась посмотреть, из-за чего остановился Гром, — и от удивления разинула рот.
Огромная рука схватилась за поводья. Девочка подняла глаза, ожидая увидеть какого-нибудь моряка, рассерженного, что Гром наступил на его снасти, но перед ней возник темноволосый незнакомец, который еще недавно стоял у склада.
— Отпустите, — сердито сказала Дженна, — отпустите мою лошадь.
Незнакомец не послушался и пристально посмотрел на девочку.
— Кто ты? — негромко спросил он.
— Это не ваше дело, — огрызнулась Дженна, не собираясь показывать свой страх. — Отпустите мою лошадь.
Человек выпустил из рук повод, но не отвел глаз от лица Дженны. Он разглядывал ее так внимательно, что она занервничала, отвернулась и быстро запрыгнула в седло. Ударив по бокам Грома, Дженна поскакала прочь от незнакомца, который продолжал смотреть ей вслед.
— Влево. Я сказал «влево»! — прокричал Стэнли, вцепившись в уши Грома.
Конь метнулся вправо.
— И чего я беспокоюсь? — проворчал крысенок.
Но Дженне было все равно, куда ехать. Куда угодно, лишь бы подальше от высокого незнакомца.
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— Я не заблудился! — негодовал Стэнли. — Агент Крысиной Разведки не может заблудиться! Я просто ищу другой путь!
— Ладно, тогда давай ищи быстрее, — сказала Дженна, оглядываясь, — пока тот человек с пристани не догнал нас. Наверняка он за нами следит.
Стэнли и Дженна стояли посреди Канатного переулка неподалеку от Ночлежного ряда, в самом грязном районе Порта. Дженна спешилась, когда крысенок поклялся, что убогий дом перед ними — это постоялый двор Флорри Банди. К несчастью, он оказался не прав. На самом деле в доме жили ведьмы из известного Портового шабаша, и это определенно оказались не белые ведьмы. Им пришлось не по нутру то, что среди ночи к ним в дверь постучалась какая-то крыса. Стэнли едва избежал участи быть превращенным в жабу. Его спасло только своевременное вмешательство Дженны, которая отдала полкроны за жаб-заклинание.
— Ничего не понимаю, — с дрожью в голосе бормотал Стэнли, ощупывая мордочку: не появились ли вместо шерстки бородавки. — Я был уверен, что это дом Флорри!
— Может, так оно и было, — уныло произнесла Дженна. — А потом ведьмы превратили ее в жабу.
По улице сновали люди. На окраине Порта в поле должно было состояться ночное цирковое представление, и мимо Дженны, Грома и Стэнли все время пробегали восторженные любители цирка.
Внезапно до слуха Дженны донеслись чьи-то знакомые голоса.
— Но она же сказала: «Не ходите в цирк».
— Да ладно! Будет весело! Ты что, правда поверил в эту чушь?
Дженна узнала эти голоса. Она всматривалась в толпу, но ничего не видела.
— Септимус! Нико! — прокричала она.
— Забавно, Сеп, — сказал голос за спиной у тучной дамы, которая шла навстречу Дженне с двумя большими корзинами для пикника, — мне показалось, кто-то нас окликнул.
— Может, кого-то тоже так зовут.
— Никого больше не называют такими странными именами. Особенно как у тебя.
— Ну, Нико тоже необычное, если уж на то пошло. Мое хотя бы что-то значит.
Теперь Дженна была уверена. И тут из-за одной корзины показалась копна соломенных волос Септимуса. Девочка бросилась наперерез и схватила брата за руку.
— Септимус! — воскликнула она. — Это ты, Сеп!
Септимус уставился на Дженну. Он не мог поверить своим глазам.
— Джен? — прошептал он. — Но… Это ты, Джен! С тобой все в порядке… Ты спасена! И ты правда здесь! Невероятно!
Дженна заключила Септимуса в крепкие объятия. Потом на них запрыгнул Нико и чуть не раздавил обоих.
— Ура, ура! Мы нашли тебя! Мы тебя нашли! Ты как, Джен? Что стряслось?
— Потом расскажу. Эй, а он тоже с вами? — Дженна заметила Волчонка, который не мешал их радостному воссоединению и растерянно топтался поодаль.
— Да. Потом расскажу, — улыбнулся Нико.
— Послушайте, не потрудились бы вы перестать топтать мой хвост? — попросил Стэнли, на которого Нико наступил в порыве радости.
Нико посмотрел вниз, Стэнли уставился на него.
— Больно все-таки, — пожаловался крысенок. — Ноги-то у тебя вон какие тяжелые.
— Извини, — сказал Нико и убрал сапог. — Эй, Джен, это же крысенок-почтальон!
— Агент Крысиной Разведки! — поправил его Стэнли. — Бываю всюду и могу что угодно.
— Не можешь только найти постоялый дом Флорри Банди, — заметила Дженна.
— Нашел! — вдруг заявил Стэнли и указал на кричаще яркое здание из разноцветных кирпичей, прямо рядом с домом ведьм. На двери висела большая, нарисованная от руки вывеска с надписью:
КУКОЛЬНЫЙ ДОМИК
НОЧЛЕГ ДЛЯ ИСКУШЕННЫХ ПОСЕТИТЕЛЕЙ
В ДОЛГ НЕ ОБСЛУЖИВАЕМ

— Она его покрасила, с тех пор как я был здесь последний раз, и сменила вывеску. Идите за мной.

Через десять минут конюх отвел Грома в стойло на заднем дворе, а Нянюшка Мередит, крупная взъерошенная женщина с безумными пронзительными глазами, сказала им, что не так давно заняла место Флорри. Нянюшка Мередит три раза внимательно пересчитала деньги Дженны и сунула их в глубокий карман не самого чистого фартука.
И теперь Дженна, Нико, Септимус, Волчонок и Стэнли шли за дородной Нянюшкой по запыленной лестнице.
— Вам придется переночевать во флигеле, — сказала хозяйка, протискиваясь через особенно узкий поворот. — Остальные комнаты заняты. Вам еще повезло. Сегодня у меня постояльцев пруд пруди: в город приехал цирк. Циркачи любят у меня бывать.
— Правда? — вежливо спросила Дженна, осторожно переступая через большую куклу, брошенную на ступеньке.
Этот постоялый двор был до отказа забит всевозможными куклами. Они сидели под стеклянными колпаками, грудами валялись в гамаках, свисавших с потолка, или болтались на гвоздях. Бесчисленные куклы примостились на лестницах, и Нико уже умудрился наступить на парочку. Септимус всячески избегал даже смотреть на них. От кукол его бросало в дрожь: ему чудилось, что у них мертвые глаза, и, проходя мимо каждой из них, он не мог отделаться от чувства, будто на него кто-то пялится.
— Осторожнее с моими детками! — резко бросила Нянюшка Мередит, когда Нико наступил на очередную куклу. — Еще раз заденешь — и вылетишь отсюда, хулиган!
— Извините, — промямлил Нико. И чего это Дженне вздумалось останавливаться в таком месте?
Наконец они поднялись на последний этаж, и в этот момент снизу послышался громкий стук в дверь. Нянюшка Мередит перегнулась через перила и крикнула прислуге, которая жила на кухне под лестницей:
— Мест нет, Морин! Скажи, пусть проваливают!
Морин засеменила к двери. Дженна посмотрела вниз: ей было любопытно, кто еще захотел остановиться в «Кукольном домике». Когда худая робкая служанка открыла дверь, Дженна ахнула и спряталась в тень. На пороге стоял тот, кого она страшно боялась увидеть, — человек с пристани.
— Что такое, Джен? — прошептал Нико.
— Эт-тот человек… он следил за мной на пристани. Он п-преследует меня…
— Кто он?
— Я н-не знаю. Но мне кажется, он как-то связан с Саймоном.
— Ну, мне-то на его связи наплевать, крошка, — бросила Нянюшка Мередит. — Он здесь сегодня не остановится.
Далеко внизу Морин гнусаво пропищала:
— Простите, господин. Мест нет.
Незнакомец немного запыхался и был взволнован.
— Я не собираюсь у вас задерживаться, девушка. Я хотел только спросить. Мне сказали, что юная благородная госпожа на лошади остановилась…
— Скажи ему, пусть проваливает!!! — заорала Нянюшка.
— Э-э… простите, господин. Проваливайте, пожалуйста, — сконфуженно пролепетала Морин и закрыла дверь на засов.
Незнакомец продолжал барабанить в дверь, но Нянюшка Мередит не стала это терпеть.
— Иди и вылей на него ведро грязной воды, Морин! — сердито крикнула она.
Служанка бросилась выполнять приказ, а Нянюшка Мередит вновь обратила внимание на своих последних гостей.
— Идемте за мной, прошу вас, — сказала она и полезла в высокое окно.
Дженна, Нико и Септимус переглянулись. Лезть за ней через окно? Это еще зачем?
В окне появилась голова Нянюшки Мередит.
— Ради бога, я же не могу возиться с вами всю ночь! — проворчала она. — Вы идете или нет? Если нет, то я поселю там того господина! Неблагодарные дети!
Дженна быстро полезла в окно.
— Нет, нет, не отдавайте ему комнату. Мы идем!
Оказалось, чтобы попасть во флигель, надо было пройти по узкому деревянному мостику, соединяющему «Кукольный домик» и дом по соседству. Септимус едва успел перебраться на ту сторону: он всеми силами старался не смотреть вниз и все время держался за Волчонка. На другом конце моста Нянюшка Мередит открыла другое окно.
— Вот мы и пришли. Пролезайте, а там уж сами. Я не могу лазить по окнам всю ночь.
Септимус подумал, что протискиваться мимо Нянюшки по узкому мостику, сотрясающемуся от каждого шага, даже страшнее, чем очутиться в окружении стаи росомах. Но Дженна тащила его, а Нико толкал, пока на трясущихся ногах он не провалился в открытое окно флигеля и не распластался на полу, дрожа от страха и таращась в грязный потолок. Ну хватит, решил Септимус. Он останется в этом флигеле навечно. Он больше ни за что не пойдет по этому мостику.
Когда они оказались в комнате, Нянюшка Мередит заглянула внутрь.
— Правила распорядка на двери, — сказала она. — Любое нарушение — и вылетите отсюда.
Ребята кивнули.
Нянюшка Мередит деловито продолжила:
— Завтрак подаем только с семи до семи десяти. Горячая вода только днем с четырех до половины пятого. Ничего не зажигать, песен не петь, пляски не устраивать. Живущие во флигеле должны помнить, что, оставаясь постояльцами «Кукольного домика», находятся на территории ведьминского шабаша, так что их безопасность в их же руках. Хозяева «Кукольного домика» не могут быть в ответе за любые последствия такого размещения. Да, кстати, не желаете ли крысу на ужин? Не думаю, что из нее получится наваристый суп, но Морин может приготовить вам немного, если хотите. Мы с Морин неравнодушны к крысиному супу. Ну, так я ее заберу?
— Нет! — воскликнула Дженна, схватив Стэнли в охапку. — То есть спасибо, вы очень добры, но мы не голодны.
— Ну и зря. Тогда, может, на завтрак? Доброй ночи.
Нянюшка Мередит захлопнула наглухо окно и, покачиваясь, зашагала обратно через мост.
— М-м-м! Милое местечко, Джен, — ухмыльнулся Нико.
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Ранним-ранним утром следующего дня, когда восточное небо над Канатным переулком только-только окрасилось в розовый цвет, маленький светящийся зеленый мячик бесшумно выкатился на середину улицы и остановился возле дома Портовых ведьм.
Сыщик помедлил минуту, подскакивая на месте и оценивая обстановку. Он был доволен: знал, что почти достиг цели. После того как хозяин выбросил его вместе с ярлыком из пещеры, преданный мячик не только следовал за Дженной по пятам, но и повторял даже ритм ее шагов, ускоряясь вместе с ней и останавливаясь там, где останавливалась она. Именно поэтому зеленый шарик сейчас задержался на том самом месте, где всего несколько часов назад Дженна усомнилась, помнит ли Стэнли дорогу.
Вот так работал мяч-сыщик, и эта стратегия была очень действенной, хотя иногда и возникали трудности. Например, уже под самый вечер путь, пройденный Дженной, оказался на три метра залит переменчивым приливом. Сыщика это немного задержало, да и потом, утопая в песке, он не очень-то продвинулся. Сыщик знал, что хозяин не обрадуется такой задержке, поэтому старался нагнать время. Мячик подскочил к дому ведьм и тут почувствовал внезапное желание уйти. Он уже собирался укатиться, но вдруг распахнулась дверь, оттуда высунулась рука и схватила его.
— Поймала! — ликующе воскликнула ведьма.
Сыщик пришел в ярость. Он боролся, но ведьма крепко сжала его костлявыми пальцами.
— Что поймала, Линда?
Сыщик мельком заметил удивление другой ведьмы, постарше, когда Линда показала ей добычу. Ее лицо побелело от страха.
— Силы колдунские, тебе что, жить надоело?
— О чем это ты? — протараторила молодая ведьма. — Сердишься, что упустила ту крысу? Все равно это теперь мой мячик! Так что отстань!
— Линда, ради всего колдунского, отпусти его! Он принадлежит хозяину! Это мяч-сыщик на задании. Брось сейчас же!
Ведьма уронила Сыщика, точно горячую картошку. Мячик встряхнулся, выскочил обратно на улицу и направился к дверям «Кукольного домика». Ведьмы обалдело смотрели, как Сыщик подпрыгнул на месте и с третьего раза протиснулся в почтовый ящик.
— Как жаль, что он не пришел ни за кем сюда, — сказала старшая ведьма. — Мы могли бы задержать их для хозяина. Он бы нас наградил.
— Вечно мы не в том месте и не в то время, — грустно вздохнула Линда и громко захлопнула дверь.

— Нико? — прошептала Дженна. — Нико!
— Чего?
— Нико, кто-то стучится в окно.
— Да это чокнутая Нянюшка, Дженна. Спи давай, — сонно пробормотал Нико из неровной кровати в углу грязной комнаты.
Дженна села на своей такой же бугристой кровати и натянула на себя плащ Люси. Она вглядывалась в полумрак, прислушивалась, и сердце у нее колотилось как бешеное. Как будто кормилица играла с мячиком за окном. Зачем? По ней не скажешь, что спортом увлекается. А потом, когда туман в голове рассеялся, Дженна вспомнила. Сыщик!
Дженна соскочила с кровати и тут же споткнулась о спящего Септимуса, который лежал на полу, завернувшись в одеяло. Тот не пошевелился. Дженна медленно подкралась к окну, пригибаясь пониже, чтобы Сыщик ее не увидел. Хотя, наверное, какая разница, видит ее мяч-сыщик или нет. Он все равно знает, что она здесь.
И вдруг Дженна наступила на что-то мягкое… и живое. Она чуть было не закричала, но чья-то рука закрыла ей рот. В нос ударил запах сырой земли, и на Дженну уставились два огромных глаза.
— Ш-ш, — прошептал Волчонок, который уже пять минут лежал под окном и прислушивался к Сыщику. — Там снаружи тварь. Я как-то видел такую в Лесу.
— Знаю, — ответила Дженна. — Это за мной.
— Хочешь, поймаю? — спросил Волчонок, и его глаза сверкнули в зеленом свете за грязным окном.
Сыщик разгорался все сильнее с каждой секундой. Он нашел свою добычу и теперь набирал силу, чтобы повесить на нее ярлык. Потом он вернется к хозяину, и миссия будет завершена. На добыче будет ярлык, и хозяин сам ее найдет.
— Ты можешь поймать его? — засомневалась Дженна: все-таки Сыщик для Волчонка слишком шустрый.
— Да легко! — улыбнулся Волчонок, и его грязные зубы сверкнули противным зеленым цветом. — Смотри!
Быстрее ведьмы Волчонок распахнул окно, в один миг схватил Сыщика и со стуком захлопнул окно.
— Лови его! — завопил Септимус, резко очнувшись посреди сна и вытаращив глаза.
— Что? — промямлил Нико. — Что происходит? Джен? Почему он зеленый?
Волчонок выглядел очень странно. Яркий пульсирующий свет от пойманного Сыщика охватил всю его руку красноватым свечением, очерчивая кости под кожей. Остальное тело Волчонка приобрело странный зеленый оттенок. Сыщик разгорался еще ярче, пытаясь собрать силы для побега.
Мяч-сыщик рассвирепел. Добыча была так близко и так далеко, ведь если он не повесит на добычу ярлык, то какую пользу принесет хозяину? Разве что пригодится как старый убогий мячик для тенниса. Сыщик отлично представлял, что значит быть старым убогим мячиком для тенниса. Он когда-то им и был. Сыщик всем был обязан своему хозяину Саймону и никогда его не предал бы. Его ничто не остановит, он повесит на добычу ярлык. Во что бы то ни стало.
И все же Волчонок старался как мог. Его сильные гибкие руки держали Сыщика железной хваткой, а шарик тем временем собрал все силы и медленно, но решительно начал нагреваться. Это была опасная уловка, но мяч-сыщик готов был рискнуть, даже если после этого расплавится. Он лучше превратится в жидкую резину, чем подведет хозяина.
— Почему у тебя зеленые руки, четыреста девятый? — сонно спросил Септимус, которому чудилось, будто он снова в Молодой армии вместе со своим товарищем.
— Не знаю. Это какая-то тварь. Дженна попросила поймать ее. Вот я и поймал. Забавно: оно становится горячим.
— Это Сыщик, — прошептала Дженна. — Мяч-сыщик Саймона. Он послал его найти меня. И что будем с ним делать?
Септимус сразу же насторожился.
— Нельзя, чтобы он к тебе прикоснулся, Джен. Он повесит на тебя ярлык. Он не должен к тебе прикоснуться, поняла?
— Я и не хочу, — вздрогнула Дженна. — Жуть!
— Если он не дотронется до тебя, то не сможет вернуться к Саймону и сообщить, где ты. Так что пока ты в безопасности. Хорошо?
Дженна выглядела не так уж хорошо. Она побледнела и дрожала, и от нее отсвечивал зеленый свет.
— Ой… — пробормотал Волчонок. — О-о!.. А-а!.. Ой!
— Ты чего? — спросил Нико.
— А-а… горячо… Я не могу… его держать… Жжет!
Волчонок уронил мяч-сыщик, и на ладонях остались сильные ожоги.
Сыщик горел так ярко, что на него трудно было смотреть. Он раскалился докрасна. Со скоростью света он метнулся к Дженне, подпрыгнул и коснулся ее руки. Дженна вскрикнула от боли и неожиданности. Мячик выскочил в окно, разбив стекло, и покатился по мосту, прожег дерево, а потом с громким шипением приземлился далеко внизу в кучу гниющего мусора. Он немного полежал в чайных листьях, кроличьих косточках и лягушачьих головах и дождался, пока остынет.
А потом с победным видом выскочил из кучи мусора, стряхнул с себя чайные листья и был таков. Его ждал хозяин, Саймон.
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Во флигеле стояла гробовая тишина. Несколько минут спустя ее нарушил Септимус.
— Мост… горит! — воскликнул он.
Нико отвлекся от Дженны, которая сидела, зажав круглый ожог на руке, и проследил за взглядом Септимуса. Обуглившуюся дыру, которую прожег Сыщик, лизали язычки пламени, и прямо у них на глазах старый сухой деревянный мост превратился в столп огня и рухнул на шесть этажей вниз.
— О-ох, — протянул Септимус. — Он поджег мост.
— Мерзкая крыса! — выругался Нико.
— Да при чем тут крысы? — возмутился Стэнли. — Это все господин Хип, я считаю. Еще неизвестно, что скажет Нянюшка, когда увидит, что ее мост сгорел дотла.
— Какая разница, что скажет Нянюшка? — огрызнулся Нико. — Это еще мелочи. Ты забыл, что это за дом?
— Мы заперты на последнем этаже логова Портовых ведьм! — мрачно ответил Септимус.
— Точно.
И снова молчание. Волчонок спрятал обожженные руки под мышками и напряженно думал. Он медленно переминался с ноги на ногу, пытаясь отвлечься от боли. Дженна очнулась от собственных тревог и подошла к нему.
— Очень болит? — спросила она.
Волчонок кивнул, скрипнув зубами.
— Мы должны перевязать тебе ладони, — сказала Дженна, — чтобы защитить их. Вот.
Она сняла с себя золотистой поясок и, прихватив зубами, разорвала его напополам.
Септимус и Нико смотрели, как она бережно бинтует обожженные руки Волчонка. Но мысли братьев были далеко отсюда. Мальчики пытались придумать, как выбраться из дома ведьм.
— Слышишь? — вполголоса произнес Септимус.
— Что? — прошептал Нико.
Дженна и Волчонок подняли головы: что услышал Септимус?
— Слышишь? — повторил он.
Все замолчали и прислушались… но к чему? Шагам за дверью? Саймон Хип притаился у окна? Нянюшка Мередит обнаружила, что ее мост сгорел?
Через несколько минут Нико прошептал:
— Ничего не слышу, Сеп.
— Вот именно. Ничего.
— Ну, Сеп! — возмутился Нико. — Мы подумали, ты что-то услышал! Больше так не шути!
— Но в том-то все и дело! Мост с грохотом рухнул во двор, а ведьмам хоть бы хны! Даже не пискнули. И ничего! Уже рассвет, они наверняка легли спать. Марсия говорит, черные ведьмы обычно спят весь день, а ночью берутся за свои дела. Так что мы можем спокойно выйти!
— Ну конечно, спокойно пройдем через старый скрипучий дом, доверху забитый ловушками, где ведьмы поджидают на каждом шагу, чтобы превратить тебя в жабу. И еще спокойнее мы выйдем через входную дверь, которая, могу поспорить, заперта на что-нибудь очень гадкое. Спокойно, как покойники!
Дженна как раз закончила перевязывать руки Волчонку и подняла голову.
— Не надо быть таким грубым, Нико. У нас все равно нет другого выбора. Придется выбираться через дом ведьм. Или ты можешь перепрыгнуть в окно этого жуткого «Кукольного домика», до которого метров шесть?

Через несколько минут они стояли на полуразвалившемся, опутанном паутиной лестничном пролете возле флигеля. Нико стал невидимкой, благодаря заклинанию «Невидимый, неслышимый». Сразу, правда, не получалось, и Септимусу пришлось помучиться: «Нет, Ник, надо говорить: „Невидимый, неслышимый, ни шепота, ни слова“. И ты должен это представить! А если будешь просто тараторить, как попугай, ничего не выйдет!»
Так что пока заклинание работало. По крайней мере им удалось выйти из комнаты, не приведя в действие «скрипучую ловушку». Дженна и Септимус тоже могли воспользоваться заклинанием невидимости, только не бесшумным, но решили этого не делать. Как-то нечестно оставлять одного Волчонка видимым для ведьм.
Они неуверенно переминались возле двери, не зная, в какую сторону пойти. Непонятно было, какая лестница ведет вниз, а какая вверх. Портовые ведьмы были мастерами домоустройства, хотя нельзя сказать, что в результате дом действительно становился удобнее в привычном понимании этого слова. За многие годы они превратили этот дом в лабиринт из тупиковых коридоров и запутанных лестниц, которые обычно заканчивались прямо в воздухе или сбрасывали жертву в окно. За дверями иногда попадались комнаты, где ведьмы когда-то сняли пол да так и не собрались вернуть его на место. Из торчащих где попало труб сочилась вода, и трухлявые половицы грозили треснуть под ногой. А в качестве последнего штриха ведьмы заселили дом паразитами, прилипалами и приставучками, на которых должен был натыкаться излишне доверчивый гость.
Прямо за дверью с потолка на веревочке свисала синяя Приставучка. Это было крайне неприятное одноглазое создание, покрытое рыбьей чешуей и колючками, и целью всей его жизни было мешать всем подряд делать то, что они хотят. Но сначала Приставучка должна была поймать взгляд жертвы. Дженна не заметила Приставучку и уткнулась прямо в нее. Девочка отпрянула, но было уже поздно: мельком взглянув вверх, она посмотрела прямо в синий глаз-пуговку. И теперь-то для Приставучки началось веселье. Она запрыгала вокруг Дженны и залепетала по-детски:
— Эй, девочка, девочка! Эй, а я тут! Потерялась, да? Хочешь, помогу? Ну хочешь? Ну давай!
— Да заткнись ты! — ответила Дженна так громко, как только посмела, пытаясь увернуться от назойливого существа.
— Э-э-эй! Какие мы злые! И все равно, давай помогу, а?
— Сеп, ты можешь сделать так, чтобы эта Приставучка перестала ко мне приставать, а то я сейчас ее придушу!
— Мне надо подумать. Ты успокойся, Дженна. Старайся не обращать на нее внимания.
— А-а-ах, ты гадкий мальчишка. Га-а-адкий!
— Сеп, — раздраженно сказала Дженна, — побыстрее нельзя? Прогони ее! Сейчас же!
— Не прого-о-о-нишь! Помогу, а?
— Да заткнись ты!
— Джен, не давай ей тебя разозлить! Видишь, как это действует: она тебя так достает, что ты ничего не можешь сделать. Впрочем, подожди еще минутку. Я, кажется, придумал!
— У-у-у! Гадкий мальчишка что-то приду-умал! У-у-у!
— Я сейчас ее убью, Сеп!
— А-а-ах, какая плохая девочка! Как не стыдно так говорить! У-у-у!
Септимус торопливо рылся в мешочке на своем ученическом поясе.
— Еще чуть-чуть, Джен! Я ищу противодействие. А, вот оно!
Он достал маленькие треугольные чары и положил на ладонь так, чтобы острым концом они указывали на Приставучку.
Приставучка подозрительно посмотрела на чары.
— Что это у нас, а, гадкий мальчишка? — недовольно проворчала она.
Септимус ничего не ответил. Он глубоко вздохнул и начал читать заклинание очень медленно и тихо, чтобы не разбудить ведьм:
Перестань приставать, Приставучка,
А не то зададим тебе взбучку!


— Ах, надо же, — слабеющим голосом пролепетала Приставучка, — чувствую себя как-то необычно…
— Отлично, — прошептал Септимус, — кажется, работает. Она забыла, зачем ее сделали. Теперь надо проверить.
— Осторожнее, Сеп, — сказала Дженна, которую вдруг все перестало так доставать.
Прошептав простое охраняющее заклинание, Септимус сделал над собой усилие и посмотрел на Приставучку.
— Доброе утро, — весело прощебетала она. — Чем могу помочь?
— А у тебя хорошо получается магика! — прошептала Дженна.
Септимус улыбнулся. Как же это приятно, когда заклинание работает!
Приставучка висела на потолке, терпеливо дожидаясь ответа.
— Вы не могли бы показать нам, где выход? — вежливо спросил Септимус.
— С удовольствием, — ответила Приставучка. — За мной, прошу!
Существо спустилось с потолка и упало на длинные тонкие ножки. Потом вдруг сорвалось с места и сигануло в какой-то открытый люк.
— Скорее! — сказал Септимус. — Мы должны идти за ней. Давай, ты первый, Ник, чтобы бесшумно!
Вслед за Приставучкой они спустились по длинной и очень шаткой приставной лестнице, которая тянулась через все этажи. Лестница покачивалась и гнулась под непривычно большим весом, потому что никто из ведьм не осмеливался ею воспользоваться, и когда они наконец спустились вниз, Септимуса уже трясло от страха.
Стоило им сойти с лестницы, как их приветствовало злобное хоровое шипение. Волчонок зашипел в ответ.
— Кто это? — прошептала Дженна.
— Кошки, — ответил Септимус. — Очень много кошек. Тсс, четыреста девятый, не зли их!
Но Волчонку удался трюк: кошки притихли, напуганные шипением самого большого и грозного кота, какого им вообще приходилось слышать.
Приставучка подождала, пока все благополучно слезут с лестницы.
— Как видите, дамы и господа, мы находимся на ведьминской кухне. Это средоточие всего домашнего хозяйства. Прошу за мной, и я отведу вас к выходу.
На ведьминской кухне стоял прогорклый запах жира и кошачьей еды. В такой темноте нельзя было разглядеть ничего, кроме тлеющего огня в печи и зеленого роя глаз — кошки следовали за гостями по пятам через всю кухню.
Оказавшись в узком коридоре, ребята побежали дальше, чтобы не отстать от своего проводника. Трудно было понять, куда именно они бегут, потому что в доме было очень темно. Окна были завешены черной тканью, а стены выкрашены в грязно-коричневый цвет. Изредка попадались потрескавшиеся рисунки с изображением ведьм, жаб и летучих мышей. Но когда ребята протиснулись в узкий поворот, коридор внезапно залило столбом света, и таким ярким, что можно было разглядеть каждую пылинку. Скрипнула дверь, и из какой-то комнаты вышла ведьма.
Нико замер как вкопанный, и Септимус, не имея возможности увидеть брата, врезался прямо в него. А за ним Дженна и Волчонок. Стэнли, который бежал впереди Нико, попал в этот самый столб света.
Ведьма уставилась на Стэнли, вытаращив глаза, а Стэнли от перепуга уставился на ведьму.
— Приветик! Опять ты, крысеныш? — странным певучим голоском протянула ведьма. — Дай-ка я превращу тебя в отличную жирную жабу.
Стэнли разинул рот и тут же закрыл, но не издал ни звука. Ведьма медленно моргнула, а потом повернулась и увидела Септимуса, Дженну и Волчонка, которые испуганно прятались в тени.
— А, ты и друзей с собой привел! М-м-м… Детки. Мы любим детей, очень… А вот и моя любимая Приставучка, которую я повесила вчера вечером…
— Привет, Вероника, — сказала Приставучка и с укором добавила: — Опять гуляешь во сне?
— М-м-м, — пробормотала ведьма. — Гуляю во сне… дорогуша.
— Быстро в кровать! — сердито приказала Приставучка. — А то опять упадешь в люк и всех перебудишь!
— Ага, уже иду… Споки-ноки, Приставоки, — пробормотала ведьма и зашаркала по коридору, широко открытыми глазами таращась в пустоту.
Дженна и Волчонок вжались в стену, чтобы пропустить страдающую лунатизмом даму.
— Уф! — выдохнул Септимус.
— Сюда, будьте так любезны, дамы и господа, — оживленно проговорила Приставучка и нырнула под плотные черные шторы, которыми был занавешен коридор. Септимус, Дженна, Волчонок, Стэнли и невидимый Нико обошли пыльные шторы и вздохнули с облегчением. За шторами оказалась входная дверь.
Приставучка шустро вползла на дверь, точно ящерица на раскаленную стену, и принялась быстро открывать все засовы, замки и цепочки.
Дженна улыбнулась Септимусу — они почти у выхода.
И тут началось.
— Ой! Помогите! Помогите! На меня кто-то напал! Помогите! Слезь! Слезь с меня! — заверещал пронзительный металлический голосок.
На одном из замков стояла переполох-сигнализация.
— Тсс, Дональд! — сердито сказала Приставучка. — Перестань суетиться, это всего лишь я!
Но замок не унимался. Он начал громко и нудно вопить:
— А-а-а-а-а-а, помогите!!! У-а-а-а-а, помогите! У-а-а-а-а, на помощь!!!
У ребят над головами послышались топот и возбужденные голоса. Портовые ведьмы проснулись! Через несколько секунд на лестнице раздались шаги и сразу же — громкий треск дерева и крик.
— Ну ты и дура, Дафна! — завопил голос. — Я же только починила эту ступеньку, а теперь погляди! Все испорчено!
В ответ Дафна застонала.
Другой голос закричал:
— Чую непрошеных гостей! Чую крысу! Скорее, скорее! Вниз, по запасной лестнице!
Наверху раздался настоящий топот стада слонов. Дом весь затрясся. Портовые ведьмы вот-вот будут здесь!
— У-а-а-а, помогите!!! У-а-а-а, помогите!!! — верещал замок.
— Сеп? Сеп, ты можешь что-нибудь сделать? — запаниковала Дженна.
— Не знаю. Я думаю… минутку!
Септимус порылся у себя в мешочке на поясе и вытащил пакетик с надписью: «Крошки для спешки». Он быстро высыпал крошки себе в ладонь и бросил в Приставучку. Та закашляла, сплюнула и вдруг резко набрала скорость: стало видно только синее пятно, которое носится по двери, поднимая засовы, открывая замки и снимая цепочки…
А переполох-сигнализация не прекращала свой душераздирающий вопль:
— У-а-а-а, помогите!!! У-а-а-а, помогите!!! У-а-а-а, помогите!!! У-а-а-а, помогите!!!
Дженна с испугом услышала, что ведьмы уже в кухне, но в этот самый момент входная дверь распахнулась, впечатав Приставучку в стену. В один миг Дженна, Септимус, Нико, Волчонок и Стэнли вылетели из дома и бросились наутек по Канатному переулку, даже не смея оглянуться и посмотреть, нет ли за ними погони.
А в это время в доме у Портовых ведьм случилась неприятность. Пол в прихожей, многие годы съедаемый колонией гигантских термитов Дафны, наконец сдался — и весь шабаш рухнул в подвал, прямо в накопившиеся стоки из протекающей канализационной трубы…
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Мощеная дорога
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Дженна, Септимус, Нико, Волчонок и Стэнли шагали по Мощеной дороге, которая вела из Порта на Болота Песчаного Тростника. Дженна шла впереди, за ней ступал Гром, встряхивая головой и фыркая от утренней прохлады. Он был рад выбраться из вонючего стойла на заднем дворе «Кукольного домика», где провел всю ночь.
Девочка настояла на том, чтобы они вернулись за Громом. Она боялась, что если они бросят коня, то Нянюшка Мередит не удержится и продаст его в лавку мясных пирожков на пристани. Так что, когда они завернули за угол Канатного переулка, а ведьмы так и не высунули нос из логова, Дженна вывела Грома окольной тропкой за соседними домами.
Мощеная дорога шла высоко вдоль горного хребта, который окружал поля на окраине Порта. Ребята шли, окутанные рассветной дымкой, а потом Дженна увидела выцветший шатер цирка и почувствовала запах травы, которую вчера вечером истоптали толпы зрителей. Вокруг стояла мирная тишина, но Дженна была на грани: ожог на руке, оставленный Сыщиком, своей болью напоминал о том, что Саймон готов следовать за ней по пятам, и девочку пугало любое внезапное движение. Поэтому, когда Дженна краем глаза заметила крошечную черную фигурку, которая, громко стрекоча, направилась к ней, девочка запаниковала и вцепилась в Септимуса.
— Ой! Что случилось, Джен?
Дженна спряталась у него за спиной. Что-то летело прямо на нее.
— А-а-а! Уберите его! Уберите от меня!!! — заорала Дженна, бешено стряхнув с плеча большое колючее насекомое.
Мальчики сели на корточки и принялись рассматривать жука, который лежал на спинке в пыли Мощеной дороги, медленно шевеля лапками и жалобно жужжа.
— Я думал, ты его убила, — сказал Септимус, ткнув в него пальцем.
— Как он сюда попал? — спросил Нико, качая головой.
Волчонок уставился на жука. Выглядит не слишком съедобно. Очень уж хрусткий и колючий, решил мальчик. Наверняка у него есть жало.
Дженна заглянула Септимусу за плечо.
— Что это? — спросила она.
— Это твой жук-защитник, — ответил Септимус.
— Не может быть!
Дженна бросилась на колени, осторожно подобрала жучка и посадила на ладонь.
Она стряхнула с него пыль, и перед завороженной публикой жук встал на лапки и начал чистить крылышки, жужжать и суетиться, чтобы все снова заработало как надо. А потом, победно ударив крыльями по зеленому панцирю, похожему на доспехи, жук взлетел и занял свое законное место на плече у Дженны, совсем как больше года назад, когда его создали в доме тетушки Зельды. Дженна тут же воспрянула духом: теперь она сможет защититься, если (точнее, когда) Саймон придет за ней.

Большой черный конь с крысой в седле и четырьмя фигурками, идущими следом, медленно, но уверенно продвигался по Мощеной дороге. Путники миновали поля, окружавшие Порт, и оказались у зарослей тростника, из которого жители Порта делали крыши, корзины, настилки для полов и прочие вещи. Утреннее солнце поднималось все выше, растворяя последние облачка тумана, окутывавшего окрестности. Заросли тянулись до самого горизонта. За ними начинались Болота Песчаного Тростника, все еще скрытые плотной сизой дымкой.
Стэнли сидел тише воды ниже травы. Сегодня он был в плохом настроении, потому что узнал поворот к хижине Безумного Джека, где в прошлом году провел шесть невыносимых месяцев в крысиной клетке. Тогда ему удалось сбежать только благодаря голодовке: он довел себя до такого состояния, что смог протиснуться между прутьями.
День близился к обеду, когда Стэнли увидел, что заросли тростника постепенно редеют, и почувствовал запах сырости с Болот Песчаного Тростника. Тогда он позволил себе наконец расслабиться. Теперь они были уже очень далеко от Безумного Джека. Мощеная дорога перешла в болотистую тропку, и ребята остановились.
Дженна прикрыла глаза ладонью и сощурилась от палящего солнца. С упавшим сердцем она поняла, что не знает дороги к домику тетушки Зельды. Когда она была здесь в последний раз с Нико, пришли Великие заморозки и повсюду лежал снег, совсем не так, как теперь.
Септимус подошел к ней.
— Я думал, нас будет ждать Водяной, — озадаченно сказал он. — Наверняка тетушка Зельда знает о нашем приходе.
— Э, нет, не думаю, Сеп, — ответила Дженна. — Она стала туговата на ухо, и ей все труднее слышать. Я лучше пошлю Стэнли сказать ей, где мы.
— Прошу прощения, я не ослышался? — недоверчиво переспросил Стэнли.
— Да, Стэнли, ты не ослышался, — ответила Дженна. — Я хочу, чтобы ты отправился в Домик смотрительницы и сказал тетушке Зельде, что мы пришли.
— Я, конечно, дико извиняюсь, ваше величество, но я уже говорил, что на болота ни ногой…
— Если я прошу тебя пойти на болота, значит ты пойдешь, Стэнли. Понял?
— Э… — Стэнли был немного ошарашен.
— А если не будешь делать, как я прошу, то тебя выгонят из Крысиной Разведки.
— Но…
— Это ясно?
Стэнли не мог поверить своим ушам. Впрочем, Септимус и Нико тоже. Они никогда не видели, чтобы Дженна была так непреклонна.
— Это ясно, Стэнли?
— Куда уж яснее.
Стэнли с несчастным видом посмотрел в сторону Болот.
«Похоже, Дженна, — подумал он недовольно, но с восхищением, — будет орешек покрепче, чем ее мать».
— Тогда вперед! — сказала Дженна. — И не забудь передать тетушке Зельде, чтобы она послала за нами Водяного с лодкой. Одна нога здесь, другая — там. Саймон повесил на меня ярлык, не забыл?
Ребята смотрели вслед Стэнли, который промчался по заболоченной тропке, с разбегу сиганул в осоку и исчез из виду.
— Надеюсь, он справится, — сказала Дженна, прикрываясь от солнца и глядя в ту сторону, где скрылся их гонец.
Она не хотела ему угрожать, но не видела другого выбора. Теперь, когда Сыщик повесил на нее ярлык, то, что Саймон найдет ее, стало лишь делом времени. И нужно было поскорее добраться до Домика смотрительницы, где они будут в безопасности.
— Он хорошая крыса, — ответил Септимус. — Он скоро вернется с Водяным, вот увидишь.
Они сели на обочину Мощеной дороги. Гром довольно щипал травку, а Дженна передала ребятам бутылку с водой, которую набрала из портового ручья. Нико улегся на землю и начал глазеть в небо. Он был рад, что можно просто побездельничать. А Волчонку не было покоя: у него так жгло руки, что скоро он встал и начал ходить туда-сюда по дороге, чтобы отвлечь себя от боли.
Дженна и Септимус были настороже. Они все время следили за любым необычным движением на болоте. То порыв ветра зашелестит в камышах, то полевка с негромким плеском нырнет в воду, или птица вдруг истошно закричит своей паре. Дженна и Септимус тут же вскакивали. Но с приближением полудня воздух потеплел, и стало душно, животные и птицы притихли. Дженну и Септимуса начало клонить ко сну. Заснул и Нико. Даже Волчонок перестал ходить, улегся на землю и положил обожженные руки на холодную траву.
Над ними в безоблачном небе раскалялось добела солнце, а далеко за Болотами Песчаного Тростника на горизонте появилась черная точка.
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Воздушный бой
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Первым ее увидел Септимус. Что-то черное потрескивало в воздухе, и у мальчика волосы на затылке встали дыбом. Он резко сел.
— Что случилось? — спросила Дженна, которая тут же проснулась и поморщилась: ожог от ярлыка не давал о себе забыть.
— Смотрите туда! — Септимус указал на небо. — Мне это что-то не нравится. Слишком большое для птицы.
Дженна потерла руку и, щурясь, посмотрела туда, куда указывал Септимус. Вдалеке, высоко над Болотами Песчаного Тростника, она увидела большой черный силуэт, похожий на птицу.
— Может, болотный змей… — неуверенно предположила она.
Септимус отрицательно покачал головой и встал, чтобы присмотреться получше. Его лицо вдруг стало бледным и серьезным.
— Вы чего? — спросил Нико, сонно открыв глаза.
Ничего не говоря, Дженна указала на приближающийся силуэт. Волчонок перестал кружить и тоже посмотрел.
— Странно… — проговорил он вполголоса.
— Что ты видишь? — озабоченно спросил Нико. Он знал, что Волчонок зоркий, как ястреб.
— Это похоже на гигантскую летучую мышь… Хотя нет, секунду… Эге, набирает скорость… Это… нет, этого не может быть…
— Что? — не стерпел Септимус. — Что не может быть?
— Какой-то идиот в воздухе. Летит.
— Ты уверен, четыреста девятый?
— Да, четыреста двенадцатый.
— Но это и впрямь невозможно! Никто не может так летать! В смысле, по-настоящему, как птица! — в ужасе воскликнула Дженна.
— Кто-то летал, говорят, — прошептал Септимус почти про себя.
Черное пятно стремительно приближалось, и скоро сомнений не осталось: это был летящий человек. Черный плащ развевался у него за спиной, точно подметая Болота. Он летел зигзагом, все время меняя направление, как будто высматривал кого-то внизу. Он уверенно целился в ярлык, поставленный Сыщиком.
— Это Саймон! — испуганно ахнула Дженна, не веря своим глазам.
— Нам надо спрятаться! — сказал Септимус. — Скорее, Дженна, в камыши, скорее!
— Да я вообще не понимаю, чего вы переполошились, — вдруг заявил Нико, глядя на приближающуюся фигуру. — Нас четверо, а это всего лишь Саймон, всего лишь наш старший брат и выскочка. Ну научился он летать, и что? Да наверняка Сеп тоже так умеет. Правда, Сеп?
— Нет, Ник. Так не умею. Это же по-настоящему, это Полет!
— Но ты же можешь взлетать и опускаться! Разве это не полет?
— Я могу подняться только чуть-чуть над землей, Ник. Я бы никогда в жизни не смог так летать. Я и не думал, что кто-то вообще может.
Дженна спряталась за Громом и крепко вцепилась в поводья. Ей все-таки было не так страшно рядом с надежным и спокойным конем. Септимус встал рядом с ней, намереваясь защищать Дженну — на этот раз до конца. Из потайного кармашка в мешочке он достал свои самые ценные чары. Это была крошечная пара серебряных крыльев, которые ему подарила Марсия, когда попросила стать ее учеником. Крылья лежали у него на ладони и блестели на солнце. На сияющем серебре золотыми буквами были выгравированы слова: «Лети на свободу со мной».
Септимус попробовал вспомнить, что же он такого сделал в то утро, когда они с Марсией были у Водяного. Казалось, это было так давно. Тогда он впервые держал в руках эти чары и почувствовал покалывание магики во всем теле. Он вспомнил, как произнес про себя эти слова и представил, что действительно летает. Вот и все. Но ведь наверняка произошло что-то большее?..
— Вот видишь, я знал, что ты умеешь, Сеп! — восхищенно сказал Нико, когда ноги Септимуса оторвались от земли и он сам приподнялся на несколько дюймов.
Септимус посмотрел вниз и тут же опустился.
Дженна тем временем не отрывала глаз от черной фигуры в небе. Саймон уже был так близко, что видны были его длинные соломенные волосы. Он опустился совсем низко над тростником, направляясь прямо к цели. И когда Саймон едва не врезался в Мощеную дорогу, он в последнюю секунду подскочил вверх и остановился с выражением полной сосредоточенности на лице. Это был первый Полет для Саймона. Он уже три раза падал на самом взлете с крыши Обсерватории и чуть не врезался в какой-то болотный островок, где кишмя кишели цыплята. Не так уж это легко, как и предупреждал Хью Фокс.
Теперь Саймон парил в воздухе с трудом, как будто подталкиваемый ветром, и удивленно разглядывал сборище перед ним. Он увидел того, кого совсем не ожидал увидеть, потому что считал, что его съел огромный пещерный вюрм, который теперь поселился в его норе (этот вюрм, кстати, как раз собирался родить десяток детенышей, поэтому был настроен не очень дружелюбно).
— Ты забрала мою лошадь! — завопил Саймон. — Ах ты… конокрадка!
Ребята просто застыли как вкопанные при виде парящего Саймона. Забыв об опасности, они смотрели на него и ждали, что он сделает дальше.
— Уходи и оставь нас в покое, Саймон! — яростно прокричала Дженна.
— Тогда отдай мне моего коня! — возразил Саймон, но вдруг потерял сосредоточенность… и высоту. Стремительно упав, он неуклюже приземлился рядом с Дженной и подвернул лодыжку.
Дженна отскочила в сторону, потянув за собой Грома.
— Уходи, Саймон! — сердито сказал Септимус.
Саймон засмеялся:
— Интересно, как ты меня прогонишь, выродок из Молодой армии? Вряд ли у тебя получится.
С поразительной быстротой Саймон выхватил у Дженны поводья и сцапал ее за локоть. Он резко завернул ей руку за спину, и девочка вскрикнула от боли.
— Отпусти ее, ты, свинья! — потребовал Нико.
Он бросился на Саймона, но тот уже приготовил шок-молнию и швырнул ее в брата. Шок-молния сбила Нико с ног и, отскочив в сторону, настигла Волчонка. Нико попытался встать, но не смог: его голову как будто прибили гвоздями к земле. Он закрыл глаза — от света было больно, и от шума в голове мерзко затошнило.
— Скажи спасибо, что ты мой настоящий брат, — сказал Саймон бледному Нико, который распластался в пыли. — Я не причиняю вред родным. Ну, по крайней мере, не смертельный. Но, кроме тебя, здесь больше нет моих родных, только детишки, которые присвоили себе наше имя. А эта девчонка к тому же украла моего коня.
Саймон еще крепче сжал Дженну.
— Прекрати, Саймон! Мне же больно!
— Да ты что! Какая жалость! — Саймон хлопнул себя по шее свободной рукой. — Проклятые болотные мухи, — пожаловался он, увидев каплю крови на ладони.
Он и не подозревал, что жук-защитник Дженны сидит у него на плече. Своим острым, как лезвие, мечом жук едва не угодил Саймону прямо в яремную вену и уже занес меч для второго удара. Жук немного потерял сноровку: с тех пор как его разлучили с Дженной во время Великого шторма, ему больше некого было защищать, и он большую часть времени преследовал старого врага, Охотника, который стал клоуном в цирке. Но жук не забыл Дженну и, едва завидев ее рядом с цирковым шатром, вновь обрел цель в жизни — защищать хозяйку от врагов.
Жук-защитник занес меч над шеей Саймона.
— Не надо! — закричала Дженна, потому что не могла позволить жуку убить того, кого до сих пор считала своим братом.
Жук в замешательстве замер. Почему ему не дают завершить начатое? Маленькое, вооруженное до зубов существо сидело на плече у Саймона, все еще примеряясь к его шее, и у бедняги так и чесалась лапка взмахнуть мечом и ударить.
— Что «не надо», принцесса? Тебе еще больно? А по-моему, теперь больно мне, как всегда, — сказал Саймон, жалея самого себя.
Он посмотрел по сторонам и вдруг приуныл. Шея болела от укуса болотной мухи, при каждом шаге ногу пронзала боль, а ему еще надо было оттащить эту неуклюжую девчонку обратно в Дурные Земли. На этот раз он с удовольствием бросит ее на съедение магогам.
— Садись на коня! — приказал он. — Мы уезжаем!
— Никуда мы не поедем, Саймон, — спокойно ответила Дженна.
— Не говори мне, что делать и чего не делать. Садись на коня! — потребовал Саймон и с силой дернул Дженну за руку.
— Если ты еще раз так сделаешь, я скажу моему жуку-защитнику довершить то, что он начал! Не хотелось бы, но придется.
— Какому еще жуку-защитнику?
Саймон осторожно повертел головой и тут понял, кто же его укусил. Он ударил рукой по шее и поймал жука, произнес над ним обратное заклинание и свернул в упругий шарик. А потом бросил в заросли тростника.
— Ах, этот жук-защитник… — победно ухмыльнулся он. — А теперь садись на коня!
— Сам садись! — словно ниоткуда раздался голос Септимуса. — Убирайся прочь и только попробуй вернуться!
Саймон и Дженна оба вздрогнули от неожиданности. Септимус парил в трех метрах над землей.
В одну секунду Саймон отпустил Дженну и взлетел в воздух, чтобы сразиться с Септимусом. Оба брата поднялись еще на три метра и изготовились к бою. В воздухе было уже не важно, что Саймон намного выше Септимуса. Теперь самый младший брат смотрел старшему прямо в глаза и ожидал нападения.
— Не трогай Дженну, Саймон! — произнес Септимус, изо всех сил сосредоточившись, чтобы держаться в воздухе и одновременно говорить. Это оказалось не так просто, как он надеялся. Стоило Септимусу подумать о том, что он скажет, как он едва не сорвался вниз.
— Возвращайся назад… ой!.. Откуда пришел и… а-а!.. Забери с собой свою черную магику!
Глаза Саймона потемнели от злости. Септимус заметил, что они стали почти черными, и на радужной оболочке мерцали зеленые искры, точно молнии в грозу.
— Ты меня не обманешь, самозванец! — презрительно ответил Саймон. — Ты не настоящий Хип и не настоящий ученик. Отхватил себе эти ерундовые чары-крылышки. Да они гроша ломаного не стоят! Ни скорости, ни маневренности, и выше трубы на крыше ты с ними не взлетишь!
Как будто чтобы доказать это Септимусу, Саймон взлетел ввысь, потом со свистом спикировал вниз и завертелся вокруг мальчика, точно рассерженная пчела.
— Полет, — продолжил Саймон, носясь вокруг Септимуса, как хищник вокруг добычи, — Полет, как ты знаешь, будучи любимой игрушкой нашего Архиволшебника, это последнее из Утерянных искусств. И я его нашел.
Наградой ему было удивление, промелькнувшее во взгляде Септимуса. Вот теперь этот малец прижмет хвост, это точно. И все закончится очень весело — давно пора.
— Не хочешь ли узнать, где именно я его нашел, гаденыш?
Септимус продолжал смотреть на Саймона, решив не выдавать своих чувств и сосредоточившись на Полете.
— Конечно хочешь, — продолжил Саймон. — Я бы с радостью отправил тебя: «Иди домой, малыш, и расскажи своей распрекрасной Марсии и ее преданной Тени, что будущий ученик Архиволшебника нашел Утерянное искусство Полета». Но к несчастью для тебя и нашей дорогой госпожи Оверстренд, никуда ты не пойдешь. Ты останешься здесь, в зарослях тростника, вместе с этим жуком-защитником. Навечно.
Тут Саймон перестал кружить, как сумасшедший, и резко остановился перед Септимусом. Как бы между прочим он полез в карман, а Септимус смотрел на него, недоумевая, что же собирается делать Саймон. И тут, внезапно взмахнув рукой, Саймон метнул в Септимуса гром-молнию. Септимус еле успел отклониться в сторону, и с оглушительным ревом гром-молния пронеслась у самого его уха, подпалив ему волосы и оставив ожог на щеке. Ярко вспыхнув, гром-молния метнулась в тростники и с грохотом взорвалась. Из болота взлетел фонтан грязной воды и обрушился на Нико и Волчонка, которые тут же очнулись от шок-молнии.
Ударная волна от гром-молнии подхватила Септимуса, и он с ужасом обнаружил, что летит прямо на Саймона. Как только он врезался в Саймона, тот сбросил с себя плащ и завернул в него младшего брата, привязав ему руки к бокам. Септимус бился и брыкался, но по приказу Саймона черный плащ превратился в огромную черную змею, и она обернулась вокруг Септимуса, зажав его в своих кольцах. С каждым выдохом мальчика змея сдавливала его грудь сильнее и сильнее, так что сделать каждый новый вдох было все сложнее. Медленно, не торопясь, змея выжимала из Септимуса жизнь.
Саймон с глумливой ухмылкой наблюдал за происходящим… И тут острый камень ударил его по руке, и Саймон от неожиданности завалился назад.
— Попал! — раздался снизу голос Дженны. — Еще, еще, скорее!
Волчонку не надо было повторять дважды: он заранее выложил в ряд камни для новых ударов. Он оттянул резинку на рогатке и метнул в Саймона круглый камешек. Тот угодил Саймону прямо в правый глаз, и злодей стал падать вниз, крича от боли. Едва он ударился о землю, змея выпустила Септимуса и последовала за своим хозяином — тоже упала и поползла в тростники. Септимус, едва не лишившийся чувств от удушья, начал медленно терять высоту, но Дженна, Нико и Волчонок успели подхватить его и уложили на берег. Они были слишком заняты посиневшим от удушья Септимусом, чтобы заметить, как Саймон с трудом встал на ноги. Дженна обернулась только тогда, когда услышала стук копыт Грома.
Саймон Хип, одной рукой прикрывая правый глаз, а другой вцепившись в поводья, ускакал к себе в Дурные Земли.
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— Уже? — не веря своим ушам, переспросил Стэнли. — Мне уже идти?
— Я же сказала, — с досадой ответила тетушка Зельда.
Она только что сняла с обожженных рук Волчонка повязки, сделанные из пояска Дженны, и увиденное ей не понравилось.
Стэнли стоял на пороге домика и смотрел туда, где рядом с лодкой-драконом сидели на солнышке Дженна, Нико и Септимус. Рука Дженны была перевязана чистым белым бинтом, а Септимус уже был не такой бледный после антизмеиного пирога тетушки Зельды. Нико весело болтал ногами в теплой болотной воде.
Крысенок разглядывал лодку-дракона. Он еще никогда не видел такой прекрасной лодки, а повидал он их немало. Нос лодки был сделан в виде длинной изогнутой шеи дракона, покрытой переливчатой зеленой чешуей, его голова блистала золотом, а глаза были изумрудные, как у настоящего дракона. Широкий и гладкий корпус лодки сверкал на солнце начищенным золотом, а вдоль бортов были сложены кожистые зеленые крылья. У кормы, где стоял массивный румпель из красного дерева, поднимался вверх хвост дракона, поблескивая колючим золотым кончиком. Вокруг царил мир и покой, и Стэнли чувствовал себя в безопасности на острове тетушки Зельды. Ему не хотелось уходить. Но у тетушки Зельды были другие планы на его счет.
— Что толку слоняться без дела? — сказала она ему. — Если пойдешь сейчас, то выйдешь с Болот до наступления ночи. Сегодня самый длинный день в году, это лучшее время для путешествия по Болотам. Для большинства чудовищ слишком жарко, так что они прохлаждаются в воде.
— Кроме жуков-призраков, — возразил Стэнли, грустно почесав за ухом. — Ко мне пристали жуки-призраки и не отставали до самого конца. До сих пор все чешется. Паразиты!
— Они залезли тебе в нос? — спросила Дженна, присев рядом со Стэнли на пороге.
— Чего? — переспросил крысенок.
— Жуки-призраки. Они залезли тебе в нос? Они обычно так делают. Залезают в нос, а потом выковыривают…
— Дженна, Дженна, не надо! Обойдемся без подробностей! Мы все прекрасно знаем, что делают жуки-призраки, — раздался голос тетушки Зельды из-за приоткрытой двери под лестницей.
На двери была табличка: «Нестойкие снадобья и особые яды». Тетушка Зельда искала у себя в кладовке бальзам от ожогов.
— Стэнли не знает, — возразила Дженна.
— Стэнли и не нужно знать, — ответила тетушка Зельда и появилась из чулана с большой стеклянной банкой розовой мази. — Жуки-призраки не делают этого с крысами. И вообще, я же хочу, чтобы он пошел к Марсии и сказал бедняжке, да и вашим родителям тоже, что с вами все в порядке. Вовсе не обязательно пугать его всякими жуками.
— А он что, не пойдет? — спросила Дженна.
Стэнли поднял лапу в знак протеста.
— Прошу прощения, — сказал он, — но я еще здесь. И я ничего не говорил про то, что никуда не пойду, ваше величество. Я только сказал, что не хотел бы идти. Или вам все равно?
— Ну, мне не все равно, — ответила Дженна, — и тетушке Зельде тоже.
— Нет? Я так и думал. Тогда я пойду. Не хотели бы вы передать что-то еще Архиволшебнику? — угрюмо спросил Стэнли.
— Скажи Марсии… и моим родителям во Дворце, что мы все живы и здоровы и находимся у тетушки Зельды, и я успела на Летний визит.
— Хорошо. Передам, ваше величество.
— Молодец, — сказала Дженна. — Спасибо, Стэнли. Я этого не забуду, обещаю. Я же знаю, что ты не любишь Болота.
— Да. Не люблю. — Стэнли перепрыгнул через порог.
— Подожди-ка! — крикнула тетушка Зельда.
Стэнли обернулся, надеясь, что она все-таки передумала.
— Не хочешь взять с собой бутерброд? У меня остались от обеда.
— А из чего конкретно бутерброд? — с опаской спросил Стэнли.
— Капуста. Тушила ее все утро, чтобы была мягкая.
— Очень мило с вашей стороны, но я вынужден отказаться. А теперь пойду.
С этими словами Стэнли побежал по тропинке. Он пересек мост через Крапп и оказался на Болотах.
— Что ж, — сказала тетушка Зельда, — надеюсь, он доберется благополучно.
— Я тоже, — прибавила Дженна.

Ближе к вечеру у Волчонка развилась лихорадка. Он лежал на кушетке, перемазанный бальзамом от ожогов и обмотанный бинтами, и бредил, то впадая в беспамятство, то приходя в сознание. Септимус сидел рядом, прижимая к его лбу холодный влажный компресс, а тетушка Зельда листала большую замусоленную книгу «Ведьмовская и колдовская фармакопея».
— Это ожог черной магики, я в этом уверена, — пробормотала тетушка Зельда. — Страшно представить, что задумал Саймон Хип. Если он создал мяч-сыщик, да еще и такой сильный, то кто знает, на что еще он способен.
— На Полет, — угрюмо ответил Септимус. Сейчас он хотел только одного: чтобы у четыреста девятого спал жар.
— Полет? — Тетушка Зельда вскинула голову, и в ее синих ведьминых глазах вспыхнул ужас. — Настоящий Полет? Ты уверен, Септимус? Может, он просто парил или это был мираж? Они любят создавать иллюзии, эти черные маги.
— Я уверен. Иначе он никак не мог до нас добраться. Ему пришлось бы пересечь Болота Песчаного Тростника.
Тетушка Зельда задумчиво продолжила листать толстые хрустящие страницы «Фармакопеи», разыскивая нужное зелье.
— Ну, я пока не могу в это поверить, — сказала она, просматривая каждую страницу густо исписанного манускрипта в поисках нужных символов. — Где он мог его достать?
— Марсия говорит, что летающих чар не существует, — сказал Септимус. — Якобы их бросил в печку Последний алхимик. Он пожертвовал ими, чтобы получить чистейшее золото.
— Может быть, — сказала тетушка Зельда. — А может, и нет.
— Как это? — переспросил Септимус, которому всегда было интересно послушать рассказы тетушки Зельды о магике. Ее свежие взгляды разительно отличались от подхода Марсии, а иногда тетушка Зельда знала такое, о чем Марсия и не слыхивала.
Тетушка Зельда подняла глаза от книги и смерила Септимуса задумчивым взглядом.
— Но только между нами, — негромко произнесла она.
Септимус кивнул.
— Есть легенда, — продолжила тетушка Зельда, — что Последний алхимик не пожертвовал летающими чарами, а оставил их при себе. Видишь ли, они были сделаны из самого чудесного золота на свете, из чистейших золотых нитей, свитых Золотыми пауками. Он так полюбил эти чары, что не мог с ними расстаться и спрятал их.
— Где? — спросил Септимус.
Тетушка Зельда пожала плечами.
— Кто знает? На верхушке самого высокого дерева в Лесу? Под своим матрацем? В носках?
— Да уж, — разочаровался Септимус. Он ожидал большего.
— Но… — продолжила тетушка Зельда.
— Что?
— Я всегда верила, что летающие чары находятся здесь.
— Здесь? — ахнул Септимус. — В Домике смотрительницы?
— Тсс!.. Да!
Тетушка Зельда перевернула еще одну страницу и прищурилась, разглядывая накорябанную формулу.
— Естественно, я везде их искала, — сказала она, — но трудность в том, что древние чары были созданы в Темную эпоху магики, а этим, Септимус, я не владею. И не имею никакого желания овладеть.
Компресс у Волчонка на лбу стал горячим. Все еще думая о летающих чарах, Септимус встал и отнес компресс в кухоньку тетушки Зельды. Он обмакнул его в ведре с прохладной водой из ручья и выжал, потом снова сел у постели Волчонка и аккуратно положил компресс на его лоб. Волчонок даже не пошевелился.
— Но… — начал было Септимус.
— Я так и думала, что будет это «но», — с улыбкой сказала тетушка Зельда.
— Но почему вы решили, что летающие чары здесь? Должна же быть какая-то причина.
— Ты знаешь, Септимус, что смотрительницы не могут выходить замуж?
— Да.
— И это вполне справедливо, потому что никакая жена не должна хранить секреты от своего мужа, а у смотрительницы их много. Но Брода Пай, одна из прежних смотрительниц, тайно вышла замуж — за Последнего алхимика. Поэтому я верю, что ее муж спрятал летающие чары именно здесь. И еще я верю, что она могла оставить кусочек себе, если в «Дневниках смотрительницы» написана правда. Чтобы летающие чары не были целыми.
— Но…
— Что? Ага, вот это, кажется, подойдет! — Тетушка Зельда вгляделась через очки в почерневшую страницу «Ведьмовской и колдовской фармакопеи».
— Не понимаю, почему он не мог просто спрятать чары в Замке, — сказал Септимус. — Ему пришлось бы совершить опасное путешествие с такими драгоценными чарами. Ведь на Болотах в те времена было еще страшнее. Столько плотоядных щук и всяких черных тварей! Неужели вы думаете, что он стал бы так рисковать? Он ведь мог потерять летающие чары где-нибудь в Зыбкой Топи!
Тетушка Зельда подняла голову и посмотрела на Септимуса поверх очков.
— Не одна на кошку погибель, — загадочно произнесла она.
И прежде чем Септимус успел спросить, что она имела в виду, тетушка Зельда бросила тяжелую книгу на колени.
— Посмотри-ка сюда, — показала она на истлевшую страницу. — Мне кажется, это поможет. Это настоящее антиожоговое заклинание Кипучего Бориса, так что в нем немного тьмы. Что думаешь?
— «Черное варево от ожогов — концентрат из кошачьего когтя, — прочитал Септимус. — Для большей эффективности рекомендуется смешать с антиожоговым заклинанием Кипучего Бориса № 3. Внимание: не кипятить! Конечную формулу см. на стр. 35. Применять сразу же. Годно ровно тринадцать минут. Утилизировать с огромной осторожностью».
Септимус присвистнул:
— Похоже, сложная штука.
— Оно и правда сложное, — ответила тетушка Зельда. — Мне понадобится целый час, чтобы его смешать. Но зато у меня есть все ингредиенты. Я всегда храню бутылочку ожоговых присосок в запасе, и в прошлом году я привезла с ярмарки «Год и один день» несколько кошачьих когтей.
Она встала и ушла в кладовку.
Септимус остался рядом с бледным Волчонком, который по-прежнему лежал неподвижно, как камень на солнце, раскаленный изнутри черной лихорадкой. Септимус с тревогой поглядывал на плотно прикрытую дверь кладовки. Он хорошо помнил, как выглядит этот чулан. Внутри стоял маленький темный буфет, доверху забитый всевозможными драгоценными и изысканными снадобьями тетушки Зельды. А еще там был люк в туннель, который когда-то вел к древнему храму. Там под землей сотни лет пролежала лодка-дракон. Но с тех пор, как стены храма смыло Великим штормом, туннель теперь вел в капустный огород, и тетушка Зельда заимела привычку использовать его, чтобы срезáть путь.
В дверях возник силуэт Дженны, очерченный солнечным светом.
— Как он? — с тревогой спросила девочка.
— Не думаю, что ему лучше, — тихо ответил Септимус. — Тетушка Зельда готовит для него сложное снадобье.
Дженна присела рядом с Септимусом.
— Как по-твоему, он поправится? — спросила она.
— Не знаю… Ух ты, как быстро!
Из кладовки выскочила возбужденная тетушка Зельда.
— Болотные пиявки! Мне нужны свежие болотные пиявки! Кто бы мог подумать, свежие! Никудышный рецепт! Сходите попросите у Водяного! Сейчас же! Пожалуйста!
Септимус вскочил с места.
— Нет, Сеп. Ты останься с ним. Я схожу, — возразила Дженна.
— Скажи Водяному, что это срочно! — крикнула ей вслед тетушка Зельда. — И не обращай внимания, если начнет возмущаться!

А Водяной и впрямь начал возмущаться. Дженне пришлось трижды его позвать, прежде чем бурое болотное чудище вылезло из своей мутной лужи, пустив грязные пузырьки.
— Водяному шо, ужо и подрыхнуть-то низзя в самый жаркый день-то в году? — сердито заворчал он, моргая черными глазками на ярком солнце. — Чавой ты теперича-то хошь?
— Мне очень не хотелось бы вам мешать, Водяной, — извинилась Дженна, — но тетушке Зельде срочно понадобилось немного свежих болотных пиявок, и она…
— Болотных пиявок? Я должон пойтить и принесть болотных пиявок?
— Прошу тебя, Водяной, — умоляла Дженна, — наш друг сильно обжег руки. Ему очень плохо.
— Ох! Мне, конечно, оченно жалк’ енто слышать. Но мне ишшо нету охоты жарыться на солнц’ без сна. Да и шастать среди ентих отвратных тварей тожа.
Водяной вздрогнул и выпустил большой пузырь из своего курносого, как у тюленя, носа. До Дженны донесся запах дыхания Водяного, которое уже стало притчей во языцех. Она отпрянула и слегка закачалась. Дыхание Водяного на жаре воняло еще сильнее.
— Скажи Зельде, что я смогу принесть болотных пиявок, када найду, — сказал Водяной и с этими словами нырнул обратно в лужу.
Через несколько минут Дженна увидела, как он вынырнул из Краппа, широкого канала, огибающего весь остров Бредень. Водяной торопливо поплыл по каналам, которые вели из Краппа в Болото, и наконец подплыл к Большому омуту, где жили болотные пиявки. Водяной поднял голову из воды, сделал глубокий вдох и исчез из виду.
Закрыв уши и ноздри, Водяной камнем нырнул в Большой омут. Он был отличным ныряльщиком и мог задерживать дыхание больше чем на час, так что задание было ему вполне по плечу. Но он терпеть не мог тварей, живущих на дне омута. Водяной не был брезгливым, но от больших белых болотных личинок, которые гнили всю свою жизнь, даже его передергивало. На дне омута жили эти самые гигантские личинки, а только под ними можно было найти болотных пиявок, потому что они питались гниющими личинками. Болотные пиявки были сильным ускорителем для любого зелья, но свежие пиявки… Водяной неодобрительно покачал головой. Он надеялся, тетушка Зельда понимает, что делает, если использует свежих пиявок.
Дженна сидела у Краппа и ждала, когда вынырнет Водяной. Чтобы скоротать время, она подобрала с земли два гладких камушка. Хотелось бы ей, чтобы один из них оказался ее любимцем, камнем Петроком Трилоуни. Сайлас подарил ей Петрока на десятый день рождения, но камень ушел от нее в прошлый Летний визит. Дженна до сих пор надеялась, что найдет его, но ни один камень, который она гладила, не выпускал ножки, как Петрок. Дженна вздохнула и по очереди бросила камни в воду. Поскорее бы Водяной вернулся.
Не одна Дженна ждала Водяного. У Большого омута, на клочке зеленой травы лежал худой высокий мальчик. На нем были лоскутные штаны не по размеру и свободная рубаха из груботканого полотна. Усилия тетушки Зельды были напрасны: она никак не могла откормить бывшего ученика Дом Дэниела, Меррина Мередита, и он до сих пор ходил тощий как палка. Уже больше года миновало с тех пор, как тетушка Зельда выходила его. Она буквально вытащила мальчика с того света после того, как его поглотил Дом Дэниел. И воспоминания о страшном происшествии навсегда застыли в испуганном взгляде бедняги. В хорошие дни Меррин ничего не имел против компании тетушки Зельды, но в плохие не мог находиться ни с кем рядом. И сегодня был как раз такой день. В такие дни он чувствовал, будто до сих пор поглощен и вообще не существует.
Меррин злился. Он злился с тех пор, как пришла болтливая крыса и срочно потребовала, чтобы Водяной с лодкой вышел к границе Болот и Порта и забрал эту ужасную девчонку — принцессу. Меррин слонялся у протоки Гллуб, а когда показалась лодка, разозлился еще больше.
Сомнений не было: как и следовало ожидать, в лодке, прямо на носу, сидела эта заносчивая принцесса. Но с ней были еще трое. Трое. Один из них в принципе не вселял опасений. Худой неопрятный мальчик напомнил Меррину ручного волка, которого одно время держал его прежний учитель. Но других Меррину хотелось видеть меньше всего на свете. Гадкий Нико, который однажды подрался с ним, обозвал его свиньей и очень больно вывернул руку. Но хуже всех этот мальчишка, Септимус Хип, который украл его имя. Его собственное имя. И толку, что тетушка Зельда все время твердила, будто его настоящее имя — Меррин Мередит? Да что она вообще знает? Его всю жизнь звали Септимус Хип. Может, и глупое имя, но другого он не знал.
В порыве ярости Меррин убежал в свое убежище, возле Большого омута. Он знал, что там ему никто не будет мешать, пока тетушка Зельда не позовет его на закате. И на тебе — все-таки помешали. Старый вонючий Водяной.
Меррин лежал на земле и сердито тыкал палкой в грязь, дожидаясь, когда Водяной уйдет и оставит его в покое. Прошла, наверное, вечность, и рядом с ним забурлило болото, а из мутной воды появилась голова Водяного. Меррин ничего не сказал: он настороженно относился к Водяному, как и ко всем существам. Водяной потряс головой и выпустил струю вонючей воды, умудрившись обрызгать даже Меррина.
— Кака гадость-то! — сказал Водяной Меррину. — Мерзкие твари! Их тама ишшо больш’, чем было. Пришлося разгребывать. Под нохтями терь останется ихнее мясо. Бр-р! — Водяной вздрогнул. — Но зато уж я достал для Зельды пиявок!
Он продемонстрировал горсть шевелящихся жгутиков, которые на солнце тут же начали сморщиваться.
— Ой! — Водяной сунул их обратно в воду. — Нельзя, шоб оне высохли.
С этими словами он поплыл по каналам в Крапп. Там его увидела Дженна и бросилась к мосту, чтобы встретить.
Наблюдая за ней, Меррин проткнул ничего не подозревающего болотного жучка хорошо нацеленным ударом.
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Драконы
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Когда тетушка Зельда добавила в снадобье свежих болотных пиявок, в кладовке раздались два маленьких взрывчика, и из-под двери вырвалось облако вонючего зеленого дыма. Но после того, как она капнула Волчонку на язык тринадцать капель концентрата кошачьего когтя, мальчик погрузился в спокойный сон.
День середины лета близился к завершению, и солнце село. Дженна, Нико и Септимус смотрели с порога, как гаснут последние розовые вспышки света и все увереннее загорается на темнеющем небе яркая Венера. Меррин старался держаться от них как можно дальше. Где-то в задней комнате он кормил и пересчитывал свою огромную коллекцию муравьев, которых тетушка Зельда разрешила ему держать в старых банках от снадобий.
С приближением полуночи тетушка Зельда зажгла фонарь для ежегодной встречи Дженны с лодкой-драконом. Меррин уже лежал наверху, закутавшись в стеганое одеяло. Он пытался убедить себя, что ему все равно, какие фокусы они собираются там устроить с этой странной лодкой, но в конце концов все-таки прилип к окошку на чердаке. Из окошка был виден Крапп, а там стояла на якоре лодка-дракон.
Тетушка Зельда, зная, с каким восторгом Меррин причиняет боль кому угодно, не рассказала ему одного — что лодка-дракон на самом деле наполовину живая. Много-много веков назад лодка-дракон была настоящим драконом. Высидеть такое существо людям удавалось редко. Но первый Архиволшебник Хотеп-Ра его высидел, когда еще даже не помышлял отправиться в Замок и построить Башню Волшебников. Спустя много лет, в ту судьбоносную ночь, когда Хотеп-Ра сбежал из родной страны и отправился на север, дракон превратился в прекрасную лодку, чтобы спасти хозяина от преследователей. Это был поистине самоотверженный поступок, потому что дракон в своей жизни способен лишь на одно такое превращение. И дракон Хотеп-Ра знал, что останется лодкой до конца своих дней.
На носу лодки была живая голова дракона, а у руля — колючий хвост. Паруса были его крыльями, аккуратно сложенными вдоль бортов большого деревянного корпуса. После превращения ребра дракона стали каркасом лодки, на котором крепились изогнутые доски, а позвоночник превратился в киль. Глубоко в запертом тайнике, который никто никогда не открывал, даже тетушка Зельда, бесшумно и размеренно билось сердце дракона.
Меррин видел, как, освещая дорогу фонарем, Дженна и тетушка Зельда направились к лодке-дракону. Они постояли немного у носа, всматриваясь в изумрудно-золотую голову. И тут Меррин с изумлением заметил, что голова пошевелилась. Дженна стояла в ореоле желтого света, а нос лодки наклонился так низко, что голова дракона оказалась на одном уровне с головой Дженны. Изумрудно-зеленые глаза дракона смотрели прямо в глаза Дженне, бросая роскошный зеленый отблеск на ее темные волосы. Девочка и лодка как будто разговаривали без слов. Дженна подняла руку и погладила нос дракона, и откуда-то Меррин знал, что нос этот мягкий и теплый на ощупь. Ему тоже захотелось прикоснуться к дракону, но он знал, что его там не ждут.
«Хотя, — довольно заметил он про себя, — этих мальчишек, Септимуса Хипа и „свинью“, там тоже не ждут».
Они переминались с ноги на ногу где-то в тени, наблюдая за происходящим со стороны, как он.
Дженна приложила ухо к голове дракона, и Меррину показалось, что ее улыбка потухла, сменившись озабоченным выражением. Интересно, что же ей сказал дракон? Меррину нравилось узнавать, о чем говорят люди: он приучился подслушивать планы и заговоры, когда был учеником Дом Дэниела. Просто с ним вообще никто не разговаривал, и только так он мог услышать спокойные человеческие голоса, а не рассерженные крики. Заинтригованный происходящим на берегу, Меррин нетерпеливо прыгал у окошка, пытаясь прислушаться к словам.
Но он не знал, что никто не слышит этого разговора. Его первое впечатление не было обманчивым: Дженна и дракон на самом деле общались без слов. Так повелось издревле. Каждый год, в День середины лета, когда сила лодки-дракона достигала предела, королева Замка приходила навещать лодку. Первый такой визит состоялся очень много веков назад. Тогда судостроители Хотеп-Ра починили лодку после кораблекрушения, которое она потерпела в устье реки на пути к Замку. Каждый раз это было радостное событие, ведь лодка-дракон набирала силу под лучами солнца. Но Хотеп-Ра постарел и ослаб, его дела пошли скверно. Он стал бояться за безопасность лодки-дракона и замуровал ее в древнем подземном храме на острове Бредень, где теперь жила тетушка Зельда. По поручению Хотеп-Ра за лодкой-драконом ухаживали смотрители, и обязанность эта передавалась вместе с должностью. А в День середины лета лодку навещала королева, и эта обязанность тоже передавалась из поколения в поколение. Никто не знал, зачем это нужно, потому что дневники Хотеп-Ра были утеряны. Смотрители и королевы знали только, что это одно из условий, которое поможет сохранить безопасность Замка. Другим условием было присутствие самой королевы.
И когда визит был завершен, Дженна обняла дракона за шею, как будто бы на прощание, а когда отпустила, Меррин увидел, что дракон медленно поднял голову в прежнее положение и снова обратился в прекрасную лодку. Дженна некоторое время смотрела на лодку-дракона, а потом они с тетушкой Зельдой отправились обратно по тропинке. Когда они подошли к домику, Меррин потерял их из виду. И тут мальчику страшно захотелось спать: молчаливая и размеренная сцена, разыгранная перед ним, подействовала на него усыпляюще. И на сей раз, вместо того чтобы подслушивать на лестнице, как обычно, он лег в кровать и заснул. Впервые в жизни в эту ночь Меррину не снились кошмары.
А внизу тетушка Зельда зажгла в печи яблоневые поленья и стала разливать праздничный сок, выжатый из пастернака и капусты. Ночь середины лета была очень важна для всех белых ведьм, но особенно важной она была для смотрительниц острова Бредень. Тетушка Зельда была последней в длинной череде смотрительниц, но она первой поставила лодку-дракона возле своего домика, как обычное судно. Раньше в Ночь середины лета смотрительницы отводили королеву через люк в кладовой и по туннелю к древнему храму, где оставил лодку-дракона ее первый хозяин Хотеп-Ра.
Новый хозяин лодки-дракона сидел у печи, попивая овощной сок, и играл с кольцом дракона, которое носил на правом указательном пальце.
— Что случилось? Что он сказал? Ну расскажи, Джен! — не унимался Септимус.
Дженна ничего не отвечала, а только смотрела на огонь и напряженно думала.
Тетушка Зельда уселась рядом с ними.
— Ты не должен спрашивать у королевы… будущей королевы, что сказал дракон. Даже в стародавние времена, когда Архиволшебники еще знали о лодке-драконе, они не смели задавать такие вопросы, — сердито сказала она Септимусу.
— А разве Джен не хочет нам рассказать? А, Джен? Все равно, если это что-то плохое, она не должна обдумывать это в одиночку.
Дженна отвела взгляд от огня.
— Я не против того, чтобы Септимус спрашивал.
— Да я и не сомневаюсь, — ответила тетушка Зельда. — Но ты должна знать порядок, который существовал всегда. А так как твоей… мамы здесь… нет, то я должна сама рассказать тебе все, что она знала.
Дженна вздохнула и погрузилась в молчание, а через некоторое время сказала:
— Я очень хочу рассказать вам, что мне передал дракон. Он сказал мне, что темная сила наступает. Он сказал, что ему здесь грозит опасность…
— Какая ему может здесь грозить опасность? — возмутилась тетушка Зельда. — Лодка же со мной, а я смотрительница. Я присматриваю за ней.
Но Дженна продолжила — негромким уверенным голосом, пристально глядя в огонь. Она была не в силах смотреть на тетушку Зельду, произнося такие неприятные для нее слова.
— Дракон сказал, что с тех пор, как храм разрушен, а сам он стоит снаружи, все время ожидает, что за ним придет темная сила.
— Тогда почему он не сказал этого, когда ты приходила в прошлом году? — немного раздраженно спросила тетушка Зельда.
— Не знаю, — ответила Дженна. — Может, не хотел, чтобы мы его опять замуровали под землей? Он же тоже человек… в смысле дракон. Любит солнце и запах болотного воздуха.
— Точно, — согласилась тетушка Зельда. — Было бы нечестно снова его спрятать. И он такой красивый. Я теперь все время с ним разговариваю.
Дженна не знала, как сказать тетушке Зельде о том, что попросил ее сделать дракон.
— Он говорит, что должен уйти, — промямлила Дженна.
— Он что? — выдохнула тетушка Зельда.
— Он просит, чтобы новый хозяин увез его в безопасное место, уберег, как сделал прежний хозяин, спрятав его в древнем храме. Мне очень жаль, тетушка Зельда, но он сказал именно так. Сказал, что пришло время завершить путешествие в Замок.
— Но я же смотрительница, — запротестовала тетушка Зельда. — Здесь все время были смотрители… Я дала клятву смотрителя: всегда беречь лодку. И я сдержу эту клятву. Я не могу его отпустить. Просто не могу! — Она поднялась с табуретки. — Пойду сделаю бутерброд с капустой. Кто-нибудь хочет?
Дженна и Нико мотнули головами, только Септимус колебался. Став учеником, он все время скучал по бутербродам тетушки Зельды, и хотя Марсия однажды сделала ему такой на день рождения, это было совсем не то. Но сейчас он не был голоден и потому отказался от любимого лакомства.
И вот Септимус сидел на полу у печи и размышлял. Что же он должен сделать для лодки-дракона? А что скажет тетушка Зельда, если он это сделает? И тут он почувствовал, будто кто-то его клюет. Наверное, Берта, подумал он и протянул руку, чтобы прогнать ее. Берта — это кошка тетушки Зельды, которая превратилась в утку и имела привычку клевать любого, кто сядет на ее место у печи.
Но никакой Берты там не было.
— Что такое, Сеп? — спросил Нико.
— Меня кто-то клюнул. Но это не Берта… Ой! Вот опять!
Септимус вскочил на ноги.
— Ай-ай-ай! Оно у меня в кармане! Оно кусается!
— Фу, — поморщилась Дженна. — Наверное, болотные кусачки. Они прыгали везде, пока я ждала Водяного. Выбрось ее, Сеп. Выбрось за дверь, скорее!
Септимус побежал к двери.
— Что случилось? — спросила тетушка Зельда, вернувшись с бутербродом, который был размером с целый торт.
— У него в кармане болотная кусачка! — сообщила Дженна. — И она кусается!
— Маленькие твари, — ответила тетушка Зельда. — Выбрось ее вообще на другой берег, Септимус, а то еще вернется.
Септимус открыл дверь и осторожно вывернул карман своей туники. И очень удивился, когда там ничего не оказалось. А когда его рука случайно коснулась талии, что-то высунуло голову из большой дыры в мешочке у него на поясе. Оно укусило Септимуса за палец — и повисло.
— А-а-а-а! — заорал Септимус и начал скакать, отчаянно пытаясь стряхнуть с себя маленькое зеленое существо, которое своими острыми зубами впилось ему в палец прямо возле кольца.
— Святые угодники! — воскликнула тетушка Зельда. — Что же это такое?
— Убер-ри-те-эт-то-с-ме-ня-а-а! — закричал Септимус, боясь даже глянуть на палец.
А потом маленькое зеленое существо (которое пока не научилось дышать и кусаться одновременно) вздохнуло. Оно отпустило палец, но Септимус не заметил этого и еще раз бешено встряхнул руку. Существо описало в воздухе дугу и едва не угодило в коллекцию веников, висевшую на балках. У всех на глазах зеленый зверек на вершине своей траектории раскрыл крылышки и, беспомощно замахав ими в воздухе, ринулся прямо к Дженне — и шлепнулся ей на колени.
Дженна сидела и изумленно смотрела на маленького дракончика.
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— Теперь вы с ним повязаны, — сообщила тетушка Зельда, забинтовывая Септимусу укушенный палец. — Он пометил тебя своим укусом. Будет, конечно, мороки, когда он вырастет. Тебе придется достать где-то учебник по воспитанию драконов. Хотя не знаю, где его в нынешние времена раздобудешь…
Септимус сидел, разглядывая осколки камня, который ему подарила Дженна. Год назад дети тоже гостили у тетушки Зельды, и Дженна нашла этот камень, когда помогала Септимусу скрыться от Охотника. Камень лежал в туннеле, ведущем к храму, где была спрятана лодка-дракон. Септимус сохранил этот камень, ведь ему еще никто никогда не дарил подарков. Глядя на осколки толстой зеленой скорлупы у себя на ладонях, Септимус поверить не мог, что его красивый камень оказался яйцом дракона. Вряд ли это могло произойти случайно, решил он.
Вероятность такого ничтожно мала. Септимус не знал, что по свету было разбросано лишь пятьсот яиц дракона, и уже очень много лет человек не помогает их высиживать. Такие яйца обычно находили в старых, давно забытых драконьих кладках, и люди, нашедшие их, брали эти яйца себе за восхитительный цвет. Не все драконьи яйца зеленые, многие из них синие, а иногда, хоть и редко, встречаются даже красные. Потом яйца обычно выставляют на всеобщее обозрение или прячут в коробки из-под обуви, но никогда не пытаются вывести детеныша. Чтобы родился детеныш дракона, нужно выполнить очень сложную последовательность действий, в определенном порядке и за определенный промежуток времени. Последний раз это случилось пятьсот лет назад, когда на маленьком необитаемом острове одинокий моряк, выброшенный на берег штормом, проснулся и обнаружил, что из его драгоценного голубого камня неожиданно вылупился верный друг, с которым мороки не оберешься.
Как и переживший кораблекрушение моряк, Септимус, сам того не подозревая, выполнил эту последовательность действий и пробудил к жизни драконье яйцо. Сначала он подтолкнул зародыш к развитию, положив яйцо у самой печи, когда они в прошлый раз гостили у тетушки Зельды. Яйцо дракона требуется греть при температуре восемьдесят градусов не меньше суток, чтобы процесс начался. А затем требуется год и один день постоянного тепла и движения.
Тогда, убрав камень с печи, Септимус решил все время носить его в кармане, поэтому яйцо получило не только тепло, но и ощущение постоянного движения. Дракон не появится на свет от одного тепла, он должен думать, будто мать носит его с собой, а значит, позаботится о детеныше, когда тот вылупится. Для драконьего яйца отсутствие движения означает отсутствие матери. Септимус нечаянно поспособствовал тому, что у яйца год и один день было тепло, а постоянно бегая и прыгая, он убедил дракончика в том, что его мать очень даже энергичная особа. Прошел год и один день, и дракон был почти готов вылупиться, но и здесь все могло пойти неправильно. Нужен был резкий удар, чтобы разбудить детеныша. Если бы этого не случилось в ближайшие полгода, дракончик бы погиб и никогда не смог появиться на свет. Мама дракона обычно старалась за это время найти безопасное место, где родится и вырастет детеныш. Затем она очень осторожно надкусывала яйцо. К счастью, с яйцом Септимуса примерно так и произошло. «Заботливые» росомахи сделали это вместо его матери и чуть не переломали себе зубы. В тот момент дракончик уже готов был вылупиться. Готов, но не совсем. Оставалось лишь одно, и это сделал не Септимус, а его брат Саймон. Яйцу дракона требовалось прикосновение темной силы.
Каждая драконица действовала по-своему. Одна похищала какую-нибудь тварь и показывала его яйцу. Другая оставляла яйцо у дома черной ведьмы на ночь, хотя могла только надеяться, что к утру оно никуда не денется. Третьей хватало своей темной силы и не надо было никого искать. Так что, когда плащ Саймона превратился в змею и обвился вокруг Септимуса, это был, что называется, последний штрих, и часики затикали. Дракончик должен был родиться через двенадцать часов, что, собственно, и сделал.
— Я очень мало знаю о драконах, что уж говорить о новорожденных, — сказала тетушка Зельда, закончив бинтовать палец Септимуса и одновременно прожевав последний кусок бутерброда с капустой. — Но я знаю, что чем раньше ты дашь ему имя, тем лучше. Если не поторопишься, то дракон останется без имени и не будет отзываться. Их вообще очень трудно заставить обратить на себя внимание, насколько я знаю. Но первые двадцать четыре часа он тем более должен все время быть при тебе. Вот поэтому, Дженна, тебе лучше вернуть детеныша Септимусу.
— Держи, Септимус, — с сожалением сказала Дженна, схватила в охапку крошечное крылатое существо и протянула мальчику. — Он такой милашка.
Септимус уставился на спящего дракона, который свернулся клубочком у него на ладони. Его удивило, что детеныш был довольно тяжелым для своего размера, холодным на ощупь и гладким, как яйцо, из которого он только что вылупился.
Нико громко зевнул и сонно потянулся.
— Пойду, что ли, посплю, — сообщил он.
Зевота оказалась заразной.
— Сначала назови его, потом иди спать, — сказала Септимусу тетушка Зельда. — Какое имя выбрал?
Септимусу ничего не шло в голову. Он посмотрел на дракончика и вслед за Нико зевнул. Мальчик слишком устал, чтобы еще придумывать имена драконам.
Тут дракончик сел и выплюнул немного яйцевой пленки. Из его ноздрей вырвались два крошечных пламени и обожгли Септимусу руку.
— Ой! — вскрикнул мальчик. — Он плюется в меня огнем!.. Придумал! Огнеплюй! Его будут звать Огнеплюй!
— Ну давай, — сказала тетушка Зельда.
— Что «давай»? — переспросил Септимус, посасывая обожженные пальцы.
— Драконы любят, чтобы все было по правилам, — объяснила тетушка. — Ты должен сказать… Как же это… А! «Мой верный товарищ и преданный друг, тебя я отныне вот так назову — Огнеплюй»… Ну, или там Тото, Пушок… Смотря что придумаешь.
Септимус посмотрел на дракона, сидевшего у него на руках, и устало пробормотал:
— Мой верный товарищ и преданный друг, тебя я отныне вот так назову — Огнеплюй.
Дракончик посмотрел на него немигающими глазками и выплюнул еще немного пленки.
— Фу, — проворчал Септимус.

Септимусу в ту ночь плохо спалось. Огнеплюй капризничал. Стоило мальчику задремать, как дракончик начинал щипать его за пальцы или скрестись острыми когтями об его одежду. В итоге Септимус не выдержал и засунул дракона обратно в мешочек, где всегда хранилось яйцо, и детеныш наконец успокоился.
На следующее утро их всех спозаранку разбудил Огнеплюй. Он отчаянно бился в окно, точно бабочка, которая пытается вылететь наружу.
— Скажи ему, пусть не шумит, Сеп, — с заспанными глазами попросил Нико и накрыл голову подушкой, чтобы снова заснуть.
Септимус встал и сгреб Огнеплюя с окна. Он уже начинал понимать, что имела в виду тетушка Зельда под словами «требует больших хлопот». Дракон царапал его руку острыми коготками, и Септимус снова запихнул питомца в мешочек.
Утреннее солнце уже поднялось высоко над горизонтом, рассеивая болотный туман. Септимус понял, что уснуть больше не удастся. Он посмотрел на Дженну, Нико и Волчонка, которые умудрились заснуть и все еще лежали, закутавшись в одеяла. Чтобы не будить их, Септимус решил вынести Огнеплюя из домика. Там дракончик сделает первый в его жизни глоток утреннего воздуха.
Он тихонько прикрыл за собой дверь и пошел по тропинке к лодке-дракону. Кое-кто уже был там.
— Какое чудесное утро! — задумчиво произнесла тетушка Зельда.
Септимус сел рядом на деревянный мост, соединявший берега Краппа.
— Я подумал, лодка-дракон захочет увидеть своего детеныша. Ведь это ее яйцо?
— Наверное, — ответила тетушка Зельда. — Хотя когда дело касается драконов, нельзя знать наверняка. Но Огнеплюй тебя пометил, так что на твоем месте я бы не стала все усложнять. Вот, я нашла кое-что для тебя. Так и знала, что где-то у меня это есть.
Тетушка Зельда протянула Септимусу маленькую зеленую книжку, обернутую во что-то, подозрительно похожее на чешую дракона. Книжка называлась «Дракон-приемыш: как остаться в живых. Практическое пособие».
— Вообще-то, тебе больше пригодился бы альманах «Первые годы жизни крылатых ящеров», — добавила тетушка Зельда. — Но я сомневаюсь, что даже в Пирамиде он есть. К сожалению, его писали на быстро воспламеняющемся пергаменте, и сейчас его днем с огнем не сыщешь. Ну хотя бы это тебе поможет.
Септимус взял пахнущую плесенью книжку и без особого энтузиазма прочитал заметки, оставленные предыдущими читателями на задней обложке:
Эта книга спасла мне жизнь. Ни один дракон не может прогрызть обложку. Носите ее всегда с собой.
Воспитывая Клыка, потерял только один палец, и все благодаря разделу «Полезные советы» из этой бесценной книги.
После того как Попрыгунчик поставил на мне метку, друзья отвернулись от меня, и я едва не спятил, пока не обнаружил эту книгу. Теперь по выходным мне разрешают выходить из сумасшедшего дома. Да и кому вообще нужны друзья?

— Ну спасибо, тетушка Зельда, — мрачно изрек Септимус.
Они сидели в дружеском молчании, каждый думая о своем, и слушали звуки природы. Солнечное тепло постепенно просачивалось сквозь туман и будило шустрые болотные создания. Как и Дженна, Септимус научился без труда различать звуки. Вот две русалки хлюпают присосками, а вот резко щелкнула болотная кусачка, а там плещутся в воде детеныши угрей. Совсем скоро туман растворился под лучами солнца, и чистое голубое небо обещало жаркий зной.
Тетушка Зельда подняла глаза в чистейшую синеву. Она испытывала какое-то напряжение, и Септимус это почувствовал. Он посмотрел на нее и увидел беспокойство на круглом морщинистом лице, обрамленном вьющимися и слегка растрепанными седыми волосами. Ее темно-синие ведьминские глаза блестели, сосредоточенно глядя на что-то высоко в небе. Вдруг она вскочила на ноги и схватила Септимуса за руку.
— Не смотри вверх! — негромко приказала она. — Не беги. Мы просто медленно пойдем в дом.
Уже в домике тетушка Зельда бесшумно закрыла тяжелую дверь и прислонилась к ней спиной. Она побледнела, и взгляд ее стал каким-то отрешенным.
— Дженна права, — прошептала тетушка Зельда почти про себя. — Лодку-дракона… нужно увезти.
— Почему? Что… что вы увидели? — спросил Септимус, хотя сам угадал ответ.
— Саймона. Он там наверху. Как хищная птица. Выжидает.
Септимус сделал глубокий вдох, чтобы как-то унять тянущую боль, вдруг возникшую в животе.
— Не волнуйтесь, тетушка Зельда, — сказал он. — Я отведу лодку-дракона в Замок, и там она будет в безопасности.
Правда, он не знал, как именно это сделает.
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Меррин наблюдал за лодкой-драконом в подзорную трубу. Он нашел эту трубу в норе кикимор во время одного из множества самостоятельных походов на Болота, и это был его маленький секрет от тетушки Зельды.
Ему нравилось хранить от нее секреты, хотя они обычно быстро раскрывались. Но он потрудился, чтобы эта тайна осталась тайной: спрятал подзорную трубу под большим валуном на поросшем травой бугорке возле Большого омута. Меррин знал, что, пока тетушка Зельда не видела его с этой находкой, ему ничего не грозит, а через топкое болото она в жизни не полезет. Только легкий и проворный Меррин мог перебраться через топь по камням, скрытым неглубоко под водой.
Меррин верно угадал, что подзорная труба когда-то принадлежала его учителю Дом Дэниелу. Был вокруг нее ореол тьмы, который вселял в мальчика спокойствие и напоминал о прежних временах. Может, тогда Меррин и не был счастлив, но по крайней мере с ним постоянно что-то происходило, и он не торчал на вонючем старом болоте, питаясь одной капустой в компании старой назойливой ведьмы.
Мальчик поднес трубу к глазу, осторожно следя за тем, чтобы солнце не блеснуло на стеклышке и не выдало его, и улыбнулся. Он-то до сих пор жив, а вот от Дом Дэниела осталась лишь груда костей, начисто обглоданных кикиморами. Поделом ему, глумливо подумал Меррин. Не надо было так издеваться над преданным учеником.
Давно перевалило за полдень, и высокий прилив (вчера был первый день лунного месяца) заполнил каналы Болота. Заросший травой бугорок Меррина был со всех сторон окружен черной водой с примесью торфа. Болото замерло в предвечерней жаре, и Меррин лениво развалился на земле. Он весь день наблюдал, как кто-то приходил к лодке-дракону, потом уходил, — и не мог ничего понять. Тетушка Зельда, которая всегда любила покомандовать, сегодня была какой-то растерянной и печально слонялась возле лодки, пока принцесса и «свинья» поднимали мачту и что-то говорили тетушке. Септимус Хип торчал в лодке с самого утра, и это бесило Меррина, так как его самого туда никогда не пускали. Меррин пытался разглядеть, что делает Септимус, но тот лишь рассматривал румпель, а мальчик-«свинья» стоял на берегу и что-то ему рассказывал. Глупые мальчишки, подумал Меррин.
— Давай, Сеп, — говорил Нико. — Ты же летал на ней раньше, так что и теперь сможешь. Это же проще простого.
— Но я не знаю, как у меня получилось, Нико. Я ведь, честно говоря, ничего тогда не сделал. Лодка сама полетела.
Септимус до сих пор смотрел на румпель и боялся положить руки на массивную рукоять из красного дерева, потому что в прошлый раз лодка-дракон сразу ожила и поплыла в море.
— Ну, теперь у тебя на руке кольцо дракона, а тогда не было, значит, будет еще легче, — заметил Нико. — Не понимаю, чего ты волнуешься, Сеп. Управлять лодками проще простого.
Септимус посмотрел на кольцо. Оно очень ему нравилось, но сейчас ему захотелось, чтобы этого кольца не было. И вообще, почему он должен был стать хозяином дракона? Почему не Нико, который знает все о лодках?
— Ну же, Септимус, — раздался из-за борта голос тетушки Зельды. — Иногда приходится делать то, чего мы не хотим. Я не хочу отпускать лодку-дракона, а ты не хочешь ее от меня уводить. Но я должна ее отпустить, а ты должен ее увести. Таковы обстоятельства. Она должна быть там, где хочет и где ей не грозит опасность. Это только к лучшему.
Септимус оторвал взгляд от румпеля.
— Но как вы будете без нее?
— Я вылечу Волчонка и присмотрю за испорченным мальчишкой, который подглядывает за нами из Большого омута и думает, будто я не вижу его и эту проклятую подзорную трубу.
— Там прячется четыреста девятый? С этим негодяем Учеником?
— Волчонок еще не может вставать с постели, Септимус. Но Меррин здесь надолго не задержится: я собираюсь отвести его обратно к матери.
— К матери? У него есть мать? — удивился Септимус.
Тетушка Зельда улыбнулась:
— Да, думаю, даже у Меррина есть мать. Кажется, она ваша бывшая домовладелица.
— В смысле?
— Она живет там, где вы останавливались в Порту.
— Она ведьма? А, ну тогда понятно. Наверняка это противная Вероника. Сейчас мне даже кажется, что они и впрямь похожи.
Тетушка Зельда грустно покачала головой и сказала:
— Можешь мне не верить, но, по-моему, это Нянюшка Мередит.
— Ничего себе. У нее там столько кукол, как будто мертвые дети. Она еще хуже, чем ведьма. И когда вы поведете его в «Кукольный домик»?
— Когда у Волчонка спадет жар и я смогу оставить его на день одного. Ожоги еще долго будут заживать, в них столько темного! И нужно еще немного свежих болотных пиявок.
— Но он поправится, правда? — забеспокоился Септимус.
— Поправится. Я привезу его, когда ему станет получше.
— Вы придете в Замок? — удивился мальчик.
— Ну, здесь меня больше ничто не держит, — проворчала тетушка Зельда. — А смотрители время от времени навещают Замок. Думаю, Марсия будет не против, чтобы я у нее погостила, после того как она сама провела здесь несколько недель.
Септимус улыбнулся, представив тетушку Зельду в покоях Марсии.
— Вот так-то лучше, — сказала она, заметив его улыбку.

Через десять минут Септимус попрощался с Волчонком и пообещал, что скоро его навестит. Волчонок одарил его слабой улыбкой.
— Раньше я сам навещу тебя, — сказал он, закрыл глаза и уснул.
Септимус на цыпочках вышел из домика, засунув Огнеплюя в специальную не-прогрызть-дракону-сумку, которую нашла для него тетушка Зельда. Детеныш спал весь день, но еще не хватало, чтобы он проснулся и начал дурачиться, когда Септимус будет запускать лодку-дракона.
Теперь, когда Огнеплюй был надежно спрятан в ящичек возле руля, Септимус, Дженна и Нико были готовы отправиться в путь. Тетушка Зельда с опаской поглядывала на маленькую серую тучку высоко в небе над домиком. Она заметила, как эта тучка подплыла к ним, когда они готовили лодку-дракона. Тетушке Зельде это казалось странным, потому что туча появилась с северо-востока, а ведьма была уверена, что ветер западный. Теперь она встревожилась: вот уже полчаса, как это лохматое облако висело на одном месте, а для туч такое поведение необычно.
Но лодка-дракон была готова, и пришло время поднимать якорь.
— Дженна, — сказала тетушка Зельда, — у меня кое-что есть для тебя.
Она встала на цыпочки и протянула девочке что-то.
— Это ключ от Покоев королевы во Дворце. Тебе… тебе он пригодится.
Ключ был тяжелый и золотой, инкрустированный круглым изумрудом, похожим на глаз дракона. Дженна растерялась. Вместе с Сарой и Сайласом они изучили каждый уголок Дворца, но никогда не видели Покои королевы.
— Но… где они находятся? — спросила Дженна.
— Э-э… не знаю, Дженна. Но ты найдешь их, когда придет время. Будь уверена.
— И когда… придет время, тетушка Зельда? — спросила Дженна.
— Когда ты станешь королевой, — расплывчато ответила смотрительница.
— Ну… ладно. Спасибо. Очень красивый ключ.
Тетушка Зельда отошла от лодки.
— А теперь в путь, — сказала она с наигранной радостью. — Хватит уже прохлаждаться.
Она еще раз взглянула на тучу, которая бросила маленькую тень на нос лодки.
— Ведите ее по Краппу как можно дальше от моста, — крикнула вслед детям тетушка Зельда. — Ей нужно разбежаться, чтобы взлететь.
— Хорошо, тетушка Зельда! — пообещал хозяин дракона.
— Помните, нужно лететь к северу, и чтобы солнце оставалось за спиной!
— Обязательно, тетушка Зельда!
— И не летите слишком быстро, ради всего святого! Если только нет необходимости!
— Не будем, тетушка Зельда!
— И не летите все время, а то она устанет! Обязательно приземляйтесь, если увидите реку.
— Не волнуйся, тетушка Зельда!
— И…
— Тетушка Зельда, с нами все будет хорошо! Правда!
— Да, простите! Я верю, все и правда будет хорошо!
Тетушка Зельда отступила назад и окинула взглядом блистающий золотой корпус, переливчато-зеленую голову и хвост дракона. Она словно пыталась запомнить каждую черточку, ведь впереди оставалось столько бесцельных дней, когда не будет лодки.
Септимус сделал глубокий вдох и посмотрел на Нико.
— Готовы?
— Есть, капитан!
— Дракон готов, Джен?
Дженна стояла на носу, обняв дракона за шею. Она прошептала что-то дракону, а потом показала Септимусу большой палец. У мальчика заколотилось сердце: больше нельзя откладывать, пора отправляться.
Он взволнованно положил правую руку на румпель.
Дракон повернул голову и пристально посмотрел изумрудно-зелеными глазами на маленькую фигурку у руля. Он узнал того, кто освободил его когда-то из темницы. Теперь хозяин выглядел немного по-другому. На нем больше не было красной шапки, хотя дракону она нравилась, мальчик стал больше, точнее, окреп. И вокруг него был более сильный ореол магики. Но это был тот же мальчик, все еще немного напуганный и все еще желающий сделать то, что в его силах. Дракон это одобрял. Он отвезет его куда угодно.
Септимус посмотрел в глаза дракону, не подозревая, что прошел проверку. У него вспотела рука, когда он сжал руль. Что же он должен делать?
— Он хочет знать, куда ты поведешь лодку! — вдруг крикнула Дженна.
— Скажи ему, скажи, что я отведу ее, куда он хочет! В Замок! — ответил Септимус.
Дракон кивнул. Он медленно повернул голову, и его мерцающие зеленые глаза остановились на тетушке Зельде. И тут он опустил свою могучую голову низко-низко, прямо на траву у ног смотрительницы. Тетушка встала на колени и обхватила руками золотую голову.
— Прощай, моя госпожа, — прошептала тетушка Зельда со слезами на глазах. — Мы еще встретимся.
Смотрительница попятилась к домику, и лодка-дракон сдвинулась с места. На пике прилива Крапп наполнился до краев мутной бурой водой. Лодка-дракон медленно трогалась в путь. Громко скрипя и постанывая, огромный зверь отчаливал от моста, протискиваясь между поросшими травой бережками вдоль прямого водного потока, который тянулся перед домиком тетушки Зельды. На первом же повороте лодка не смогла плыть дальше и остановилась. Перед ней была лишь маленькая протока, на которой нужно было разогнаться и взлететь. Дракон скептически смерил протоку взглядом: он еще никогда не взлетал с такого короткого расстояния. Переплывая семь морей с Хотеп-Ра, он взмывал в воздух посреди бескрайних пустых океанов обычно потому, что хозяину надоедало долгое плавание и он хотел прибавить скорость. А такого, как сейчас, дракон никогда не делал.
С некоторым трудом, зажатый между берегами, дракон расправил сложенные крылья и поднял их высоко над мачтой. Большие, зеленые, кожистые крылья затекли за два жарких лета и одну морозную зиму, и, когда дракон начал их выпрямлять, раздался жуткий скрип, а следом зловещий треск. Септимус, Нико и Дженна заткнули уши и смотрели, как кожистые складки крыльев мучительно раскрываются после долгого и тяжелого сна, будто две огромные ладони. Все трое затаили дыхание, боясь, что кожа крыльев может лопнуть, но когда складки разгладились и на зеленой чешуе заиграло солнце, они поняли, что все хорошо и лодка-дракон снова гордо подняла крылья в воздух.
Она готова лететь.
Дракон глубоко вздохнул. Команда на борту почувствовала его дрожь, огромные крылья зашевелились, встряхивая вокруг себя воздух, и на глаза ребятам упали взъерошенные ветром волосы. Золотая лодка тронулась. Могучие крылья медленно забились, опускаясь до земли и устремляясь вверх, набирая силу, а потом лодка внезапно сорвалась с места, и у детей перехватило дыхание.
— Стойте! — во весь голос завопила тетушка Зельда, но никто ее уже не услышал.
Яростно взбивая крыльями воздух, вытянув длинную зеленую шею, напрягая все мышцы, золотая лодка поплыла по Краппу в пенящейся воде и в самый последний миг, под громкий хруст и треск разлетающегося в щепки дерева, поднялась ввысь, забирая с собой кусок моста через Крапп.
Под крутым углом лодка быстро взмыла в летнее небо. Когда обломки моста рухнули рядом с Большим омутом, перепугав Меррина, лодка развернулась назад и полетела над Болотами к протоке Гллуб.
Лодка-дракон наконец завершала свое путешествие в Замок.
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С колотящимся сердцем тетушка Зельда смотрела, как лодка-дракон взмывает в небо. Это было потрясающе. И хотя колдунья уже однажды видела, как лодка летает (тогда дракон сражался с кораблем Дом Дэниела «Месть»), но тогда было темно и она лишь мельком видела дракона при вспышках молнии. А сейчас лодка плыла в лучах заката, и золотой корпус сверкал на солнце, тяжелые крылья переливались зеленым и голубым. Тетушка Зельда столько лет ухаживала за лодкой- драконом, и теперь, когда та наконец свободно парила в небесах, от этого зрелища замирало сердце и внутри все сжималось.
Хотя была и другая причина тому, что у тетушки Зельды в животе все как будто скрутилось в узел. Когда лодка-дракон начала разгоняться в воде, подозрительная серая туча резко сорвалась с места, из нее с ревом вылетел ослепительный шар света и устремился к лодке. Тетушка Зельда закричала: «Стойте!», но никто ее не услышал, да и останавливаться было уже слишком поздно.
Она подобрала с земли обломок доски от моста, разбившегося в щепки. Только один этот кусок упал на ее берег Краппа. Худшие опасения ведьмы подтвердились: доска обуглилась и до сих пор была горячей. В нее ударила гром-молния!
Тетушка Зельда подняла глаза в небо и от страха затаила дыхание. Лодку-дракона еще было хорошо видно, ведь летела она медленно. Ее построили для путешествий на большие расстояния, и она должна была передвигаться размеренно, сберегая силы. Лодка величественно плыла над Болотами Песчаного Тростника, ритмично взбивая крыльями воздух и гордо подняв голову. А за ней стремительно неслась маленькая черная туча. У тетушки Зельды вдруг подкосились ноги. Она упала на землю и начала грызть ногти, чего не делала с тех пор, когда ждала результаты экзаменов по ведьминскому мастерству.

А на борту лодки-дракона дети как раз перевели дух после взлета. Они так испугались, когда лодка вдруг взмыла в воздух, что никто из них не заметил гром-молнию, поэтому они и не предполагали, что за ними гонится Саймон Хип. Дженна стояла на корме, Септимус держался за штурвал, а Нико, который не привык к летающим лодкам, едва заставил себя открыть глаза. Он тупо смотрел на крылья дракона, которые размеренно поднимались и опускались. Они нагоняли на лодку очень сильные порывы ветра, а если еще прибавить покачивание, то создавалось впечатление, будто судно плывет по морю, а не на высоте сотен метров над землей. Нико постепенно успокоился и огляделся. И вдруг что-то привлекло его внимание.
— За нами какая-то странная туча, Сеп, — сообщил Нико.
Септимус, который не осмеливался смотреть куда-либо, кроме как вперед, уловил беспокойство в голосе брата и заставил себя оглянуться. Прямо к ним, с несвойственной для тучи решительностью, летела темно-серая туча.
— Саймон! — прошептал Септимус.
— Вот свинья! — ругнулся Нико, щурясь от солнца, низко повисшего в небе. — Ты уверен?
— Это темная туча. Я еще несколько минут назад это почувствовал, но думал, что мне просто страшно. Ощущения очень похожи, вообще-то.
— И что он собирается делать, Сеп?
— Не знаю, — ответил Септимус и снова бросил взгляд назад. — Хотя вряд ли он догоняет нас, чтобы сказать: «Классная у вас лодка, ребята…»
— Хм, — пробормотал Нико, — может, полетим быстрее?
— Я не знаю, как это сделать. Можно спросить у Дженны…
Но не успел Септимус произнести эти слова, как дракон начал сильнее бить крыльями, и холодные порывы ветра превратились почти что в шторм.
Но туча с легкостью их нагнала, преследуя лодку с такой настойчивостью, словно кто-то привязал ее за веревочку.
— Вон он! — вдруг заорал Нико, перекрикивая ветер.
Септимус резко обернулся и увидел, как Саймон вылетел из тучи и в одну секунду оказался прямо за лодкой. Септимус внимательно посмотрел на брата: тот выглядел как-то по-другому… И тут до него дошло. На правом глазу у Саймона, куда четыреста девятый угодил камнем из рогатки, была повязка. Молодчина четыреста девятый, подумал Септимус и улыбнулся.
— Ты забудешь, как улыбаться, если сейчас же не опустишь на землю этого… этого жалкого мутанта! — прокричал Саймон.
— Что он сказал, Ник? — спросил Септимус.
— Не знаю! Ничего не слышно! Как всегда, чушь какую-то!
— Отдайте мне королевку, и я отпущу вас обоих! — крикнул Саймон.
— Опять что-то кричит! — сказал Нико.
— Да… Присматривай за ним, Ник. Следи, чтобы он не достал гром-молнию.
— Вряд ли… на такой-то высоте.
— Я не удивлюсь!
— Если не опустите эту штуковину на землю, пеняйте на себя! — пригрозил Саймон.
Септимус и Нико не заметили, как Дженна оказалась рядом с ними на корме и сердито сказала:
— Как мне надоело, что он меня преследует! — Она пыталась перекричать свист ветра, растрепавшего ей волосы. — До смерти надоело!
Девочка достала из кармана увеличительное стекло, которое стянула из Камеры-обскуры.
— Что это, Джен? — хором спросили мальчики.
— Сейчас узнаете! Смотрите!
Дженна подняла лупу так, что солнечные лучи собрались на стекле в одну яркую точку. Затем она медленно направила эту точку прямо в лицо Саймону. Сначала он никак не реагировал… А потом вдруг резко ударил рукой по своей щеке. Он закричал и метнулся в сторону, не понимая, что его обожгло. Дженна пыталась попасть в него лучом, но Саймон уворачивался то туда, то сюда. Он почувствовал ореол тьмы, исходивший от лупы, и решил, что за ним гонятся темные силы.
Но скоро он понял, в чем дело.
— Эй, ты! — разъяренно крикнул Саймон, увидев в руках у Дженны увеличительное стекло.
Сотрясаясь от бешенства, он достал из-за пояса гром-молнию.
— Ну все, прощайся с жизнью! — прохрипел он.
На этот раз они его услышали. А через секунду услышали и гром-молнию. Оглушительный раскат грома сотряс воздух, ослепительный шар белого света вылетел из руки Саймона и с ревом рванул к лодке. Дженна, Нико и Септимус инстинктивно бросились на палубу, хотя знали, что, когда шарахнет гром-молния, будет все равно, где они находятся. Едва они упали на деревянный настил, как от сильного удара лодка накренилась. Дракон в ужасе вытянул шею и перевернулся, наклонив палубу под опасным углом. Вся команда покатилась к противоположному борту. Страшная смесь звуков разрывающейся материи и хрустящих костей наполнила воздух, а потом произошло то, чего ребята больше всего боялись.
Лодка-дракон начала падать.
Дженна заставила себя посмотреть вверх. Из правого крыла, беспомощно повисшего сбоку, валил густой черный дым, пахло паленым мясом. Второе крыло бешено билось, пытаясь выровнять корпус и остановить падение. Дженна вцепилась в борт лодки и неистово желала лишь одного: чтобы дракон удержался в воздухе. Дракон мучительно расправил раненое крыло, и хотя оно было сломанным и слабым, на нем еще можно было парить. Борт медленно приподнялся, и это был уже не крутой, а всего-то небольшой крен. Но они продолжали падать. Оставив мальчиков у румпеля, Дженна поползла по наклонившейся палубе и залезла на шею дракону.
Над лодкой эхом раздавался смех Саймона. Хотя злодей и не попал туда, куда целился, потому что теперь, к несчастью, видел лишь одним глазом, но зато ранил дракона, и следующий удар будет решающим. Саймон достал из-за пояса третью и последнюю гром-молнию.
— Давай! — прошептала Дженна на ухо дракону.
Дракон выгнул хвост и, когда Саймон подкрался ближе, выстрелил. Позолоченный кончик со свистом пронесся в воздухе и ударил Саймона, подбросив его вверх. Точно мячик для крикета, летящий к границе поля ленивым летним вечером, Саймон описал в небесной голубизне идеальную дугу, взлетев еще выше, а потом начал падать, вырисовывая такую же идеальную дугу на пути в Большой омут.

Меррин и тетушка Зельда как раз соревновались, кто кого перекричит, когда Саймон Хип камнем пролетел мимо и с оглушительным плеском рухнул в омут. Обрызгавшись грязной болотной водой, Меррин не особенно повеселел. Как ему надоело, что тетушка Зельда вечно диктует ему каждый шаг! Какое ей дело, что у него есть подзорная труба? Ему нельзя иметь хотя бы одну собственную вещь?! Эта ведьма такая же, как Дом Дэниел. Нет, даже еще хуже! Дом Дэниел хотя бы разрешал ему держать личные вещи. Все равно Меррин подбирал только то, что больше никому не нужно.
Спор разгорелся в тот момент, когда Саймон метнул последнюю гром-молнию. Когда сокрушительный грохот сотряс домик, тетушка Зельда в отчаянии отвела взгляд от неба, и ее внимание привлек солнечный блик у Большого омута. И она увидела, как Меррин с ликованием наблюдает за схваткой через подзорную трубу. Мало того что это темная подзорная труба, так вы еще посмотрите на его лицо! Меррин сияет как медный таз! Он радуется тому, что трое ребят, которых тетушка Зельда любит больше всего на свете, вот-вот упадут и разобьются насмерть!
— Выбрось эту чертову трубу! — сердито завопила тетушка Зельда.
Меррин подскочил от неожиданности, но решил демонстративно проигнорировать колдунью. Он ни за что не пропустит такого зрелища.
— Я не потерплю здесь темных вещей! — продолжала кричать тетушка Зельда. — Сейчас же выброси ее в омут, ты меня слышал?
Меррин не утерпел и крикнул в ответ:
— Ни за что! — И пропустил тот момент, когда дракон взмахнул хвостом.
Но ни Меррин, ни тетушка Зельда не пропустили огромный всплеск, когда Саймон Хип упал в болото и исчез в черных глубинах Большого омута.
Саймон опустился на самое дно омута и начал отчаянно продираться наверх через рой прилипчивых болотных пиявок. Через пятьдесят пять секунд он вынырнул, глотая ртом воздух, облепленный сгнившими слизняками. Меррина чуть не стошнило от вони, но что-то потянуло его к Саймону. Мальчик предложил ему руку и вытащил из ямы. Саймон лежал плюющейся скользкой грудой на зеленом холмике и откашливался слизняками. Меррин сел рядом и уставился на незнакомца, явившегося с неба. Может, это знак? Спаситель? И тетушка Зельда больше не будет им командовать! И больше не надо будет есть капусту каждый день! Подумав о тетушке Зельде, он виновато поднял голову, но смотрительница уже убежала в домик.
Вдруг Саймон сел, выплюнул целое ведро болотной воды и впервые обратил внимание на Меррина.
— Ты где это взял? — требовательным тоном спросил он.
— Чего? — обиженно выдавил Меррин. Ну почему, почему все разговаривают с ним так, будто он опять что-то натворил?
— Подзорную трубу.
— Нигде. То есть я это… ее нашел. Она моя.
Саймон посмотрел на мальчишку и смерил его взглядом. Необычный паренек, подумал он. Может сгодиться. Но что он тут делает, на болотах, в этой глуши?
— Ты живешь с этой старой ведьмой? — спросил Саймон.
— Нет, — угрюмо ответил Меррин, как будто его обвинили в каком-то страшном грехе.
— Врешь. С кем бы еще ты жил в этой дыре?
— Ну да… — Меррин вымучил улыбку. — Дыра, ничего не скажешь… Дурацкий дом, забитый дурацкими зельями. Она даже не представляет, что такое настоящее колдовство!
Саймон прищурился и посмотрел на Меррина.
— А ты? — тихо спросил он.
— Я да. Я был учеником лучшего колдуна на свете. Он доверял мне во всем. Во всем.
Саймон удивился. Так это прежний ученик Дом Дэниела? Умудрился выжить после поглощения! Видно, этот мальчишка не такой уж простак, как кажется на первый взгляд.
У Саймона созрела идея.
— Ты, наверное, страшно по нему скучаешь, — сочувственно сказал он.
— Ага, — пробормотал Меррин, убеждая себя в том, что действительно соскучился по Дом Дэниелу, — еще бы.
Саймон оглядел Меррина с ног до головы. Не ахти, конечно, но для дела сойдет. Да и неплохо бы заполучить эту подзорную трубу.
— Хочешь работу? — поинтересовался Саймон.
— Работу? — ошеломленно переспросил Меррин.
— Да. Похожую на ту, что у тебя была раньше.
— Насколько похожую? — подозрительно уточнил Меррин.
— Откуда мне знать, — немного раздраженно ответил Саймон. — Я же не знаю, чем именно ты занимался. Так ты согласен или нет?
— Меррин! — раздался вдруг сердитый вопль тетушки Зельды. — Меррин, не разговаривай с этим чудовищем, сейчас же вернись сюда!
И, вспомнив о более важных делах, ведьма ринулась в дом.
Меррин проследил за фигурой сердитой тетушки Зельды в лоскутной одежде. Да как эта старая ведьма смеет на него кричать? С чего она взяла, что он ей подчинится?
— Ну, — нетерпеливо повторил Саймон, — согласен или нет?
— Да, — ответил Меррин, — я согласен.
— Договорились, — сказал Саймон.
Меррин взял Саймона за руку, и не успел он сообразить, что происходит, как его руку чуть не выдернули.
— А-а-а! — заорал Меррин, когда его ноги оторвались от земли, и Саймон грубо потащил его вверх.
Саймону пришлось потрудиться, чтобы набрать высоту и перелететь через Домик смотрительницы. Болтая ногами, Меррин даже зацепился за соломенную крышу и потерял один сапог. Мальчишка в ужасе посмотрел вниз и пожалел о своем опрометчивом решении.
— Спасите! — завопил он.
Его голос пронесся через трубу и лишь отозвался во сне Волчонка. Тетушка Зельда ничего не услышала. Она была слишком поражена тем, что мальчик, которому она спасла жизнь, которого вытащила из трясины и выходила, покинул ее и отправился туда же, откуда пришел.
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Лодка-дракон стремительно теряла высоту. Септимус едва смог развернуть ее так, чтобы они не врезались в маленький островок, заселенный цыплятами, и этот маневр отнял у дракона последние крупицы сил. Дракон повесил голову, глаза его заволокла пелена, здоровое крыло задрожало от слабости.
— Скажи ему, уже немного осталось! Я вижу реку! — крикнул Септимус Дженне, которая продолжала шептать ободряющие слова дракону. — Скажи ему, пусть потерпит еще чуть-чуть…
— Мы слишком близко к земле, Сеп, — предупредил Нико, выглянув за борт.
Они летели, почти касаясь ярко-зеленого травяного ковра, под которым скрывалась Зыбкая Топь.
— Может, поискать место для вынужденной посадки?
— Например? — раздраженно бросил Септимус.
— Ну не знаю. Плоское какое-нибудь.
— Плоская Зыбкая Топь подойдет? Кишащая кикиморами?
— Ладно, Сеп, не злись ты так.
Септимус не отрывал глаз от реки.
— Я только… я только хочу довести ее туда. А-а-а!
Лодка резко накренилась.
— Давай, давай! — вполголоса твердил Септимус. — Ты сможешь… Давай, ты сможешь…
Нико так хотел, чтобы дракон долетел. Он чувствовал себя беспомощным, а для него не было ничего хуже, чем быть беспомощным в лодке.
Вдруг палуба зловеще накренилась.
— Мы не справимся, Ник, — уверенно сказал Септимус.
— Может, и нет. Ты можешь посадить нас… ну, не очень мягко?
— Не знаю, раньше-то не пробовал. Страшно!
— Знаю!
Лодка-дракон вдруг провалилась вниз, да так, что у Септимуса комок подкатил к горлу.
— Мы падаем, Сеп! — мрачно констатировал Нико.
— Да, падаем… Стой… Что это? Этого еще не хватало!
Над Болотами возникло белое облако и направилось к ним.
— Я смотрю, Саймон не сдается, — заметил Нико. — И вряд ли он летит, чтобы нам помочь. Вот черт, как быстро!
За считаные секунды облако оказалось над ними, и густой белый туман окутал лодку.
— Ты его видишь, Сеп? — сквозь туман раздался голос Нико.
— Нет! Где он?
Септимус повис на руле и напряженно всматривался вперед, но не видел ничего, кроме непроницаемой белизны. Он уже ожидал, что сейчас они услышат гром-молнию и рухнут в Зыбкую Топь.
И тут из тумана послышался восторженный голос Дженны:
— Дракон говорит, что его поднимают! Его несет облако!
Септимус почувствовал, как лодка перестала напрягаться. Дрожь, которой сопровождался каждый взмах крыла, исчезла, жуткий скрип и стон смолкли. Тишину нарушал лишь негромкий свист ветра. Облако несло лодку-дракона вперед.
— Это ведь не Саймон? — прошептал Нико в благоговейном трепете.
— Нет… это… Ну, я не знаю, что это. Странно как-то, — ответил Септимус.
— Интересно… куда мы летим? — пробормотал Нико. Странное облако вокруг пугало его до дрожи. Оно что-то напоминало ему — или кого-то, только он не мог понять, что или кого.
Септимус тоже немного встревожился. Если сначала, когда облако подхватило их, он почувствовал облегчение, то теперь снова разволновался. Ему не нравилось, что он уже не мог контролировать полет. Он вертел румпель, но все бесполезно. Лодка ему не подчинялась.
И снова голос Дженны раздался сквозь туман:
— Прекрати баловаться!
— Что? — отозвался Септимус.
— Дракон говорит, чтобы ты прекратил баловаться со штурвалом, мы уже садимся, — в ответ крикнула Дженна.
— Куда? — хором спросили Септимус и Нико.
— На реку, глупенькие! Куда же еще!
Септимус почувствовал, как лодка наклонилась вперед и устремилась к земле. Он крепко держался за руль, не зная, что еще делать. И вдруг почувствовал запах воды. Они приземляются, а он ничего не видит! А вдруг они врежутся в какую-нибудь лодку? Или зачерпнут носом воду и утонут? Если бы только облако ушло, он бы увидел, куда они летят.
Словно прочитав его мысли, туман собрался в белую тучу и умчался прочь над болотами — туда, откуда прилетел.
Септимус не заметил, куда кануло облако. Его взгляд был прикован к темно-зеленой воде, которая быстро неслась им навстречу. Они летят слишком быстро! Слишком быстро!
— Помедленнее! — крикнул он дракону.
В последнюю секунду перед посадкой дракон расправил крылья как можно шире, вздернул голову и опустил хвост. Он грузно ударился об воду, подскочил вверх и на полной скорости заскользил по реке мимо группы пожилых рыбаков — заядлых любителей рассказывать небылицы. В тот вечер в таверне «Сушеная вобла» они ничуть не удивились, когда никто не поверил их новой байке. К концу вечера они и сами перестали себе верить.
Проплыв почти полмили по реке, лодка-дракон наконец остановилась у самого изгиба. Дракон поднял здоровое крыло и расправил его навстречу ветру. Сломанное крыло волочилось за бортом, и из-за него дракона все время заносило вбок. Нико сунул в воду весло с другого борта, и лодка выровнялась.
Септимус устало сел у руля, и к нему подошла Дженна.
— Ты молодец, Сеп.
— Спасибо, Джен.
— Это облако… Оно не дало нам упасть.
Септимус кивнул.
— Так странно, — сказал Нико. — Оно пахло как…
— Домик тетушки Зельды, — догадалась Дженна.
— Что? Где?
— Да облако! Оно пахло вареной капустой!

Тем временем в Домике смотрительницы от глубокого сна очнулся Волчонок. И впервые с того момента, как он поймал Сыщика, у него не болели руки.
Он через силу сел на кровати, вспоминая, где находится. И память постепенно вернулась. Он вспомнил, как четыреста двенадцатый с ним попрощался, вспомнил домик, но определенно не мог вспомнить огромную стеклянную бутылку, которая загораживала входную дверь. Волчонок никогда не видел ничего подобного. Рядом с бутылкой лежала огромная корковая пробка, а возле нее стояла тетушка Зельда и тревожно выглядывала из-за бутылки в темнеющее закатное небо. По форме и размеру бутылка напоминала саму тетушку Зельду.
Женщина заметила, что Волчонок проснулся, села рядом с ним и вздохнула.
Волчонок заспанными глазами посмотрел на нее.
— Как четыреста двенадцатый? — промямлил он.
— Остается только надеяться, — ответила тетушка Зельда, поглядывая на бутылку. — А… вот и оно!
В тот же миг в дверях возникли струи белого дыма и просочились в бутыль. Вслед за ними в дверь повалило огромное белое облако и собралось в бутылку. Тетушка Зельда подбежала к ней, наблюдая, как поток тумана воронкой затягивается внутрь.
Через несколько минут сосуд был полон до краев. Когда последнее колечко свернулось в горлышке бутылки, тетушка Зельда полезла в один из многочисленных карманов и достала оттуда маленький пузырек. Встав на цыпочки, она капнула какую-то белую жидкость в отверстие бутылки. Туман завертелся вихрем и свернулся в белый шарик, похожий на суфле.
— Отлично, — вздохнула тетушка Зельда. — Теперь это снова «Облачный концентрат».
Она подняла обеими руками огромную пробку и заткнула ею бутылку. А затем начала толкать посудину в дальний угол комнаты, открыла там большую дверь, спрятанную за книжными полками, и запихнула бутылку в кладовку. Белый шарик перекатывался внутри, точно кусочек мрамора.
Тетушка Зельда с тихим щелчком заперла чулан и вышла из домика на берег острова, где начала всматриваться вдаль, пытаясь разглядеть какие-нибудь следы лодки-дракона. Но ничего не увидела. Никакого намека на то, что могло там произойти. Тетушка Зельда покачала головой, надеясь на лучшее. Это было все, чем она смогла помочь. И ведьма медленно пошла обратно в домик. Теперь она готова сразиться с Саймоном Хипом. Готова послать его к настоящему черту и вызволить из его лап несчастного Меррина, пока еще не поздно.
Но, идя по тропинке, тетушка Зельда споткнулась об одинокий коричневый сапог. Она подобрала его, увидела в петельках соломинки с крыши и поняла, что для Меррина уже слишком поздно.
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В ранние часы перед рассветом, пока усталый хозяин дракона дремал у руля, лодка-дракон обогнула Вороний утес и преодолела узкий поворот влево, где ров ответвлялся от реки. Лодка-дракон целеустремленно плыла вдоль рва, и лишь безразличные чайки и Уна Браккет наблюдали за ней.
Домоправительница последние дни спала скверно и как раз очнулась от очередного кошмара, в котором, естественно, не обошлось без Марсии Оверстренд. Хотя Уна и не помнила, о чем, собственно, были ее ночные грезы. Она сидела у окна и с облегчением думала, как же хорошо, что сон рассеялся, но при виде лодки-дракона тут же упала духом. Похоже, она до сих пор спит. Уна выглянула проверить, нет ли там Марсии, и — точно! В лодке сидел ее назойливый ученик, а значит, и Марсия где-то поблизости.
Домоправительница вздохнула: ну когда же сон закончится? И неплохо бы, чтоб вместе с ним Марсия тоже исчезла навсегда. Уна наблюдала, как лодка-дракон огибает выступ, за которым скрывалась пристань, и ждала, когда же появится Марсия.

Когда лодка-дракон причалила, на пристани у лодочной мастерской никого не было. Нико, держа в руках толстый голубой канат, спрыгнул с носа, чтобы привязать лодку. Но у той, похоже, были другие планы.
— Стой! — заорал Нико, не успевая за лодкой. — Останови ее, Сеп, она уходит!
Сон тут же покинул Септимуса.
— Она не останавливается, Ник! Джен, скажи ей, пусть остановится!
Шлеп! Нико выпустил веревку, иначе свалился бы в воду. Септимус впал в панику. Как можно остановить лодку, которая себе на уме?
— Она говорит, что еще не доплыла, Сеп! — крикнула Дженна.
— Куда? — спросил Септимус, когда лодка-дракон направилась в дальний конец пристани, где начинался тупиковый канал под названием Сток.
— Туда, где ей не грозит опасность! — ответила Дженна. — Держись, Сеп. Она плывет туда!
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Лодка-дракон описала широкую дугу и выплыла в Ров, а потом резко развернулась носом к Стоку. Нико догнал их и бежал рядом. Впереди был тупик: Сток заканчивался у нерушимых стен Замка. И Нико знал, что на такой скорости лодка не успеет замедлить ход. Они вот-вот врежутся в стену!
— Останови, останови ее, Сеп! — беспомощно заорал Нико.
Но Септимус ничего не мог сделать. Лодка-дракон не обращала на своего хозяина никакого внимания. Дженна стояла на носу, и прямо на нее надвигалась огромная стена. Девочка упала ничком на палубу и стала ждать неизбежного…
— Э-ге-ге-эй! — раздался изумленный голос Нико, и Дженна почувствовала, как вокруг стало холодно и темно.
В ноздри ударил запах подземной сырости, и, когда девочка набралась смелости посмотреть вверх, лодка-дракон остановилась — внутри стены Замка, в огромной сводчатой пещере, выложенной ляпис-лазурью.
Дженна поднялась с пола и негромко присвистнула.
— Теперь можешь открыть глаза, Сеп, — сказала она. — Лодка-дракон дома.

На другом конце пристани в окне ветхой хижины вспыхнула свеча. Янни Маартен внезапно проснулась. Через минуту дверь ее домика отворилась, и огонек потух — Янни уронила свечу.
— Владыка Нептун, что здесь произошло? — ахнула Янни.
Она побежала через двор, как лис за кроликом, перепрыгивая через лодки и сваленные инструменты, и через мгновение оказалась рядом с Нико. Потеряв дар речи, Янни разглядывала невиданное зрелище, обнаружившееся в двух шагах от ее лодочной мастерской. На ее скромный вкус, сделано было уж слишком вычурно, хотя и неплохо. Янни и в голову бы не пришло делать лодочный сарай таким огромным, да еще и облицовывать его стены лазурью и рисовать на стенах все эти смешные картинки. А уж инкрустированная золотом дверь — это просто глупо. Но Янни видела, какое это удивительное место, а внутри него стояла потрясающая лодка. Янни мало чем можно было пронять, но от такой красоты у нее дух захватило, и пришлось ей присесть на перевернутый ялик.
— Нико, — выдавила из себя Янни, — как… ты? Как… ты это нашел?
— Это не я… Это лодка-дракон нашла. Она знала… — Нико не хватило слов.
У него перед глазами стояла картина: лодка-дракон, гордо вскинув голову, несется… на всех парусах… по Стоку… Нико в ужасе смотрит, как неумолимо приближается каменная стена Замка… И тут — ослепительно вспыхивает золотой диск в стене, которого Нико раньше как-то не замечал. Дракон выдыхает язычки пламени, они касаются диска, и прочные каменные плиты словно растворяются перед лодкой, а за ними — невиданная лазурная пещера! Лодка-дракон спокойно вплывает в грот — и останавливается. Нико еще никогда не видел ничего подобного. Жаль, Янни появилась слишком поздно, вот бы и ей посмотреть…
Септимус и Дженна выкарабкались из лодки и осторожно зашагали по мраморным дорожкам по обеим сторонам от Дома дракона. Они подошли к Нико и Янни, и все четверо молча смотрели, как лодка-дракон устраивается на месте, точно лебедь в гнезде.
— Знаете, — спустя какое-то время произнесла Янни, — еще девочкой я читала что-то об этом. Я была настоящим сорванцом, и тетя подарила мне удивительную книгу. Как же она называлась? Ах да, вспомнила! «Сто невероятных и занимательных историй для скучающих мальчиков». Вот тогда я и увлеклась лодками. Хотя, конечно, вряд ли это та лодка, о которой я читала…
— Ну, — тут же ответил Септимус, — мало ли что в книгах пишут.
Янни взглянула на него и вспомнила, что он ученик Марсии.
— Да, конечно…

Дженна и Септимус оставили Нико и Янни с лодкой, а сами отправились в Башню Волшебников. Септимус заглянул в свою не-прогрызть-дракону-сумку и с облегчением увидел, что Огнеплюй по-прежнему крепко спит. Осторожно неся спящего дракончика, дети устало брели по пустым улицам. Полная луна уже скрылась, и Замок погрузился в темноту, но даже ночью здесь, в отличие от Порта, было безопасно, поэтому Дженна и Септимус ничего не боялись. Они знали каждый закоулок, знали, какие места лучше обходить стороной и где можно срезать путь. Когда они приблизились к Пути Волшебника, ночь озарили огни факелов, и ребята быстро зашагали по дороге. Вскоре Септимус толкнул деревянную калитку, и они вошли во двор перед Башней.
Они решили, что Дженна переночует в Башне Волшебников, а утром вернется во Дворец. Септимус провел девочку по крутым мраморным ступенькам, прошептал пароль, и тяжелые серебряные двери бесшумно отворились.
Дети тихо пересекли Главную залу, и Дженна увидела, как на полу в приглушенном свете сверкнули слова: «Добро пожаловать, Принцесса и Ученик, с возвращением! Добро пожаловать, Огнеплюй!» Находиться в Башне Дженне всегда было непривычно: от сильного запаха магики слегка кружилась голова, и, хотя принцесса знала, что Башня полнится магическими звуками, они оставались почти неслышными для нее, ничего не удавалось разобрать. Дженна осторожно ступала по полу, и ей казалось, словно она идет по песку. Вслед за Септимусом она подошла к серебряной винтовой лестнице. Когда лестница начала подниматься, они оба устало присели на ступеньки. Впереди долгий путь наверх.
Винтовая лестница работала в ночном режиме — медленно и бесшумно. Дженна сонно опустила голову на плечо Септимусу и начала считать этажи. Каждый этаж освещала тусклая сине-фиолетовая дымка, и из комнат старших волшебников то и дело доносился храп. Поднявшись на двадцатый этаж, Дженна и Септимус встали, чтобы сойти со ступенек. Внезапно Дженна вцепилась в руку брата.
— Смотри… — прошептала она.
— А он что здесь делает? — проворчал Септимус.
Они тихонько сошли с лестницы и на цыпочках подкрались к тяжелым пурпурным дверям в покои Марсии. На низком деревянном стуле у двери клевал носом худенький человечек в коричневой одежде с голубой оторочкой и чуднóй клетчатой шапке с ушами, завязанными под подбородком. Волшебник-стажер.
— Кто это? — шепотом спросила Дженна.
— Кэчпол, — прошипел Септимус.
Человечек резко вскинул голову.
— Да? Да? — встрепенулся он, растерянно заозиравшись по сторонам.
А потом увидел Септимуса.
— Чего тебе, четыреста двенадцатый? — рявкнул он.
Септимус вытянулся по стойке смирно. Это получилось нечаянно: ему вдруг показалось, что он снова в Молодой армии и на него опять кричит этот противный Кэчпол.
Тут Кэчпол с ужасом вспомнил, где находится, а главное — кто теперь Септимус.
— Ой… э-э… простите, ученик. Я не нарочно. Прошу прощения, не хотел вас обидеть.
Септимус опомнился не сразу, так что Дженна вежливо ответила:
— Мы переночуем здесь сегодня, вы нас не пропустите?
Кэчпол вгляделся в темноту. Зрение его частенько подводило (потому-то из него и не вышел хороший Помощник Охотника), и он не сразу понял, что с Септимусом кто-то пришел. А когда узнал Дженну, то вскочил на ноги, да так, что стул с грохотом упал на пол.
— Бог мой! Это же… Простите, принцесса, я вас не увидел!
— Ничего, Кэчпол, — улыбнулась Дженна, довольная произведенным впечатлением. — Просто пустите нас.
— Не могу, простите! Приказано никого не впускать. Это меры безопасности. Прошу прощения! Мне очень, очень жаль! — взволнованно пролепетал Кэчпол.
— Почему? — переспросила Дженна.
— Я лишь выполняю приказ, принцесса, — с несчастным видом повторил Кэчпол.
Септимусу это надоело.
— Так, ну-ка прочь с дороги, Кэчпол, — сказал он. — Мы войдем, впустишь ты нас или нет!
Он шагнул вперед, и тяжелая пурпурная дверь узнала ученика. Она распахнулась, и Дженна прошла вслед за братом в покои Марсии. А Кэчпол только отчаянно размахивал руками.
Внутри была кромешная тьма.
— И почему это он не хотел нас впускать? — прошептала Дженна. — Надеюсь, не случилось ничего ужасного…
Септимус молча подождал, пока кольцо дракона не озарит комнату, и прислушался.
— Нет, — ответил он, — я не чувствую черной магики. Ну разве что Тень. И я слышу… Да, кажется, я слышу дыхание Марсии. Прислушайся.
— Я ничего не слышу, Сеп, — прошептала Дженна.
— Нет? А, ну да, конечно. Я-то учусь слышать издалека человеческое дыхание. Папа когда-то тебя так и нашел. И Марсия так нашла меня в снегу. Я еще не мастер, конечно, но уже слышу Марсию.
— А… Но откуда ты знаешь, что это не Тень дышит?
— Да легко. Тень вообще не дышит, глупенькая. Она же не живая. И тем более не человек.
Но его слова не слишком успокоили Дженну.
— Здесь как-то темновато, Сеп, — сказала она.
Септимус прикоснулся к свече, которая стояла рядом с большим каменным камином. Свеча вспыхнула и бросила танцующие тени на стену, озарив Тенеловку, которая притаилась в углу, точно огромный паук, поджидающий жертву. Дженна вздрогнула. Ну и страшная же эта Тенеловка! Эта штуковина напоминала ей об Обсерватории.
— Замерзла? — спросил Септимус.
Он щелкнул пальцами, и в камин сам собой запрыгнул хворост и загорелся. Потом два больших бревна вылезли из корзины для поленьев, запрыгнули на хворост и услужливо подхватили огонь. Совсем скоро комнату заполнило тепло камина, и Дженна перестала так бояться.
— Пошли, — сказал Септимус, — ты можешь лечь в комнате для гостей. Там очень уютно. Я тебя отведу.
Но Дженна не решалась. Она вспомнила о Тени, которая наверху поджидала их рядом с Марсией.
— Спасибо, Сеп, — сказала она, — но я лучше останусь здесь у камина.
Септимус посмотрел на ее бледное лицо. После всех этих темных штучек у Саймона она сама не своя.
Он подумал и сказал:
— Ладно, Джен, я тоже останусь с тобой.

Спустя некоторое время в дверях появилась высокая фигура и увидела двоих свернувшихся калачиком детей, которые спали, укутавшись в лучшие пурпурные одеяла. Марсия замерла на минутку и улыбнулась. Этот болтливый бывший крысенок-почтальон не подвел. Дети в безопасности. Она, конечно, давно это знала, но все равно ей так приятно видеть их снова дома.
Марсия на цыпочках ушла прочь. Тень задержалась в дверях и бросила зловещий взгляд на спящих детей. В ее глазах на миг вспыхнул огонек, а потом она повернулась и пошла вслед за Марсией по холодным каменным ступенькам.
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— Что это еще такое? — сердито воскликнула Марсия, на миг позабыв о том, как рада она была вчера снова видеть Септимуса и Дженну дома в безопасности.
Сегодня был не лучший ее день. Она проснулась и увидела, что на ее подушке развалилась Тень. Ничего необычного, конечно: за последние месяцы Тень постепенно становилась все более видимой — особенно с утра, когда только откроешь глаза. Но она всегда молчала. До сегодняшнего дня. Собственно, Марсию как раз и разбудил звук негромкого замогильного голоса, который все время повторял: «Марсия… Марсия… Марсия…»
В порыве злости Марсия швырнула одну из своих лучших пурпурных туфель в жуткое существо, но туфля, конечно, пролетела сквозь него: пересекла всю комнату и разбила вдребезги стеклянный горшочек. Его давным-давно подарил Марсии Альтер, когда она, еще будучи его учеником, освоила какую-то особенно сложную проекцию. Разбитый горшочек расстроил Марсию даже больше, чем она ожидала, и волшебница в сквернейшем расположении духа бросилась вниз. Она уже была сыта по горло этой Тенью…
Марсия распахнула дверь кухни и заорала на кофейник: «Пошевеливайся!» После завтрака она решила, что немедленно пойдет к старику Уизелу и потребует последнюю часть Тенеловки — пробку.
— Септимус! — громко позвала она.
Септимус резко проснулся и испуганно сел. Сначала он не мог вспомнить, где находится. Но Марсия скоро ему напомнила.
— В Башне Волшебников, — сказала она, сердито скрестив руки на груди, — занимаются магикой, а не устраивают зоопарк.
— Чего? — не понял Септимус.
— Посмотри на мои роскошные одеяла! Они все в дырках! Уж не знаю, где ты раздобыл эту гигантскую моль, но сейчас же отнеси ее обратно!
— Какую еще гигантскую моль? — переспросил Септимус, которого не покидало чувство, что он что-то пропустил.
— Уф? — пробубнила Дженна, вылезая из-под груды одеял.
— А, привет, Дженна, — улыбнулась Марсия. — Рада видеть тебя дома. Крыса сказала… хм, эта глупая крыса много чего сказала, в основном какую-то чушь… Но я смогла разобрать, что ты благополучно нанесла Летний визит. Молодец!
— Спасибо, — сонно ответила Дженна, села… и угодила ногой в большую дыру в одеяле.
Она пошевелила пальчиками, как будто видела их первый раз, и тут что-то зеленое вцепилось в нее когтями.
— Ой! — вскрикнула Дженна.
— Огнеплюй! — испугался Септимус.
Тетушка Зельда говорила ему, что дракон будет расти не по дням, а по часам, но он и не предполагал, что настолько быстро. Огнеплюй таки прогрыз не-прогрызть-дракону-сумку и теперь был размером со щенка. Септимус схватил дракончика и оттащил его от ноги Дженны.
— Ты как, Джен? — спросил он.
— Да ничего… пальцев не убавилось.
Дженна потерла ногу, поцарапанную когтями.
— Сеп, — сказала она, поглядывая на Огнеплюя, который лизал руку Септимуса в надежде получить завтрак, — он же вчера еще был куда меньше!
— Нет, — пробормотал Септимус.
Да, похоже, будут неприятности. Он даже боялся посмотреть в глаза Марсии. Нетрудно догадаться, что она скажет. И она, естественно, это сказала.
— Я же говорила, Септимус, никаких домашних животных! Никаких попугаев, игуан, черепашек, никаких…
— Но… но Огнеплюй — это не домашнее животное. Это магическое орудие. Как кролик для опытов во дворе.
— Септимус, дракон — это не кролик для опытов. Ты даже не представляешь, сколько с ним мороки…
Как будто чтобы подтвердить ее слова, Огнеплюй вывернулся из рук Септимуса и прямиком сиганул к ногам Марсии. Он заприметил туфли из кожи питона. Что-то в его памяти говорило ему: змеи — враги драконов, а этой фиолетовой змеей можно отлично заморить червячка. Откуда было знать дракончику двух дней от роду, что туфли Марсии — это только змеиная кожа, а ноги в туфлях принадлежат очень вспыльчивой и могущественной волшебнице, которая просто обожает свои туфли и терпеть не может всяких там маленьких дракончиков. Зеленая крылатая ящерка обхватила ногу Марсии и начала жевать туфлю.
— Э-э-эй! — возопила Марсия и лихорадочно затрясла ногой.
Но Огнеплюй кое-что усвоил, когда два дня назад Септимус стряхнул его с пальца. Он крепко вцепился в туфлю и впился острыми зубками в змеиную кожу.
— Зубы брось! — с трудом пролепетала Марсия.
Огнеплюй пуще прежнего впился зубами в туфлю.
— Жубы прочь! — опять проорала Марсия.
Огнеплюй не отстал и начал грызть кожу.
— Зубы прочь! — наконец правильно прокричала Марсия.
Огнеплюй выпустил питоновую туфлю, а так как теперь змеиная кожа его больше не интересовала, вальяжно проковылял обратно к Септимусу, сел рядышком и смерил Марсию грозным взглядом.
Марсия рухнула на стул и принялась ощупывать свою ногу, разглядывая испорченную туфлю. Септимус и Дженна затаили дыхание. Что она теперь скажет?
— Полагаю, Септимус, — произнесла Марсия после долгой паузы, — этот паразит тебя пометил?
— Ну да, — признался ученик.
— Так я и думала, — тяжело вздохнула волшебница. — Не то чтобы у меня нет других забот, Септимус… Ты знаешь, до какого размера они вырастают?
— Простите, — виновато вздохнул Септимус. — Я обещаю ухаживать за ним. Правда! Я буду кормить его, выгуливать, дрессировать… Все буду делать!
Марсию его обещания не впечатлили.
— Я же не нарочно, — угрюмо продолжил Септимус. — Он вылупился из камня Дженны.
— Серьезно? — Марсия слегка успокоилась. — Правда вылупился? Человек высидел дракона… Хм, это совсем другое дело! Все равно, пока держи его в своей комнате. Еще не хватало, чтобы он тут все погрыз.
К тому же, хоть Марсия и не хотела говорить Септимусу, нельзя было допустить, чтобы восприимчивый дракон стал водиться с Тенью. Раз уж это будет спутник Септимуса, он должен быть чист от черной магики.

Марсия потребовала, чтобы Дженна во всех подробностях рассказала о своем побеге от Саймона. А когда она услышала о том, как лодка-дракон долетела до Замка, то пришла в полный восторг.
— Так, значит, я теперь смотрительница! — пробормотала она.
Септимус удивился:
— Как это? Наверное, тетушка Зельда по-прежнему смотрительница…
— Бред, — резко возразила Марсия. — С чего ты взял? Она торчит в этой дыре на Болоте, за сотни миль отсюда. А лодка-дракон здесь, в Замке. Тут ей и место. Видишь, у этого дракона все-таки есть своя голова на плечах. Ну, уж я его не подведу. Кэчпол!
Борис Кэчпол робко толкнул дверь.
— Вы звали, госпожа Марсия? — пробулькал он.
— Да. Сейчас же отведи тринадцать волшебников к лодочной мастерской. Пусть охраняют лодку-дракона и защищают ее, если понадобится, даже ценой собственной жизни. Понял?
— Тринадцать волшебников… Лодка-дракон… охранять собственной жизнью. Э-э… понял. Благодарю, госпожа Марсия. Что-нибудь еще?
— Ты бы хоть с этим для начала справился, Кэчпол.
— Ах да. Благодарю, госпожа Марсия.
— Эй, Кэчпол!
Он остановился.
— Э-э… да, госпожа Марсия?
— Когда закончишь, можешь позавтракать с нами.
У Кэчпола вытянулось лицо.
— А… — Тут он вспомнил о манерах. — О, благодарю вас, госпожа Марсия. Премного вам благодарен!

Завтрак оказался для Кэчпола настоящим испытанием. Борис неловко сидел за столом, не зная, как вести себя с Дженной и Септимусом, не говоря уже о Марсии, которая вселяла в него ужас.
— Я же сказала: не пускать волшебников! Я не говорила не впускать моего ученика! Ты разве не понимаешь разницы? — сердито ворчала на него Марсия, когда на плите убежал кофе уже второй раз за эту неделю. Плита по утрам была немного рассеянной, а за завтраком всегда очень нервничала. К тому же кофейник был расстроен окриком Марсии и не мог сосредоточиться на работе. В довершение всего ножку плиты грыз дракон. Кофе с громким шипением убежал на плиту и хлынул на пол.
— Чистюля! — рявкнула Марсия.
С раковины спрыгнула тряпка и быстро подтерла пол.
Кэчпол почти ничего не съел. Он мял в руках свою клетчатую шапку и с опаской поглядывал на Огнеплюя: тот в углу у плиты огромными порциями заглатывал кашу.
После завтрака, во время которого Огнеплюй умудрился слопать двух жареных цыплят, три буханки хлеба, ведро каши, скатерть, четыре литра воды и шапку Бориса, Септимус, Дженна и Кэчпол сидели за столом и слушали, как Марсия потащила дракона наверх, запихнула в комнату Септимуса и забаррикадировала дверь. За столом царило неловкое молчание. Кэчпол теперь держал в руках два обслюнявленных уха от своей шапки. Огнеплюю хватило секунды, чтобы разделаться с шапкой, но уши оказались ему не по вкусу, и дракон выплюнул их.
Дженна встала из-за стола.
— Прошу прощения, — сказала она, — но мне пора вернуться к маме с папой. Ты идешь, Сеп?
— Может, попозже, Джен. Вдруг у Марсии будут для меня поручения.
— Я тебе скажу, какие у меня поручения! — в кухне появилась взъерошенная Марсия. — Ты немедленно пойдешь в Архив магических рукописей «Манускрипториум» и принесешь «Учебник Дракса по дрессировке драконов»! Это должно быть оригинальное огнеупорное издание! А то еще подсунут дешевку в бумажной обложке, она не продержится и пяти минут…
— Да ладно, — беспечно ответил Септимус, — у меня вот что есть!
Он потряс перед ней книжкой «Дракон-приемыш: как остаться в живых».
— Это ерунда! — фыркнула Марсия. — Где ты взял эту чушь?
— Мне тетушка Зельда дала, — пробурчал Септимус, — и сказала, что я должен достать…
— Альманах «Первые годы жизни крылатых ящеров», — закончила за него Марсия. — Это тоже ерунда! И все равно ты его не найдешь, он был напечатан на легко возгораемой бумаге. Ты должен найти «Дракса», больше ничего не подойдет!
Под аккомпанемент звуков из комнаты Септимуса, не предвещавших ничего хорошего, дети торопливо покинули покои Архиволшебника и отправились на поиски «Дракса».

Дженна и Септимус шли по Пути Волшебника, снова ожидая появления всадника на черном коне, но сегодня все казалось совершенно обычным. Было часов девять, солнце пробивалось между ленивыми белыми облаками, по Пути спешили по важным делам (или делали вид, что спешат по важным делам) разные служащие, а покупатели просматривали стопки книг и пергаментов, разложенных на столах у магазинов.
— Что это с Марсией? — спросила Дженна, когда они подошли к «Манускрипториуму». — Она ворчит еще больше, чем обычно.
— Кажется, я знаю, — невесело ответил Септимус. — Похоже, Тень начинает ее одолевать… Если бы я мог что-то сделать!
— Слушай, Сеп, — обеспокоенно сказала Дженна, — может, тебе лучше пожить с нами во Дворце какое-то время?
— Спасибо, Джен, — ответил Септимус, — но я не могу бросить Марсию, пока за ней по пятам ходит эта Тень. Я ей нужен.
Дженна улыбнулась. Она так и знала, что Септимус это скажет.
— Ладно, если станет совсем невмоготу, иди прямо во Дворец и пожалуйся маме, обещаешь?
— Обещаю. — Септимус обнял ее. — Пока, Джен. Передавай привет папе и маме. Скажи, что я навещу их попозже.
Мальчик смотрел, как Дженна идет во Дворец, пока сестра благополучно не дошла до ворот. Потом он толкнул дверь Архива и под звон колокольчика вошел в полумрак приемной.
— Здорово, Сеп! — раздался из-под стола радостный голос.
— Привет, Жук! — улыбнулся Септимус.
— Чем могу помочь, о мудрый ученик? — из-под стола возникла голова Жука. — Слушай, ты не мог бы быстренько сказать заклинание-ищейку? А то я потерял любимое перо старины Фокси. Он там где-то в истерике бьется.
— Вообще-то, мне не положено… Вот, возьми мой магнит. — Септимус достал из мешочка на поясе красный магнит и протянул Жуку. — Держи открытым концом в ту сторону, где может быть перо, и изо всех сил думай о нем. Только надо быть поближе к предмету поиска, а то магнит не очень сильный. У меня будет другой, получше, когда я закончу работу по искателям-находителям.
— Пасиб, Сеп.
Жук взял магнит и снова исчез под столом. Через несколько секунд он с ликованием появился вновь, и на магните держалось тонкое черное перо.
— Ты спас мне жизнь, Сеп… Спасибо. — Жук вернул ему магнит. — Ты пришел за чем-то конкретным? Тебе что-то принести?
— Э-э… Мне нужен «Учебник Дракса по дрессировке драконов». Если у вас есть.
— Водонепроницаемый, огнеупорный, для продвинутых пользователей? С говорящим шрифтом или движущимися картинками? Подарочное или карманное издание? В зеленой или красной обложке? Новый или подержанный? Большой или…
— Огнеупорный, — перебил его Септимус, — пожалуйста.
Жук пощелкал языком.
— Хм, задачка… Не уверен, что у нас есть…
— Но ты же сказал…
— Нет, теоретически у нас есть все. Но практически — нет. «Дракс» — очень редкая книга, Сеп. Их же очень быстро съедают. Или сжигают. Ну, кроме огнеупорного, наверное.
Увидев разочарование на лице Септимуса, Жук прошептал:
— Так и быть, я пущу тебя в Хранилище диких книг и чар. Там он, по идее, должен храниться. Сам посмотришь. Иди за мной.
Септимус протиснулся мимо огромного стола, и, посмотрев по сторонам — не видит ли их кто, Жук отпер высокую узкую дверь, замаскированную среди деревянных досок, которыми был обшит кабинет. Жук толкнул обитую тяжелыми досками дверь и поднес палец к губам.
— Только тихо, Сеп. Нам сюда нельзя. И не делай резких движений, понял?
Септимус кивнул и пошел за Жуком в Хранилище диких книг и чар. Жук закрыл за ними дверь, и Септимус затаил дыхание. Ему показалось, что он снова в Лесу и окружен стаей росомах. В Хранилище стоял полумрак и пахло дикими зверями. Хранилище представляло собой два длинных высоких стеллажа, забранных решеткой, а на полках копошились дикие книги. Септимус шел за Жуком вдоль узкого прохода, и его сопровождал хор рычащих, скребущихся и шелестящих книг, устроивших давку за ржавыми прутьями.
— Извини за бардак, — прошептал Жук и сгреб с пола разношерстную кучку истерзанных и покусанных чар. Чары были облеплены клочками меха и перемазаны в чем-то, похожем на кровь. — Вчера была небольшая потасовка между чарами из «Учебника по чародейству» Ахримана Ардварка и брошюркой «Гадание по росомахам». Какой-то идиот поставил их рядом — наверное, алфавита не знает. Неприятное было зрелище, да уж… Так, начнем… Динозавры… дрозофила… нет, проскочил. Ага! Драконы должны быть здесь, если вообще есть. Посмотри тут, может, найдешь что-то. Я сбегаю проверю, не ищет ли меня кто в приемной. А то еще попадусь…
С этими словами Жук засеменил прочь, оставив Септимуса в окружении пушистых, пернатых и чешуйчатых книг.
Крепко зажав нос, чтобы не чихнуть от резкого запаха, Септимус всмотрелся в полумрак, пытаясь разглядеть на каком-нибудь корешке надпись «Дракс». Но книгам не нравилось, когда на них глазели. Они менялись местами, а несколько больших и мохнатых даже издали низкий угрожающий рык. И никаких признаков «Дракса» или вообще книг о драконах.
Септимус рассматривал книгу в чешуе и без названия, когда Жук похлопал его по плечу.
— А-а-а! — вскрикнул Септимус.
— Тсс, — прошипел Жук. — Твой брат здесь!
— Чего тут Нико забыл? Он сказал?
— Это не Нико. Это Саймон!
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— Саймон? — прошептал Септимус. — Что он здесь делает? Опять?
— Он пришел к отцу Фокси, как обычно, — неодобрительно проворчал Жук. — Этих двоих водой не разольешь. Иди за мной.
Жук схватил Септимуса за рукав и потащил его в дальний конец стеллажей. Там он присел у вентиляционной решетки и тотчас отпрыгнул, испуганный громким шипением «Формул противоядия от змеи-зомби».
— Фу, напугала! Ненавижу змей! Давай, Сеп, ты не боишься змей, иди сам. Ты лучше поймешь, что там происходит.
— Что пойму? — спросил Септимус, протискиваясь между ним и «Формулами противоядия».
Жук ткнул пальцем в вентиляционную решетку.
— Там за решеткой Алхимическая лаборатория, — объяснил он. — Ну, комната старика Фокси, где они что-то тайком химичат. Вообще-то, я должен закрывать решетку заслонкой, но тут иногда так воняет, что надо проветривать. Прислушайся, Сеп, может, узнаешь что полезное.
Септимус присел рядом с Жуком и тут услышал голос Саймона так близко, как будто стоял рядом с ним.
— Знаешь, Хью, — говорил он раздраженно, — с этими летающими чарами что-то не то. Они совершенно непредсказуемы. Мне еще повезло, что я добрался сюда целым и невредимым. Чуть не уронил в Зыбкую Топь своего нового помощника, хотя был бы урок этому неблагодарному хаму. Такой шанс выпадает раз в жизни, а он посреди Полета передумал!
— Ты не должен возить пассажиров, — услышал Септимус укоризненный голос Главного писца-алхимика. — Летать — это тебе не извозом заниматься.
— Ладно тебе пафос нагонять, Хью. Короче, починишь? Ты же можешь что-то сделать. Подкрепи их маленько.
— Подкрепить маленько? — прогремел в вентиляции недоверчивый голос. — Это же Утерянное ремесло Полета — самое сокровенное знание на свете! А ты приходишь и просишь меня «подкрепить их маленько»? Эти чары — старейшие из всех, которые я видел. Посмотри на золото: это нити Золотых пауков! Оно такое чистое и мягкое, что страшно даже дотронуться.
— Да хватит тебе, Хью! — сердито воскликнул Саймон. — Какой бы чудесной ни была эта штука, разве ж это дело, когда она чуть не убивает своего владельца? Я вообще не уверен, что это летающие чары! Они не делают и половины из того, что ты обещал.
Хью Фокс выплюнул в ответ:
— Могу тебя заверить, Саймон, что эта штука настоящая. Я искал ее много лет, и она оказалась как раз там, где я думал: скрытая «темной невидимкой» под обложкой этой книги. — Септимус услышал, как Хью Фокс многозначительно похлопал по чему-то. — Ты должен выказать чарам хоть немного уважения, Саймон, а не просить меня «подкрепить их маленько».
— Слушай, Фокс, — угрожающе проговорил Саймон, — я бы посоветовал выказать немного уважения мне. Это великий день. Все почти готово. Если пройдет гладко, ты будешь иметь дело с новым Архиволшебником. Настоящим! И не буду скромничать, — с его достойным и преданным учеником, а не каким-то там солдатиком, который не может отличить треснутое заклинание от старого носка.
— Я тебе уже говорил, Саймон, — непреклонно произнес Хью Фокс, — я не ввязываюсь в политику. Если хочешь знать, надоела нам эта чехарда с Архиволшебниками. Нынешний нас вполне устраивает. И парень тоже неплох.
— На твоем месте я бы помалкивал, Фокс, — произнес Саймон ледяным тоном. — Ты же не хочешь, чтобы тебя поглотили?
— Что? — в ужасе воскликнул Хью Фокс.
— Что слышал. Просто почини эти чары. Это важно. Вернусь через час — и чтобы они работали.
— Посмотрю, что можно сделать, — мрачно ответил Хью Фокс.
— Не смотри, а делай! Кстати, если тебя это развеселит, ты меня здесь больше не увидишь. У меня последняя часть — видал?
Из чего-то пустого вынули затычку, и Главный писец-алхимик ахнул. Саймон засмеялся.
— Не делай этого! — сказал Хью Фокс. — Мне все равно, кто это был, это непочтительно!
— Не указывай мне, что делать! — прорычал Саймон. — Ты все равно узнаешь, кто это был… и есть. Скоро. А теперь будь добр, открой мне дверь.
Послышалось громкое шипение, а потом — тишина.
— Ах ты, наглец и…
Но то, что думал о Саймоне Главный писец-алхимик, заглушил громкий стук захлопнутой книги.
— Ты слышал? — прошептал Септимус Жуку, когда они встали и пошли обратно между стеллажами диких книг и чар. — Что значит «новый Архиволшебник»?
— Понимаешь, Сеп, — сказал Жук, когда они уже были у двери в приемную, — здесь все считают его полоумным. Уж мы чего только не навидались. Думает, что будет править миром при помощи пары темных заклинаний.
— Может, так и есть, — сказал Септимус.
Жук не ответил. Когда они незамеченными вышли в приемную, он повернулся к Септимусу и сказал:
— Вот что. Я пойду и отвлеку чем-нибудь старика Фокси. А ты проникни в лабораторию и забери летающие чары. Пусть немного поумерит пыл. Здорово я придумал?
Жук исчез в полумраке Архива, а через минуту вернулся и изо всех сил замахал Септимусу:
— Скорей, Сеп! Нам повезло! Старику Фокси поплохело, он ушел полежать. Давай за мной!
В «Манускрипториуме» Септимуса все знали, поэтому никто из писарей даже не поднял головы, когда ребята прошли к коридору, ведущему в комнату Главного писца-алхимика. В тесном коридоре было темно, хоть глаз выколи, потому что он поворачивал семь раз туда и обратно, чтобы из комнаты не видно было света. В конце коридора Септимус и Жук оказались в маленькой и абсолютно белой комнатке, освещенной только одной свечой. Комната была круглой, чтобы шаловливые заклинания и чары не застревали в углах. Обстановка была скудная: почти все пространство занимал большой круглый стол, а к стене было приставлено старинное стекло, выше самого Септимуса. Но всего этого Септимус не заметил: его взгляд приковало то, что лежало на столе. Не летающие чары, которые все еще были приколоты к поясу Саймона, небрежно брошенному на столе, а толстая книга, лежавшая рядом.
— Это книга Марсии! — воскликнул Септимус.
— Тсс! — прошипел Жук.
— Но это ее книга, — возбужденно прошептал Септимус. — Марсия взяла ее с собой, когда Дом Дэниел заманил ее обратно в Замок во время Великих заморозков. Она ее обыскалась! — Он взял со стола книгу. — Смотри, это «Противодействие темным силам».
Жук немного растерялся.
— И откуда она у старика Фокси? — спросил он.
— Ну, надолго она у него не задержится, — заявил Септимус. — Я расскажу Марсии, и она сразу придет за ней.
Жук решил про себя, что спрячется куда-нибудь, как только Марсия появится в пределах «Манускрипториума».
— Давай бери чары, Сеп, и линяем отсюда, — сказал Жук, боясь, как бы Хью Фокс не объявился.
Летающие чары представляли собой простую золотую стрелу. Она оказалась меньше, чем думал Септимус, и тоньше. На золоте были выгравированы витиеватые узоры. Перья стрелы из белого золота были немного погнуты. Наверное, поэтому Саймону не удавалось правильно летать. Септимус протянул к чарам руку, но тут под его ладонью что-то зашевелилось. Пояс Саймона увернулся в сторону, превратился в красную змейку с тремя черными звездами на затылке и свернулся кольцом вокруг летающих чар. Змея зашипела и встала на дыбы, готовясь к прыжку.
— А-а-а! — в ужасе заорал Жук и тут же зажал рот рукой, чтобы приглушить свой крик.
Но было поздно. Кто-то в Архиве услышал его.
— Э-э-эй! — раздался чей-то неуверенный голос в седьмом повороте. — Кто здесь?
— Сеп! — торопливо прошептал Жук. — Сеп, надо выбираться отсюда! Живо!
— Э-ге-ге-эй! — снова позвал голос.
— Все нормально, Партридж! — отозвался Жук. — Ученик Архиволшебника просто немного заблудился. Я пытаюсь его вывести.
— А, ладно, а то я забеспокоился. Мистер Фокс просил меня приглядеть за лабораторией.
— Понятно, Партридж. Мы сейчас выйдем. Тебе не надо приходить, — Жук пытался говорить беззаботно, а потом тихо добавил: — Сеп, давай скорей!
Септимус все еще разглядывал змею, которая не желала выпускать летающие чары.
— Здравствуйте, мистер Фокс! — прозвучал эхом пронзительный голос Партриджа.
Септимус и Жук в панике уставились друг на друга.
— Что ты делаешь? Уйди с дороги, Партридж! — ответил раздраженный голос Главного писца-алхимика.
— Ой… Извините, сэр, — пропищал Партридж, — это ваша нога?
— Да, это моя нога, Партридж! И ты на нее наступил!
— Ой, извините, мистер Фокс. Извините, извините!
— Сейчас же вернись за свой стол и прекрати извиняться!
— Извините… То есть слушаюсь, мистер Фокс. Если бы я только мог протиснуться… Разрешите, мистер Фокс? Извините…
— Мое терпение сейчас лопнет…
За то время, пока Партридж протискивался мимо Хью Фокса, извинялся и бежал прочь за свой стол, Жук нажал на большой латунный рычаг в стене. В комнате раздалось негромкое шипение, и на этот раз не змеиное. Под столом медленно открылся круглый люк, и комнату обдало холодом.
— Вниз, живо! — сказал Жук.
Септимус с сожалением посмотрел на змею, которая по-прежнему туго обнимала летающие чары и зашипела еще более угрожающе, приняв звук открывающегося люка за вызов соперницы. И пока торопливые шаги Хью Фокса быстро приближались к комнате, Септимус успел прихватить книгу Марсии и пролезть в люк, а следом за ним и Жук.
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Люк с едва слышным шипением плотно захлопнулся над ними. Септимус вздрогнул. Под Алхимической лабораторией холод пробирал до костей, к тому же не было видно ни зги. И кольцо дракона засветилось знакомым теплым светом.
— Какая у тебя штукенция! — восхищенно сказал Жук. — Но вот это получше будет.
Он откупорил маленькую склянку. Внутри лежал плоский камень, излучающий ярко-голубой свет, от которого белые стены вокруг заискрились.
Септимус огляделся, решив, что это какой-то подвал. Ничего подобного! На самом деле они стояли посреди длинного белого туннеля: он тянулся в обе стороны так далеко, насколько хватало глаз.
— Старик Фокси в первую очередь здесь будет искать, — прошептал Жук, с опаской поглядывая на люк, — так что надо скорее выбираться.
Он снял со стены большую доску, с приделанными по бокам металлическими планками, положил ее на белый пол туннеля, сел сверху и улыбнулся.
— Запрыгивай на борт, Сеп!
Септимус последовал примеру товарища… И тут ноги не послушались его, и мальчик шлепнулся наземь.
— Ой! — прошептал он. — Скользко, как на льду! Что это?
— Лед, — ответил Жук. — Поднимайся, Сеп!
— Лед? Посреди лета? Где это мы?
— В Ледяных туннелях, разумеется, — сообщил Жук. — А где еще, по-твоему?
— Ну не знаю. В потайной комнате под лабораторией, может? Ледяные туннели… А что это такое?
— Я думал, ты слыхал о Ледяных туннелях. Ты же все-таки ученик номер один. Давай, Сеп, залезай на санки.
Места для Септимуса почти не осталось. Он втиснулся за другом и понял, что оставил «Противодействие темным силам» на льду.
— Подожди, Жук, здесь нет места для книги Марсии!
— Тогда сядь на нее, — раздосадованно предложил Жук. — Шевелись! Старик Фокси вот-вот сунет сюда свой любопытный нос!
Септимус слез, бросил на санки книгу и сел сверху. Ему было не по себе: в Ледяных туннелях становилось как-то неуютно. Здесь гулял холодный ветер, завывая в проходах, и от этого у Септимуса волосы на затылке вставали дыбом.
— Ну вот, — весело сказал Жук. — Держись крепко, поехали!
Со скоростью ракеты сани ринулись вперед, чуть не сбросив Септимуса на землю. Но не успели они долететь до ближайшего поворота, как в туннеле послышалось знакомое шипение. Открывался люк… Жук отклонился от курса и приник к стене, захлопнув склянку со светящимся камнем. Септимус сунул руку в карман, чтобы приглушить свет от кольца. Они сидели не шелохнувшись в ледяном мраке и боялись даже вздохнуть. И вдруг темноту пронзил луч света из открытого люка. В отверстии показалась голова Главного писца-алхимика, похожая на чудной новомодный абажур. Острое личико посмотрело и влево, и вправо, а потом по туннелю эхом зазвучал голос, грубее и внушительнее, чем был на самом деле.
— Не говори глупостей, Партридж, нет тут никакого Жука. Да и зачем ему сюда лезть? Разве у нас Проверка? И зачем ему брать книгу? Нечего валить на других, коли сам виноват…
Остальную часть его тирады приглушил захлопнувшийся люк.
— Скорее отсюда! — прошептал Септимус.
Жук открыл баночку со светом, и маленькие сани понеслись по туннелю.
Они мчались на полной скорости, мастерски вписываясь в крутые повороты. Через несколько минут Жук немного сбавил скорость. До этого Септимус держался так отчаянно, что у него побелели костяшки пальцев. Теперь он смог немного ослабить хватку и оглянуться.
— Куда нам спешить, Сеп? — сказал Жук. — За нами никто не гонится. Только у нас такие зачарованные санки.
— Точно? — переспросил Септимус, по-прежнему глядя за спину.
— Точнее не бывает. Это же мои санки. И я один провожу Проверку.
— А что ты проверяешь, Жук? — спросил Септимус, когда санки заскользили по наклону. — И зачем?
— Откуда мне знать зачем, Сеп. Мне никто не говорит зачем. Спускаюсь сюда каждую неделю и летаю на санках, ищу малейшие трещины на льду, подтаивания, повреждения… Всякое такое… И проверяю, чтобы все люки были запечатаны.
— А что, есть еще люки? — спросил Септимус.
— Да полно. Они есть в подвалах всех старых домов. Так, нагни голову и ни в коем случае не дыши! Приближается Хильда!
Септимус пригнулся как раз вовремя: на них налетела тонкая белая струйка тумана, спиралью кружась вдоль мерцающих стен. Ледяной дух завертел ребят в вихре, и холод пронизал их до самых костей. Едва Септимус сгорбился, как у него волосы покрылись инеем, воздух в носу и во рту превратился в лед, и какой-то жуткий миг Септимус был уверен, что сейчас задохнется. И так же внезапно дух умчался, с воем обдувая бесконечные стены туннеля.
— Уф! — Жук шумно выдохнул и на крутом подъеме немного прибавил скорость. — Все, ушла. Теперь вернется только через час. Примерно столько ей нужно, чтобы облететь все туннели. К тому времени мы уже будем у Башни Волшебников.
— Туннель ведет к Башне Волшебников? — воскликнул Септимус, хватая ртом воздух.
— Ледяные туннели ведут в любое место, Сеп. Даже под самые древние части Замка. Они доходят до Башни Волшебников, до Дворца, до многих лавочек на Пути Волшебника и до старых домов у реки. Ой-ой-ой, впереди крутой поворот!
— А-а-а-а! Не так быстро, Жук! Но почему они покрыты льдом посреди лета? Ничего не понимаю!
— Ну, вроде как это случилось очень-очень давно, когда что-то где-то пошло не так, — уклончиво ответил Жук. — И теперь никто не хочет избавляться от льда, а то разбирайся потом с тем, что под ним.
— А что там под ним?
— Не знаю. Держись крепко!
Жук резко ушел в сторону, чтобы не врезаться в две бледные фигуры в серых лохмотьях, и Септимус чуть не свалился.
— Прости, Сеп! — сказал Жук и выпрямил сани. — Терпеть не могу натыкаться на призраков, особенно на этих двоих. Они вечно спрашивают у меня, где выход. Я от них чокнусь.
Санки катились дальше, и полозья легко скользили по гладкому льду — что вверх по некрутому склону, что вниз. Септимус уже привык к морозным ветрам и заблудшим призракам, попадавшимся по пути, и только начал получать удовольствие от поездки, как Жук резко остановил сани и захлопнул склянку с камнем. Впереди откуда-то сверху сочился желтый луч света.
— Что это? — прошептал Септимус.
— Кто-то распечатал люк! — прошептал в ответ Жук.
— Кто? — снова спросил Септимус, у которого вдруг сильно забилось сердце.
— Это люк Ван Клампфа, — вполголоса проговорил Жук.
— Смотри… Кто-то спускается!
В отверстии люка показались чьи-то ноги в коньках. Септимус решил, что это, должно быть, Уна Браккет, потому что пухлый Ван Клампф никогда бы не пролез в такой люк. На миг коньки неуверенно заболтались в воздухе, а потом на лед — как кошка, на четвереньки — приземлилась знакомая фигура. Пригнувшись, точно перед прыжком, Саймон Хип вгляделся во мрак.
— Кто здесь? — подозрительно позвал Саймон, так как его глаза еще не привыкли к темноте.
— Саймон! — охнул Септимус.
— Кто меня зовет? — голос Саймона жутковатым эхом отозвался в туннеле. — Кто там?
— Жук, увези нас отсюда! — испуганно зашептал Септимус.
Именно этого хотелось Жуку больше всего на свете. Он развернул сани и заскользил прочь в ворохе снежинок.
— Эй! — прокричал Саймон, который узнал в темноте ненавистный зеленый наряд ученика Марсии и не мог понять, откуда он здесь взялся. — А ты что здесь делаешь, отродье?
— Он гонится за нами! — завопил Септимус, увидев за спиной Саймона: с ловкостью заправского конькобежца тот набирал скорость и уже догонял их.
— Мы уйдем от него, Сеп! — уверенно сказал Жук, вписавшись в очередной поворот, и… наткнулся на двух призраков, которые уже попадались им раньше.
— Простите… выход… пожалуйста… скажите нам… где выход, выход, выход?.. — пронеслось по туннелю.
— Он отстал? — прокричал Жук.
— Нет! — в ответ крикнул Септимус.
— Тогда вперед!
Жук свернул в более узкий туннель, резко остановил сани и спрыгнул. В следующую секунду он толкнул Септимуса вместе с санями в какую-то открытую дверцу и захлопнул ее за собой. Тяжело дыша, Жук осел на скользкий пол.
— Подсобка… — улыбнулся он. — Ни за что не догадается!
Септимус скатился с саней и лег на землю, уставившись в потолок тесной пещерки, выдолбленной во льду. Дверь тоже была сделана из куска льда и, будучи закрытой, оставалась совершенно незаметной. По ту сторону, видимо, тоже.
— Жук, ну ты даешь!
— Ерунда! Хочешь «Шипалочку»?
— Чего?
— Классные, горячие. Держу тут парочку на случай, если замерзну.
Он выудил какую-то коробку из-под лопат и одеяла и заглянул внутрь.
— Тут есть со вкусом банана и рыбы и… свеклы. Извини, Сеп, все самые вкусные уже съел.
— Что со вкусом свеклы?
— Да жвачка. Какую хочешь?
— Если можно, с бананом.
— То есть с бананом и рыбой?
— Да, пожалуйста! Тетушка Зельда готовила отличный пирог с начинкой из банана и рыбы. Обожаю!
— Правда? Тогда можешь забрать их все…

Через десять минут Жук осторожно приоткрыл ледяную дверцу и выглянул наружу. Единственным следом, оставленным Саймоном, были две борозды от коньков: одна по туннелю мимо подсобки, а другая — назад, но, к счастью, не было признаков того, что Саймон здесь останавливался и осматривал их укрытие.
Совсем скоро Жук и Септимус снова сидели на санях и неслись прежней дорогой.
— Вот что, Сеп, — сказал Жук, — мы поедем в Башню Волшебников коротким путем. Я, вообще-то, не собирался, дорога довольно… ухабистая, но, думаю, чем скорее мы выберемся отсюда, тем лучше. Ладно?
— Еще бы!
Несколько минут и множество поворотов спустя Жук остановился и ткнул пальцем в указатель, выдолбленный во льду. Витиеватыми черными буквами было написано: «К Башне Волшебников», и красиво выписанная стрелка указывала на еще более узкий ледяной туннель, который исчезал далеко в темноте.
— Так, теперь держись еще крепче, Сеп, — предупредил Жук. — Тут-то и начинается приключение!
Сани протиснулись в туннель, ведущий к Башне Волшебников. Они замерли на минутку, точно набираясь смелости, а потом Септимус с ужасом почувствовал, как лед под ними резко провалился, и они камнем полетели вниз.
— У-у-у-у-у-ух! — восторженный крик Жука пронесся вверх, когда санки слетели по почти вертикальному склону, ударились об лед, подскочили на такой же крутой подъем, потом сорвались с вершины и со скрежетом приземлились на выровнявшийся склон. Септимус едва успел отдышаться, как Жук резко свернул влево и тут же втиснулся в еще более узкий правый поворот. В этот момент Септимус оторвался от саней. Жук со скрежетом затормозил под лавиной снега, резко развернул сани на сто восемьдесят градусов и вернулся за Септимусом.
— Круто, да? — улыбнулся Жук. — Ты еще не видал мои тройные повороты! Вообще дух захватывает!
— Как-нибудь в другой раз, — ответил Септимус, с трудом взбираясь на сани.
— Ага. Все равно мы уже приехали. Доставка до самых дверей, Сеп! Неплохо?
Жук указал на высокую арку, естественно, из твердого льда. Над ней были выдолблены две витиеватые буквы: «Б. В.».
— Вот мы и тут!
— Да?.. — Септимус с сомнением посмотрел на арку и поднял с земли «Противодействие темным силам». — Ну, пошли, Жук.
— Кто… я? — удивленно спросил Жук.
— Ты же не можешь вернуться? Что ты скажешь старику Фокси?
— Точно. Я об этом не подумал…
Жук слез с саней и привязал их к серебряному кольцу, влитому в лед.
— Приходится их привязывать, а то убегут! — объяснил он, заметив удивление Септимуса. — Раньше у всех были свои санки, а в Башне Волшебников они были особенные, говорят. Но, учитывая, что это последние зачарованные санки, не хочу, чтобы они пропали.
— Да уж, — согласился Септимус. — Так ты идешь?
Жук неохотно пошел за ним через арку. На первой ступеньке ледяной лестницы сидела почти прозрачная фигура в пурпурных одеждах Архиволшебника и крепко спала.
Септимус резко остановился, и Жук врезался ему в спину, отчего Септимус чуть не налетел на призрака.
— Ой… а-а-а… — простонал призрак, тут же проснувшись. — Кто идет?
— Это… это я, — заикаясь, ответил Септимус. — Ученик.
— Ученик? Какой еще ученик? — подозрительно спросил призрак.
— Ученик Архиволшебника, — ответил Септимус.
— Ничего подобного! Ты не похож на моего ученика!
Септимус задумался: как же рассказать не очень приятную новость старому волшебнику?
— Послушайте. Мне очень жаль вас расстраивать, — осторожно произнес он, — но вы больше не Архиволшебник. Вы призрак. Вы… в общем, умерли.
— Хи-хи-хи, попался, парень! Конечно я умер! Да будь я жив, разве сидел бы тут и умирал бы от скуки, прости за каламбур? Как тебя звать-то, сынок?
— Септимус Хип.
— Правда? Так, так, так. Тогда тебе лучше подняться наверх.
— А моему другу можно?
— Можно. Идите уже. Свернете налево и назовете пароль. Тогда окажетесь в кладовке с метлами прямо у Главной залы.
— Большое спасибо! — улыбнулся Септимус.
Призрак Архиволшебника уселся поудобнее и закрыл глаза.
— Всегда пожалуйста, — сказал он, — и удачи, сынок. Она тебе пригодится.
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Септимус толкнул дверь кладовки и осторожно выглянул. Дождался, пока пройдет мимо группа Обычных волшебников, увлеченно обсуждавших погоду, и тогда они с Жуком выбрались наружу. Септимус знал, что он как ученик Архиволшебника, конечно, имеет право находиться в этой кладовке, если ему вдруг взбредет такое в голову. Но он не хотел, чтобы толпа любопытных волшебников в силу своей богатой фантазии начала выдумывать бесконечное множество причин, почему ученику Архиволшебника вздумалось туда залезть.
— Пошли, Жук, — сказал Септимус.
Жук не ответил. Он стоял как вкопанный и таращился на разноцветный пол.
— Он написал мое имя! — от восторга он перешел почти на писк, хотя обычно говорил баском. — Пол написал мое имя! Смотри — «Добро пожаловать, Жук!». Вот это да!
— А, он всегда так, — важно ответил Септимус, позабыв о том, как сам был изумлен в первый раз.
— А вот он пишет: «Добро пожаловать, Принцесса!» Она правда сюда идет? Правда?!
Жук частенько видел из окна, как Дженна шагает по Пути Волшебника, но не мог и мечтать встретиться с ней лично.
— Кто, Дженна? Навряд ли. Она только недавно ушла домой.
Серебряные двери Башни начали открываться, и, к изумлению Жука, на пороге стояла Дженна в лучах яркого солнца. Сначала Септимус тоже удивился, но не Дженне (у нее теперь был пароль, и она могла приходить в Башню, когда захочется), а жаркому летнему дню. Он и забыл, что за пределами Ледяных туннелей на голубом небе светит солнце.
— Привет, Сеп, — улыбнулась Дженна. — Тебе бы надо навестить маму. Я сказала, что с тобой все в порядке, но она хочет сама убедиться.
— Конечно я схожу. Но сначала нужно кое-что сделать. Здесь Саймон!
— Саймон? Здесь?
— Ну, не прямо здесь. Но он там. — Септимус указал в пол.
Дженна озадаченно захлопала глазами:
— Как это, под полом?
— Под Замком, — Септимус понизил голос, — есть Ледяные туннели, Джен. И он там. Катается на коньках…
Дженна расхохоталась:
— Ну ты и чудак, Сеп! Сейчас же лето! Летом не бывает льда!
— Тсс! Вдруг нас кто-нибудь подслушивает!
Он улыбнулся волшебникам, которые шли обратно:
— Доброе утро, Паскаль! Доброе утро, Томасинн! Доброе утро… доброе утро…
— Доброе утро, ученик, — хором ответили волшебники.
Септимус подождал, пока они не скрылись за дверями.
— И это еще не все, Джен! — сказал он. — Саймон действительно достал летающие чары. Я видел их! Он оставил их в Алхимической лаборатории. Я хотел их забрать, но его пояс превратился в змею и…
— Ледяные туннели… Алхимическая лаборатория… змея? — повторила Дженна, вытаращив глаза от удивления. — Сеп, да чем ты там занимался? Тебя же послали всего лишь принести учебник Дракса.
— Да… В общем, я встретил Жука, и все как-то само собой… завертелось.
Жук виновато замялся. В Башне Волшебников, рядом с самой принцессой он чувствовал себя не в своей тарелке. Она, конечно, совсем его не замечала. А его лучший друг Сеп вдруг превратился совсем в другого человека, его уже нельзя было подкалывать или пускать из носа шипучку прямо ему в лицо…
— А, привет, Жук! — к величайшему изумлению Жука вдруг сказала Дженна.
— Э-э… а откуда вы знаете мое имя? — пролепетал Жук.
— Прочитала на полу, — улыбнулась Дженна. — Решила, наверное, это ты. Ты выглядишь именно так, как говорил Сеп.
— Сеп говорил вам обо мне? — Жук покраснел до корней волос.
— Конечно. Ты же его лучший друг.
— Ой… — Жук растерял все слова.
Он пошел следом за Септимусом и принцессой на какую-то лестницу и чуть не свалился от неожиданности, когда серебряная спираль вдруг завертелась. К тому времени, когда они добрались наверх, у Жука изрядно кружилась голова. После такого хоть каждый день по Ледяным туннелям, решил Жук и поплелся за ребятами. И — новое потрясение. Он только что видел тяжелую фиолетовую дверь в покои Марсии! Ничего себе, он на вершине Башни Волшебников у покоев самого Архиволшебника! Никто, даже старик Фокси, никогда не бывал на вершине. Если кому-то нужно было поговорить с Архиволшебником, Марсия всегда встречала их в Главной зале, но никто никогда не поднимался наверх.
На стуле устало дремал Кэчпол. Септимус осторожно шагнул мимо, и тяжелая дверь, как обычно, узнала ученика. Она распахнулась, и Септимус добродушно толкнул Жука через порог.
— Иди, Жук, — улыбнулся он. — Там не так уж и шикарно.
Он оказался прав. Обычно прибранная комната Марсии, в которой и вздохнуть-то было страшно, как будто пережила ураган. На полу выстлали дорожку обломки мебели, забросанные сверху всевозможными черепками от горшочков, тарелок и ваз.
Жук ничего не сказал. Он так и представлял жилище Архиволшебника. От своего дядюшки-уборщика, который работал в Бродилах, он наслушался достаточно рассказов о том, как живут волшебники.
— Что случилось? — воскликнула Дженна.
Септимус вздохнул. Чего-то не хватало. Что-то, господствовавшее в комнате почти целый год, исчезло. И тут Септимус понял, что оно до сих пор здесь… только разбито на кусочки.
— Тенеловка! — прошептал он. — Она сломана! Но… но где же Марсия?
— А вдруг Тень ее одолела, Сеп? — прошептала Дженна и схватила Септимуса за руку. — Смотри!
Она указала на сорванные фиолетовые шторы. Под ними что-то шевелилось.
— Тень! Она там!
— Скорее, бежим отсюда! — скомандовал Септимус.
Но едва ребята попятились к двери, как существо под фиолетовыми шторами кинулось к ним, потом споткнулось о груду разодранных бархатных подушек, налетело на какой-то стол и повалило его на пол. А потом из-под шторы высунулся зеленый хвост и опрокинул последнюю целую вазу.
— Огнеплюй, какой же ты негодник! — воскликнул Септимус тоном, в котором смешались облегчение и испуг. — Что ты натворил!
Услышав свое имя, Огнеплюй вылез из-под штор. Дракон, который был уже размером с маленького пони, затопал через комнату навстречу Септимусу, радостно размахивая хвостом при виде своего хозяина.
— Сидеть, Огнеплюй, сидеть! — приказал Септимус, однако безрезультатно.
Огнеплюй потерся головой об одежду Септимуса и постучал хвостом по полу. От его стука даже сажа посыпалась из трубы.
— Твой новый питомец, Сеп? — раздался знакомый голос из кучи сажи.
Из-за решетки выкарабкался Альтер и вылетел из камина.
— Как ты умудрился уговорить Марсию оставить здесь дракона? Я бы снял перед тобой шляпу, если бы она у меня была. Здравствуй, принцесса. И юноша из «Манускрипториума».
— Привет, Альтер! — поздоровалась Дженна, благодарная ему за то, что он, как всегда, появился очень вовремя.
Жук, потеряв дар речи, вымучил только слабую улыбку.
Септимус промолчал. Он возился с Огнеплюем, который грозился прожевать кусок Тенеловки. Септимус выхватил из лап Огнеплюя длинный черный прут, но дракон дернул его к себе и махнул хвостом по коленям Альтера — насквозь.
Альтер не любил, когда сквозь него проходили. От этого его всегда тошнило.
— Тебе и правда не мешало бы обзавестись учебником Дракса, — обиженно сказал он.
— Да знаю, — рассеянно ответил Септимус.
Они с Огнеплюем наконец-то нашли компромисс. Дракон получил одну половину прута, а Септимус другую — и в ужасе вытаращился на нее.
— Альтер, — сказал он, — тут что-то внутри. Похоже на кость!
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Огнеплюй громко храпел у камина. Альтер попытался было заманить дракона обратно в комнату Септимуса, но резко вымахавший зверь уже не помещался на лестнице. К счастью, Септимус откопал наполовину изжеванную книжку «Дракон-приемыш: как остаться в живых» и умудрился расшифровать перемазанную слюной инструкцию «Как усыпить дракона». Как ни странно, инструкция сработала.
И теперь перед Дженной, Септимусом и Жуком стояла почти невыполнимая задача. Они собирали с пола все обломки Тенеловки, пытаясь извлечь из них кости — человеческие кости.
— Я-то думал, это в Доме номер тринадцать творятся странности, Сеп, но куда уж нам до этого! Ты таким каждый день занимаешься?
Жук изо всех сил пытался разломать изогнутые части с верхушки Тенеловки. В них оказался полный набор человеческих ребер.
— Ну, не совсем каждый день, — ответил Септимус и поморщился, извлекая из какой-то узкой угловой части длинную тонкую кость. — Что же ты хочешь, последний четверг месяца…
Жук передал очередное ребро Дженне, которая складывала кости на полу.
— Значит, ты так вот каждый последний четверг… — Тут он поймал улыбку Септимуса. — А, как смешно, Сеп! Я почти попался. Это уже четырнадцатое, госпожа.
— Дженна, — поправила его девочка. — Зови меня просто Дженна, Жук.
— Ой, простите… прости, Дженна. Короче, это уже четырнадцатое ребро, и это еще не конец. Они так надежно спрятаны, что ни за что не догадаешься. Ни в жизни! А, вот еще одно — пятнадцатое!
— Мило. Спасибо, Жук.
— Всегда пожалуйста, госпожа… Дженна.
Дженна смерила взглядом зловещие кости, аккуратно разложенные, будто жуткая мозаика. На любимом китайском ковре Марсии постепенно складывался человеческий скелет, по мере того как Септимус и Жук передавали Дженне кости.
— И сколько там уже, Джен? — через некоторое время спросил Септимус.
— Ну… — Дженна попыталась вспомнить что-нибудь из уроков анатомии. — Тут у нас почти две руки… восемь пальцев, больших нету… пока. Очень много маленьких костей, но я не знаю, куда их, — может, они от запястья… Не хватает одной ноги и черепа, к счастью…
— Ага, — мрачно произнес Септимус и вытащил из-под опрокинутой кушетки длинную тонкую деталь. — Вот и нога номер два.
— Жуть! — пробормотал Жук, вручая Дженне новую порцию маленьких косточек.
Девочка аккуратно уложила их на предположительное место, потом встала и окинула взглядом «мозаику». Теперь получился практически полный скелет, если не считать головы. Альтер парил рядом с Дженной, слегка поблескивая. Он казался еще прозрачнее, чем обычно. Верный признак того, что Альтер обеспокоен.
— В чем дело, дядя Альтер? — спросила Дженна.
— Мне кажется, принцесса, что это внедрение. Очевидно, оно неполное, но хотелось бы знать, насколько именно.
— Ну, можно, наверное, пересчитать кости, — предложила Дженна. — А потом, если знать, сколько их всего в скелете, можно будет выяснить.
— Но мы же не знаем, сколько костей в скелете, — сказал Септимус. — Ну, я точно не знаю.
— И я, — добавила Дженна.
— Двести шесть, — заявил Жук.
— Жук, ну ты даешь! Ты уверен? — удивился Септимус.
— Да. Один раз их пересчитывал. Мне дали такое задание, когда я поступал на работу в Архив «Манускрипториум». Одну минуту разглядываешь скелет в шкафу, потом они перемешивают кости, и ты должен собрать его заново — и пересчитать кости. Я насчитал двести, и старик Фокси сказал мне прибавить еще шесть, потому что в каждом ухе есть три маленькие косточки, которые не видно. Так что всего двести шесть.
— Что ж, вот ты и будешь считать, Жук, — сказала Дженна. — У тебя лучше получится, чем у меня.
— Нет уж, спасибо, — содрогнулся Жук. — Терпеть не могу кости, у меня от них мурашки по телу.
У Дженны было такое разочарованное лицо, что Жук тут же сдался:
— Ну ладно, так и быть. Я их пересчитаю, если уж ты так хочешь. — И начал жуткий счет.
Пересчитав пять раз, он сел на пятки и с облегчением сообщил:
— Закончил. То же самое, как в прошлый раз. Все кости на месте. Кроме черепа, разумеется.
— Который завершит внедрение, — констатировал Альтер.
— Но почему внедрение делается из человеческих костей? — спросил Септимус. — Разве обычно не используют скелеты крыс и змей?
— Обычно — да, — согласился Альтер. — Но это очень похоже на человеческое внедрение. И оно смертельно опасно.
— Я, конечно, очень извиняюсь, — вмешался Жук, — но что такое внедрение?
— Рада, что ты спросил, Жук, — сказала Дженна, — потому что я тоже не представляю.
Жук залился румянцем.
— Это орудие тьмы, — прошептал Альтер, паря над скелетом и пристально его изучая. — При помощи внедрения можно получить доступ туда, куда невозможно попасть иным способом. Волшебник — а обычно это делает именно он, потому что дело очень опасное, — тайно переправляет кости существа через порог того места, куда хочет попасть. Человек, на которого он хочет повлиять, должен занести их по собственной воле. Нельзя просто бросить кости в окно. Их нужно заносить по частям, и, когда последняя кость, обязательно череп, пересекает порог, существо собирается вновь и выполняет то задание, которое ему поручено. Его практически невозможно остановить. И человеческое внедрение, то есть посредством человеческих костей, это самое опасное орудие тьмы. Стоит дотронуться до внедрения тому, для кого оно предназначено, как он погибнет. Хуже того, он проведет год и один день в страшных муках. Я вот, например, когда умер, всего лишь должен был целый год и один день просидеть в этой ужасной Тронной зале… Но мучиться целый год и один день… Это представить жутко! — Альтер сокрушенно покачал головой.
Септимуса такая весть привела в ужас.
— И это внедрение предназначено для Марсии? — прошептал он.
— Полагаю, что так, ученик. Только я не понимаю, как Уизел мог на такое пойти…
— На что пойти, Альтер?
Фиолетовая дверь внезапно распахнулась, и, к всеобщему удивлению, в комнату на всех парах влетела Марсия, и Тень проскочила вслед за ней. Марсия несла нечто, похожее на коробку для шляпы.
— А-а-а! — вдруг заорала она. — Ах, этот никудышный дракон! Поверить не могу!
— Марсия, — очень спокойно произнес Альтер, — у тебя в доме внедрение. Дай мне посмотреть, что там в коробке.
— О чем это ты, Альтер? Септимус, убери этого паразита вон отсюда, куда-нибудь во двор! Он ни минуты больше здесь не задержится!
Но Септимус ничего не ответил. Он подбежал к Марсии и толкнул ее к двери.
— Выйдите, Марсия! Вы должны выйти отсюда!
— Септимус, ты что делаешь? — воскликнула Марсия, отстраняя его с пути.
Септимус изо всех сил толкнул ее, и последняя часть Тенеловки — большая круглая пробка — упала на пол и разбилась.
Все в ужасе смотрели, как из осколков выпал белый череп и покатился по полу прямо к костям. Всего несколько секунд понадобилось ему, чтобы воссоединиться с телом.
И внедрение завершилось.
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Скелет неуверенно поднялся на ноги, покачиваясь и теряя равновесие. А потом вдруг, точно жуткий щенок, метнулся прямо к Марсии.
Марсия побелела, но не потеряла самообладания. Она медленно попятилась, отчаянно соображая.
Альтер смотрел, как Тень следует по пятам за Марсией, и ему совсем не понравилось это зрелище. Тень уже не была бесформенным сгорбленным созданием, которое ходило за Архиволшебником весь прошлый год. Теперь у нее было почти настоящее тело, она стояла прямо и уверенно, и ее желтые глаза загорелись от предвкушения, когда она в ожидании нависла над плечами Марсии…
— Эллис Крэкл! — воскликнул Альтер.
Тень вскинула голову, услышав свое имя.
— Не время шутки шутить! — рассердилась Марсия.
— Твоя Тень, Марсия! Это Эллис Крэкл!
— Сейчас меня это как-то меньше всего волнует.
Марсия шагнула назад, переступив через разодранную подушку. Приближающийся скелет повторил ее движения, неприятно щелкая костями. Марсия еще раз сделала шаг назад. Скелет тоже — вперед.
— Пожалуйста, Альтер, это уже не смешно! — сказала Марсия, и в ее голосе зазвучала настоящая паника.
— Я знаю, — спокойно ответил Альтер. — И есть только один выход.
Марсия снова отступила на шаг. Скелет шагнул вперед.
— Ты должна его узнать, — сказал Альтер, паря в нескольких метрах над полом и держась поближе к Марсии.
— Альтер, я не могу! Я не знаю, кто это!
Но Дженна поняла, кто это. Все то время, пока она собирала скелет, она напряженно думала.
— Это Дом Дэниел, — сказала она. — Скорее всего.
Марсия посмотрела на Дженну, на секунду отведя взгляд от надвигающихся костей.
— Дженна, что ты хочешь сказать?
Девочка не отрывала глаз от Марсии, чтобы только не смотреть на кости. Она не осмеливалась даже мельком взглянуть на тот же самый оскалившийся череп и пустые глазницы, которые преследовали ее по всей Обсерватории.
— Я хочу сказать… Это в самом деле Дом Дэниел! У Саймона в пещере был его череп, но не было костей. И он сказал мне, что достал его кости из Болота. Я все гадала, куда они делись…
— Ты уверена, принцесса? — осторожно спросил Альтер.
— Да, — подтвердила Дженна. — Да, да! Я уверена!
Марсия задрожала, бормоча вполголоса:
— А может, это не он… Это блеф!.. Могу поспорить, что это блеф… Он всегда так делал… Выставил, наверное, вместо себя какого-нибудь матроса со своего корабля… А может, это двойной блеф и это действительно он… Он был бы сам не прочь так позабавиться… Ах, Альтер!
— Ты должна верить Дженне, Марсия. Поверь ей! — осторожно сказал Альтер, наставляя ее, будто она до сих пор его ученица.
Скелет уже почти мог достать до Марсии и начал поднимать правую руку… Кровь отхлынула от лица волшебницы. Марсия прошептала:
— А если узнавание будет ошибочным, Альтер… тогда… Тогда мне конец!
— Марсия, тебе нечего терять. Если он дотронется до тебя, тебе тоже конец!
Скелет сделал большой шаг вперед.
Марсия сделала такой же шаг назад — и все. За спиной была дверь. Волшебница щелкнула пальцами. Звяк! Два серебряных засова выскользнули из стены и заперли дверь. Ж-ж-ж! Повернулся тяжелый замок на фиолетовой двери. Марсия мрачно улыбнулась. По крайней мере остальная часть Башни Волшебников защищена от разрушения, которое может принести удачное внедрение. Марсия подперла спиной дверь и начала делать то, что должна была. Фиолетовая дымка могущественной магики замерцала вокруг Архиволшебника, озарив ее темно-зеленые глаза и поблескивая на длинном пурпурном плаще…
Внезапно скелет рванулся к ней. Марсия вскинула руку и прокричала:
— Узнаю тебя!
Скелет застыл на месте. Он смерил Марсию насмешливым взглядом (если череп на таковой способен), сложил руки и встал, нетерпеливо притоптывая ногой.
«Ну и?.. — как будто бы говорил он. — Попробуй, удиви меня!»
Марсия пришла в замешательство.
— Альтер, он знает, что я собираюсь сказать, и ему все равно! — затараторила она. — Дженна, наверное, ошибается!
— Он просто блефует, — ответил Альтер с уверенностью, которой на самом деле не чувствовал.
Не убежденная его словами, Марсия слабо улыбнулась.
— Присмотри за Септимусом, — попросила она Альтера. — Я вернусь через год и один день и проверю!
— Хорошо, я обещаю. А теперь — давай!
Марсия подняла руку и указала пальцем на скелета. Потом сделала глубокий вдох и проговорила негромким певучим голосом:
– На тебя я смотрю
И тебя узнаю!
Ты…


Голос ее подвел. Она с любовью посмотрела на Септимуса, Дженну, Альтера и даже Жука. Кто знает, может, она видит их в последний раз живой…
– … Дом Дэниел!


Комнату наполнил пронзительный крик.
Дженна в ужасе разинула рот, решив, что это кричит Марсия. Как будто призрак своим завыванием и душераздирающими воплями предвещал чью-то смерть. Не выдержав, Жук упал на пол и спрятал голову под подушкой. Дженна заткнула уши пальцами, но Септимус продолжал слушать. Он слушал и смотрел, с открытыми ушами и глазами, потому что хотел услышать, как звучит самая могущественная магика, когда-либо встречавшаяся ему на свете. Он хотел понять, какая она… Но больше всего он хотел стать частью нее.
И Септимус шагнул к Марсии.
Туго завернувшись в магический пурпурный плащ, Марсия прижалась спиной к прочно запертой двери. Перед ней стоял, вытянув руки, скелет и пытался сорвать с ее шеи Амулет Аку. Септимус увидел, как пурпурная дымка вокруг Марсии постепенно темнеет и силуэты волшебницы и скелета становятся едва различимыми…
Альтер покачал головой, обеспокоенный непрекращающимся криком. Что-то не так… Узнавание действовало не так, как должно было.
Септимус дотянулся до края пурпурной дымки.
— Нет! — запретил Альтер, пытаясь перекричать дикий визг. — Отойди, Септимус! Это опасная магика!
Мальчик не обратил на него внимания. Вопль достиг невыносимой точки, и Септимус ступил в магику. Внутри нее оказалась абсолютная тишина, все двигалось бесшумно и в замедленном темпе, и Септимус знал, что Марсия видит его. Ее губы зашевелились, но не издали ни звука. Она подняла руку, словно не хотела подпускать его ближе.
Септимус стоял внутри магики, не понимая, что происходит. Теперь он видел вокруг костей очертания Дом Дэниела, которые ни с кем нельзя было спутать. Он узнавал шляпу-цилиндр, всклокоченные волосы и длинный черный плащ колдуна. И его толстые пальцы тянулись за амулетом. Марсия верно его узнала, но почему ничего не получается?
И тут Септимус понял почему. Марсию превосходили по численности.
Мальчик увидел то, что видел Альтер. Тень уже не была неразличимым силуэтом, она превратилась в неистового юношу с желтыми глазами. Обнажив зубы в широкой улыбке, Эллис Крэкл, один из прежних учеников Дом Дэниела, стоял рядом с Марсией и отменял Узнавание.
Барахтаясь, как будто под водой, Септимус пробирался к Марсии сквозь магическую дымку. Он увидел, как Эллис Крэкл тянется к нему, чтобы оттолкнуть его, и понял: теперь настало время поединка между учениками. Септимус поднял руку. Они встретились ладонями, и Септимус почувствовал лед прикосновения Тени. Он посмотрел Эллису Крэклу прямо в глаза, и Эллис Крэкл посмотрел на него. Желтые глаза против зеленых. Септимус сосредоточился и медленно, но точно пригвоздил взглядом злополучного Эллиса Крэкла.
В то же мгновение Альтер, Дженна и Жук увидели, как Эллис Крэкл пулей вылетел из пурпурного водоворота. В оболочке черного дыма Тень заметалась по комнате, отчаянно разыскивая выход.
Больше всего на свете Альтер хотел, чтобы Тень оставила Марсию, поэтому он сделал то, на что редко решался. Он подтолкнул события.
Порыв воздуха распахнул самое большое окно в комнате, Тень Эллиса Крэкла вылетела наружу и растворилась в чистом летнем воздухе.
После темноты в комнате яркость солнца потрясла Дженну, и девочка не сразу заметила силуэт на фоне неба за окном. Опасно балансируя на большом деревянном карнизе, там стоял Саймон Хип.
Альтер побудил окно закрыться, но Саймон распахнул створки и запрыгнул в комнату. Дженна отпрянула, а Жук, который как раз высунул голову из-под подушки, приобнял принцессу, готовый ее защищать. Но на этот раз Саймона интересовала не Дженна, а скелет.
С исчезновением Эллиса Крэкла дымка магики прояснилась, и из нее появились три фигуры, одна из которых, все еще протягивая руку к горлу Марсии, быстро разрушалась.
Саймон бросился к распадающейся форме.
— Я здесь, учитель! — прокричал он. — Твой новый ученик здесь!
Саймон так жаждал объявить себя учеником Дом Дэниела, что сначала не понял: Марсия до сих пор жива! А значит, внедрение не удалось. Но, подойдя к последним пурпурным облачкам магики, Саймон в испуге остановился.
Дом Дэниел выглядел не лучшим образом. Дом Дэниел выглядел хуже, чем когда-либо, а достаточно вспомнить, на что он был похож, когда облепленная грязью груда костей выбиралась из канавы. Обглоданные кикиморами кости хотя бы были относительно чистыми. Они не таяли и не превращались с противным хлюпаньем в отвратительную жижу.
— Т-твой новый ученик здесь… уч-читель, — заикаясь, пролепетал Саймон и вдруг заметил прямо перед собой Марсию и Септимуса.
Волшебница крепко сжимала руку мальчика, и их мертвенно-бледные лица выражали отвращение, смешанное с облегчением. От Дом Дэниела осталось лишь мокрое место. Узнавание наконец сработало.
Саймон начал осознавать, что произошло.
Грубый, загробный смех наполнил комнату.
— Ты не мой ученик, идиот! Я дал тебе простейшее задание — избавиться от королевки. И что? Она не только убежала от тебя трижды, но еще вернулась сюда и ковыряется в моих костях! Да она собрала меня прямо на ковре, как детскую головоломку! И во всем этом виноват ты, проклятый Хип! Думал, станешь моим учеником? Да ты был просто мальчиком на побегушках! Мой ученик все это время был здесь. Тенек… Тенек… Тенек… — И голос Дом Дэниела затих.
Вонючая черная масса расплылась по полу и собралась вокруг сапог Саймона.
— Дьявол, надул меня! — завопил Саймон. — После всего, что я сделал для тебя и твоих мерзких костей! Ты мне обещал!
Как ребенок, пинающий опавшие листья, Саймон швырял ногой склизкую лужу, оставшуюся от Дом Дэниела, и разбрызгивал ее по комнате.
— Прекрати! — заорала Марсия. — Убирайся вон, Саймон! Или мне тебя вышвырнуть?
Саймон попятился.
— Не волнуйтесь, я ухожу. Не собираюсь оставаться здесь с этими жуликами! — Его речь оборвалась, и он уставился на Септимуса. — Но ты от меня так легко не избавишься! Стать учеником было обещано мне! И я им стану! Несмотря ни на что!
Он подбежал к окну, открыл его и вскарабкался на широкий карниз. Постоял там, набираясь смелости, а потом спрыгнул. И ему было почти все равно, сработают ли летающие чары. Все его планы провалились, полетели в тартарары. Но когда Саймон начал падать вниз, летающие чары заработали. Неуверенно воспарив над двором Башни Волшебников (к изумлению группы Обычных волшебников, вернувшихся из похода по магазинам), он понял, что ему осталось лишь одно — мстить.

А в комнате Марсии звякнули два толстых серебряных засова и отперли тяжелую пурпурную дверь. С щелчком повернулся замок, и раздался робкий стук.
— Прошу прощения, — послышался из-за двери осторожный голосок Кэчпола. — Эй… вы там как? Помощь нужна?
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Марсия сидела на стуле Кэчпола в коридоре и прижимала к груди «Противодействие темным силам». Пурпурная дверь в ее покои вновь была заперта, но на этот раз все, кроме Огнеплюя, стояли по другую сторону и слушали, как работают заклинания «глубокая очистка», «починка» и «антитьма». Марсию беспокоила огромная лужа, оставшаяся от Дом Дэниела. Саймон изрядно обрызгал ею Огнеплюя, поэтому Марсия закрыла в комнате и дракона, на всякий случай.
Кэчпол чувствовал себя как хозяин на незадавшемся празднике. Он осторожненько пытался завести вежливый разговор.
— Это будет пятиминутная чистка, госпожа Марсия? — спросил он, пытаясь вспомнить «Расписание уборок», которое учил всю прошлую неделю.
— Пять минут… — Марсия язвительно фыркнула. — Чтобы избавиться от всей этой темной слизи, разбрызганной повсюду, понадобится больше пяти минут! Не говоря уже о бардаке, который устроил один всем известный дракон. Это бесконечное заклинание.
— Бесконечное! Батюшки! — Кэчпол аж дар речи потерял.
Ему представилось, как весь остаток жизни он вынужден будет провести здесь, в коридоре, вымучивая какие-нибудь вежливые реплики. Такая перспектива ему что-то совсем не нравилась.
— Бесконечное заклинание работает столько, сколько потребуется, — объяснила Марсия. — Оно не остановится, пока дело не будет сделано. Ты должен бы это знать, Кэчпол. Насколько я помню, раздел по бесконечным заклинаниям находится на самой последней странице «Расписания уборок».
— Ах да! Теперь вспомнил, надо же, госпожа Марсия.
Кэчпол нервно сглотнул, но Марсия уже не обращала на него внимания. Ее мысли занимало нечто более важное.
— Альтер, я хочу, чтобы ты привел ко мне этого Уизела и его неприятную экономку. Пусть сейчас же явятся сюда. Мне будет любопытно послушать их версию случившегося.
— С превеликим удовольствием, но их дом меня отшвырнул, — печально покачал головой Альтер. — Марсия, это все моя вина, ведь это я посоветовал тебе так поступить. Поверить не могу, после всего, что сделал для меня Отто Ван Клампф, его сын оказался таким негодяем…
— Я тебя не виню, Альтер, — сказала Марсия. — Мне кажется, виновата Уна Браккет. И Хью Фокс. Ты предупреждал меня насчет него, а я тебя не послушала.
— На тебя повлияла Тень, — ответил Альтер. — Ты была сама не своя.
— И я не послушала Септимуса, когда Саймон забрал Дженну, — добавила Марсия. — Все говорило об опасности, но я ничего не заметила.
— Ты и не смогла бы заметить, Марсия, — утешал ее Альтер. — Быть под властью Тени губительно.
Вдруг волшебница вскочила, и Кэчпол бросился ловить падающий стул.
— Так, Альтер, теперь Тени больше нет, и я все вижу отчетливо. Даже под властью Тени я прекрасно понимала, что нужно приглядывать за тем местом, где готовится Тенеловка. Одно знаю наверняка: если Саймон и приносил эти кости весь год по частям, то только не через главный вход, потому что мои наблюдатели его ни разу не видели…
— Твои наблюдатели? — переспросил Альтер. — Какие еще наблюдатели?
— Бывшие солдаты Молодой армии. Из Разжалованного дома. Двое милых ребят хотят стать волшебниками…
— Милых! — хмыкнул Септимус. — Злыдни они, вот кто! Все время меня обзывали, когда я приходил!
— Ну, я им сказала, чтобы они держались правдоподобно. А то еще кто-нибудь заподозрит… Они очень толковые. Тренируются на причале день и ночь в любую погоду так увлеченно. Они станут хорошими волшебниками, когда подрастут.
Внезапно Септимуса осенило.
— Саймон прошел через Ледяные туннели! Значит, он делал так все это время!
— Тсс! — Марсия была в ужасе. — Не говори об этом перед… Кэчпол, спустись по Змеиной канаве и приведи сюда Уизела Ван Клампфа и Уну Браккет. Отведи их в Неприступную комнату рядом с Главной залой, пусть подождут меня там. А потом сходи за Хью Фоксом и сделай то же самое. Понял?
Кэчпол кивнул и направился к винтовой лестнице. Он очень обрадовался, что больше не нужно выполнять обязанности хозяина праздника.

Через несколько минут тихое жужжание возвестило о том, что дверь наконец отпирается. Она распахнулась, и все вошли в безупречно чистую комнату, починенную, вычищенную и свободную от всех признаков тьмы. Даже Марсия выглядела довольной, правда только секунду. Пока не увидела, что Огнеплюй восседает на ее любимом китайском ковре.
— Он приготовился! — возмущенно воскликнула она. — И прямо на моем любимом ковре! Паразит!
Огнеплюй заявление проигнорировал. Ему было не до Марсии: он впервые расправлял свои крылья! Мягкий пушок, покрывавший их раньше, опал и остался толстым зеленым слоем на ковре Марсии. Теперь Огнеплюй испытывал непреодолимое желание раскрыть крылья и полететь. И Марсия знала о драконах достаточно, чтобы понять: его ничто не остановит.
— Нам придется вывести его на взлетную площадку, — сказала она. — Еще не хватало, чтобы он совершил свой Первый Полет здесь.
— А где мы найдем взлетную площадку? — растерянно переспросил Септимус.
— За драконьим окном есть старая, — ответила Марсия, махнув рукой в сторону окна, которое открывал Саймон.
— А… — Септимус наконец понял, почему на каменной перемычке над окном была вырезана маленькая фигурка летящего дракона.
— Не волнуйтесь, — сказала Марсия, — она совершенно безопасна. Все Архиволшебники должны содержать взлетную площадку в исправности. Мало ли, когда она понадобится. Хотя, к несчастью, она позволяет всяким идиотам вроде Саймона на нее приземляться.
Огнеплюя выманили на взлетную площадку коробкой с пирожными, которую Септимус нашел под раковиной. Пирожные оказались немного помятыми и непропеченными, но дракону было все равно. Он довольно уселся на деревянную площадку, прожевывая пирожные и наслаждаясь видом Замка, который раскинулся перед ним, как огромная доска для игры в шустрые шашки.
А в Башне Волшебников продолжались споры.
— Значит так, Септимус, — сказала Марсия, — во время Первого Полета не надо выделывать сложные пируэты. Попроще… Ты должен один раз облететь Башню и приземлиться во дворе. Тебе нужен штурман?
— К-кто? — Септимус выглянул в окно, и у него тут же подкосились ноги.
— В «Драксе» правило шестнадцать-бэ, параграф восемь гласит: «Штурмана можно использовать только в том случае, если он или она принимал(а) участие в Первом Полете». Так что если тебе нужен штурман, то сейчас или никогда.
— Меня не проси, Сеп, — виновато сказал Жук, который вместе с Марсией пытался выпихнуть хвост дракона из окна. — По договору я должен служить в «Манускрипториуме» еще пять лет. У меня всего один выходной в две недели, и то если повезет. Вряд ли я подойду на роль штурмана. Хотя после всего этого я вообще могу остаться без работы…
— Без работы ты не останешься, — заверила его Марсия, — чего нельзя сказать о Хью Фоксе.
— Благодарю, — запинаясь произнес Жук.
— Давай я, Сеп, — предложила Дженна. — Я могу быть твоим штурманом. Если ты не против, конечно.
— Ты правда хочешь, Джен? — спросил Септимус и немного просиял от мысли, что с ним хотя бы будет кто-то, когда он поднимется на сотни метров над землей.
— Конечно хочу! Для меня это была бы большая честь!
А на взлетной площадке Огнеплюй слопал последнее пирожное и, чтобы не потерять ни крошки, проглотил заодно и коробку. Он вдохнул вечерний воздух, и его охватила дрожь волнения, как и всех драконов перед их Первым Полетом. Он громко запыхтел и в предвкушении ударил хвостом. Марсия и Жук едва успели отскочить в сторону.
— Поторапливайся, Септимус, — сказала Марсия, — а то еще улетит без тебя. Не хватало, чтобы все следующие годы Замок осаждал неуправляемый дракон.
Септимус собрался с духом и полез через окно на взлетную площадку.
«Ты сможешь, — говорил он себе. — Ты сидел на высоченном дереве, ходил по шаткому мосту на последнем этаже ведьмовского дома и летал на лодке. Ты не боишься высоты. Это уж точно».
Но как ни убеждал себя Септимус, ноги по-прежнему не слушались его, точно были сделаны из желе, которое весь день пролежало на солнце.
— Ну же, Сеп, — сказала Дженна, выбираясь из окна вслед за ним.
Она обхватила его за плечи и повела по широкой деревянной площадке. Когда ветер, гулявший на вершине Башни, взъерошил мальчику волосы, Септимус закачался.
— Все будет хорошо, — прошептала Дженна. — Смотри, Огнеплюй ждет, когда ты сядешь на него.
Септимус сам не понял, как это получилось, но через несколько секунд он уже сидел на шее дракона, в ямочке прямо перед плечами. Это место как будто было создано для наездника, и мальчик чувствовал себя на удивление уверенно. Чешуя дракона хотя и была гладкой, но имела шершавые края, которые не давали никуда соскользнуть. А широкие шипы, идущие, будто грива, по мускулистой шее, как раз помещались в руках Септимуса.
А вот Дженне было не так удобно.
— Подвинься немного, Сеп, — попросила она, — а то я у самых крыльев.
Септимус поерзал вперед, насколько осмелился, и Дженна протиснулась в ямочку позади него.
— Так, — сказал Альтер, парящий рядом, — запомните три вещи. Первое — взлет. Когда он спрыгнет, то полетит вниз, как камень. Но поверьте, это только на секунду или две. Так всегда начинается Первый Полет. Потом вы взлетите. Второе — управление. Пинай в левый бок, чтобы свернуть влево, и в правый бок, чтобы вправо. Два пинка в левый бок — вниз, два пинка в правый бок — вверх. Можешь просто говорить ему. Он умный дракон, поймет. И третье — я всегда с вами. У вас все получится, не бойтесь.
Септимус кивнул. Ему не терпелось начать.
— Вперед! — прокричала Марсия. — Вперед! Давай, Жук, толкай!
Вместе с Жуком они изо всех сил толкнули дракона. Но безрезультатно. Огнеплюй по-прежнему крепко сидел на площадке.
— Да что ж это! — сердито залепетала Марсия, толкнув дракона еще раз. — Шевелись, ленивая туша!
Как прыгун, который пожалел о том, что залез на самую высокую вышку, и знает, что теперь у него один путь — вниз, Огнеплюй испуганно зашаркал вперед и уцепился пальцами за край площадки. Дракон нерешительно выглянул в пропасть и увидел двор далеко-далеко внизу. Септимус закрыл глаза и крепко вцепился в его шею. Дженна чувствовала, как у нее за спиной дрожат готовые к полету крылья, но ничего не происходит.
— Вот глупый дракон! Не вздумай мне потащиться обратно, потому что я тебя назад не пущу! — прокричала Марсия. — И если тебе дорога жизнь, ты сейчас же спрыгнешь!
Поднатужившись из последних сил, Марсия и Жук вытолкнули кончик хвоста на площадку.
Нерешительность Огнеплюя сменилась паникой. Марсия, может, и не была настоящей матерью дракона, но у нее было много качеств, которыми обладали мамаши-драконы, так что Огнеплюй не видел разницы.
— Делай, как тебе говорят, и лети! — заорала Марсия и захлопнула окно.
И Огнеплюй сделал, как ему сказали. Он спрыгнул с взлетной площадки — и камнем полетел вниз. Вниз… вниз… вниз… Девятнадцатый этаж, восемнадцатый, семнадцатый… Пролетели шестнадцатый, пятнадцатый, четырнадцатый… На тринадцатом этаже до Огнеплюя дошло, что, оказывается, надо делать. На двенадцатом он сообразил, как это надо делать. На одиннадцатом выяснилось, что его крылья слиплись. На восьмом этаже он наконец разлепил их, и, когда на седьмом этаже у всех чуть не остановилось сердце, Огнеплюй вдруг расправил огромный зеленый полог крыльев, поймал поток воздуха и заскользил по красивой дуге, пока вновь не поднялся до вершины Башни Волшебников. Выглянув из окна, побелевшая Марсия заулыбалась, и Жук радостно заулюлюкал.
— Ну, слава светлым силам! — прошептал Альтер, почти невидимый от страха.
Он подлетел к дракону и его пассажирам, которые замерли от потрясения.
— Вы живы?
Альтер едва поспевал за ними. Теперь, когда Огнеплюй понял, для чего нужны крылья, он упивался ощущениями полета и набрал невероятную скорость.
Септимус кивнул.
— Один раз облетите вокруг Башни и приземлитесь во дворе! — напомнил Альтер.
Септимус мотнул головой. Вдалеке он увидел барахтающийся в воздухе черный силуэт. Саймон Хип! Саймон как раз чудом не врезался в крыши домов, которые примыкали к лодочной мастерской, и падал на другую сторону.
— Давай, Огнеплюй, за ним! — прокричал Септимус.
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А в лодочной мастерской Янни началась работа над лодкой-драконом. Янни вытащила лодку из Дома дракона, развернула ее и уже собиралась поставить назад, но носом к выходу. Об этом Дженна попросила Нико вчера вечером. Она сказала, что так потребовал сам дракон. Нико до сих пор не привык к мысли, что лодка-дракон тоже живое существо, поэтому не понимал, какая вообще разница: носом или кормой к выходу будет стоять лодка. Но Дженна настояла на своем.
С борта буксирной лодки Янни критическим взглядом смерила лодку-дракона. Они с Нико осторожно зафиксировали сломанное крыло и привязали его к корпусу, но крыло было раздроблено, и из него прямо в воду сочилась странная зеленая жидкость. Да и сам дракон выглядел неважно. Чешуя его потускнела, веки отяжелели, голова и хвост бессильно повисли.
— Дело скверно! — крикнула Янни Руперту Гринджу, который вместе с Нико стоял на борту лодки-дракона и руководил процессом.
Руперт кивнул.
— Не знаю, что мы можем сделать, — проворчал он. — Если честно, думаю, ей теперь помогут только эти ваши фокусы-покусы.
Трое волшебников, которых Янни (как более-менее ненадоедливых) выбрала из тринадцати, присланных Марсией стеречь лодку, неодобрительно зашумели. Какие еще фокусы-покусы?
Нико ничего не сказал. Ему не понравился тон Руперта, но в чем-то он был прав. Как может обычная лодочная мастерская помочь живому дышащему дракону?
— Это еще что такое? — вдруг воскликнул Руперт, заметив в небе странное движение. — Какой-то дурак бросился с крыши! Хотя нет… Разрази меня гром, да он… летит!
С упавшим сердцем Нико посмотрел в небо.
— Саймон… — пробормотал он. — Это Саймон.
— Кто… твой Саймон?
— Он не мой Саймон! — возмутился Нико. — Скорей, Руперт, он очень опасен! Надо завести лодку обратно в Дом!
Но Руперт Гриндж был зачарован зрелищем: черная фигура, которая свалилась со стены Замка, бешено размахивала руками, будто подбитая ворона, и медленно летела к ним.
— И правда! Это Саймон Хип!
Руперт затряс кулаком в воздухе и прокричал:
— Убирайся вон, Хип! Или тебе объяснить доходчивей?
— Руперт! — зашипел Нико. — Не серди его!
— Не сердить его? Да он у меня щас как получит! — Руперт еще громче закричал туда, где летел Саймон. — Хип! Прекрати манериться, как девчонка на Зимнем пиру! Спускайся сюда и сразись, как мужчина!
— Руперт, не надо! — умолял Нико. — Не мешай ему! У него же гром-молния!
— Ну да, тогда моя тетка Герти — царица Савская! Гляди, летит сюда! Давай, Хип! Не стесняйся! Ха-ха-ха!
Саймону Хипу столько мороки доставляли эти летающие чары. Только поднявшись в воздух и направившись к Башне Волшебников, Саймон понял, что Главный писец-алхимик толком ничего и не исправил. Он не осмелился вернуться и потребовать, чтобы Хью Фокс починил чары, иначе мог бы опоздать на встречу с Дом Дэниелом и к своему назначению в ученики. Откуда было знать Саймону, что, даже если бы он вернулся, Хью Фокс все равно бы мало чем ему помог. Все коды и шифры были в книге «Противодействие темным силам».
Саймон как раз перелетел через стену Замка и огромным усилием воли пытался удержаться в воздухе. Он держал путь к лодке-дракону, и теперь уж он не оплошает. В третий раз ему повезет — и, наоборот, не повезет одному мутанту, гибриду лодки и дракона. Неуклюже подбираясь к лодочной мастерской, Саймон достал из-за пояса последнюю гром-молнию. У него быстро закончились гром-молнии, а в приготовлении новых Меррин оказался даже хуже, чем просто бесполезен. Но это не страшно. Захватить лодку Саймону раз плюнуть, уж теперь-то он всем покажет. Будет Руперту урок: нечего орать на Саймона Хипа. Он убьет сразу двух зайцев, это даже лучше.
Саймон зарядил гром-молнию.
Крик — и два громких всплеска. Нико столкнул Руперта в реку и прыгнул следом. Разъярившись еще больше от того, что не смог проучить Руперта Гринджа, Саймон метнул гром-молнию. Она с ревом приближалась к лодке, грохоча и переворачиваясь на лету. С поразительной прытью трое волшебников тоже сиганули в воду.
Гром-молния ударила лодку-дракона прямо в корму, прошла сквозь позолоченное дерево корпуса легко, как нож сквозь масло, остановилась на дне реки и взорвалась, подняв столб воды под самое небо.
В бурлящей массе пузырей и пара лодка-дракон медленно погрузилась под воду и ушла на дно.
Янни Маартен с открытым ртом наблюдала за происходящим. Никто, ни одна живая душа еще не покушалась на лодку, которую охраняла Янни.
Она схватила первое орудие, что попало под руку — большой молоток, — и швырнула в Саймона. Рука у Янни была крепкая, и молоток просвистел всего в дюйме от Саймона. Не поразив цель, молоток полетел дальше, и приближающийся дракон в своем Первом Полете едва успел увернуться от первого (хотя и не последнего) в его жизни снаряда — к счастью, штурман был начеку и предупредил Огнеплюя.
Саймон как раз заметил дракона. Он не мог поверить глазам, точнее, глазу, так как до сих пор носил повязку после меткого удара Волчонка. Да кто же он такой, этот его брат-самозванец? Ну почему он всегда появляется, как чертик из коробочки, в самый неподходящий момент? И как он оказался на драконе?
Успешно потопив лодку-дракона, Саймон захорохорился. Пусть у него и не осталось больше гром-молний, пусть летающие чары барахлят, но он чувствовал себя непобедимым. Это же раз плюнуть: сначала спихиваешь с дракона одного, потом другого — и готово! Будьте здоровы, ученик и маленькая принцесса.
Саймон подпрыгнул вверх, целясь сначала в Септимуса.
Штурман Дженна увидела его и закричала:
— Вниз, Сеп, вниз!
Септимус дважды пнул дракона в левый бок, и Огнеплюй нырнул вниз к лесу из остроконечных мачт.
— Вправо! — скомандовала штурман. — Приземляйся на понтон!
Септимус пнул дракона в правый бок, потом два раза в левый, и Огнеплюй направился прямо к понтону, куда Янни вела свою лодку с тремя волшебниками на буксире.
Однако Саймон так легко не сдался. Он рванул к Септимусу, но оказалось, что летающие чары косят вправо, поэтому теперь он налетел на нос Огнеплюя. Нос — очень чувствительное место, особенно у молодых драконов, так что Огнеплюю удар пришелся не по душе. Дракон инстинктивно разинул пасть, чтобы отхватить от Саймона здоровый кусок, но тут… ему захотелось чихнуть!
А-а-а-а… а-а-а… пчхи!
Как пробка из взболтанной бутылки с газировкой, огромная драконья сопля выстрелила в Саймона, и тот кувырком полетел вниз. Драконьи сопли — очень едкая субстанция. Сопля ударила Саймона в живот, подбросила его и за пару секунд проела ему плащ, рубаху и красный пояс с тремя черными звездами Дом Дэниела. Саймон успел трижды перекувыркнуться, потом летающие чары свалились с его пояса и упали на землю, прямо в ящик с инструментами Янни.
И Саймон начал падать.
Недолго думая, Септимус отдал первый приказ своему дракону:
— Спасти его!
Огнеплюй знал, что делать. Он резко спикировал вниз и поймал Саймона всего за секунду до удара о землю. Потом он со скрежетом приземлился на понтон, на то место, где совсем недавно было разложено крыло лодки-дракона. Штурман свалилась со спины дракона и сердито вскочила на ноги.
— Зачем ты это сделал, Сеп? — возмутилась Дженна и шарахнулась от Саймона, который распластался на спине у дракона.
Септимус не ответил. Он пристально смотрел на Саймона.
— Он… он ведь не умер? — спросил Септимус у Янни, которая стащила Саймона с Огнеплюя и пыталась привести его в чувство.
Белый как полотно, Саймон неподвижно лежал на понтоне, и его черная одежда была разъедена драконьими соплями. Его волосы, кудрявые, как у всех Хипов, были спутаны, глаза закрыты. Янни склонилась над ним и приложила ухо к его груди.
— Нет, — пробормотала она, — я слышу сердцебиение. Он просто без сознания.
От звука ее голоса веки Саймона задрожали, и он застонал.
— Эй, вы там! — крикнула Янни волшебникам. — Помогли бы, что ли, для разнообразия!
Трое промокших до нитки волшебников послушно подскочили к ней.
— Помогите мне оттащить его в карцер, — приказала Янни.
Дженна и Септимус смотрели, как Янни и трое волшебников взяли Саймона за ноги и за руки и потащили через пристань к карцеру. В этой крошечной постройке без окон, которая притулилась у стены Замка, по слухам, была толстенная железная дверь с тремя тяжелыми, щедро смазанными засовами.
— До сих пор не понимаю, почему ты это сделал, Сеп, — сердито сказала Дженна.
— Сделал что? — переспросил Септимус, поглаживая ушибленный нос Огнеплюя.
— Спас Саймона.
Септимус перевел взгляд на Дженну, удивленный ее рассерженным тоном.
— А что я должен был сделать?
— Дал бы ему упасть. Я бы так и сделала. — Дженна возмущенно пнула камешек в воду.
Септимус покачал головой и печально сказал:
— Но он же мой брат.
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Нико настоял на том, чтобы надеть маску. Он ни за что бы не позволил Руперту нырнуть к лодке-дракону одному. Правда, ему пришлось долго уговаривать Янни, ведь раньше он не пользовался снаряжением. Янни придумала так называемую подводную маску, чтобы проверять дно лодки ниже ватерлинии. Круглый кусок стекла обрамляла мягкая кожа, так что маска плотно прилегала к лицу и завязывалась на макушке кожаным ремешком. Стекло было толстым и крепким, зеленоватого цвета. Видимость, конечно, не ахти, но все лучше, чем держать глаза открытыми в илистой воде реки.
Нико был хорошим пловцом. Когда дети были помладше, Сайлас часто выводил их из Замка на песчаную отмель прямо у Одностороннего моста, и именно там Нико научился плавать. Но мальчик еще никогда не нырял под воду, и теперь, когда они с Рупертом еле вытащили громоздкую голову дракона из ила на дне, Нико не хватило воздуха.
Руперт поднял большой палец, и они с Нико поплыли наверх, таща из воды голову дракона. Янни ждала на берегу с большой холщовой повязкой и быстро подхватила ею голову, чтобы та не рухнула.
— Молодцы, ребята, — сказала Янни и осторожно уложила вялую голову на берег, где она специально постелила свой единственный персидский ковер.
За всем этим наблюдала Дженна. Септимусу нужно было доставить Огнеплюя назад в Башню, но Дженна решила остаться. Не желая лететь без своего штурмана, Септимус повел Огнеплюя по улицам, на радость любопытным прохожим.
Дженна склонилась над перепачканной головой дракона, пытаясь уловить какие-то признаки жизни. Но их не было. Голова лежала недвижимо, глаза были крепко закрыты тяжелыми зелеными веками. Дженна аккуратно убрала ряску с позолоченных ушей и подолом платья очистила ил с гладких чешуйчатых век дракона. Она пыталась говорить с драконом, как раньше, но не услышала ответа. Только молчание.
Янни присела рядом на корточки и опытным взглядом осмотрела дракона. Никаких видимых повреждений, но откуда ей знать наверняка? Была это лодка или живое существо? Если живое, то могло ли оно дышать под водой? А если нет, то утонуло или погибло от гром-молнии? Янни Маартен покачала головой. Эта беда ей не по плечу.
— Она… умерла? — прошептала Дженна.
— Не знаю, моя госпожа, — ответила Янни, которой было неловко оттого, что принцесса сидит на коленях рядом с ней, вся перепачканная в иле, и рыдает. — Но мы скоро вытащим ее из воды, как только мальчики обхватят корпус стропом. Мы посмотрим, что нужно сделать, и сделаем. И будет ее корпус как новенький.
— Но ты можешь открыть ее глаза? — спросила Дженна.
— М-м-м… Трудно сказать, — ответила Янни, которая никогда не обещала того, в чем не была уверена.
Но Дженна вдруг поняла: кое-что ей ясно наверняка. Она не знала, откуда к ней пришла эта ясная мысль, но не сомневалась в ней. Дракон умирал, и одна лишь тетушка Зельда могла его спасти.
Дженна вскочила на ноги.
— Я должна кое-что сделать, — сказала она. — Вы побудете с ней, пока я не вернусь?
Янни кивнула, и Дженна стремглав бросилась бежать через пристань. Она пронеслась по сырому туннелю и оказалась на залитых солнцем улицах Замка. Девочка взбежала по ближайшей лестнице, и та привела ее на выступ стены с внутренней стороны Замка. Оттуда она побежала к Смотровой башне у Восточных ворот. Это ее последний шанс! С этой мыслью Дженна неслась по широкому выступу, забыв о том, что за краем пропасть. Она бежала по сухому гладкому камню, истоптанному за многие годы, и пару раз в спешке поскользнулась и едва не упала. Помедленнее, говорила себе Дженна. Ты не поможешь лодке-дракону, если разобьешься.
Стена Замка змейкой огибала разбросанные в беспорядке домики. Глаза Дженны были прикованы к Смотровой башне, которая вырастала из стены уже совсем недалеко и выходила на Лес. Дженна бежала без остановки и совсем скоро оказалась у подножия башни, раскрасневшаяся, взволнованная и запыхавшаяся.
Несколько секунд она пыталась отдышаться, вдыхая кислый запах из переполненных мусорных баков, выстроившихся возле деревянной двери. На двери висела выцветшая табличка:
КРЫСИНАЯ ПОЧТА
ВСЕ ВИДЫ ОТПРАВЛЕНИЙ: ЗАКАЗНЫЕ,
КОНФИДЕНЦИАЛЬНЫЕ, ДАЛЬНЕГО СЛЕДОВАНИЯ
КРУГЛОСУТОЧНО

Под табличкой висела другая, поновее:
ЗАКРЫТО

Но Дженну такой пустяк не мог остановить. Она решительно толкнула дверь и чуть не провалилась в темную тесную каморку.
— Вы читать умеете? Закрыто у нас! — встретил ее сердитый голос откуда-то из темноты.
— На табличке написано «круглосуточно»! — возразила Дженна.
— А на другой написано «закрыто»! — отпарировал голос. — И мы уже не работаем! Приходите завтра! А сейчас, извините, мы закрываемся!
— Мне все равно, — заявила Дженна. — Мне нужна крыса-почтальон, и немедленно! Это очень срочно! Дело жизни и смерти!
— Все так говорят, — отмахнулась крыса, подобрала с пола портфель и направилась к двери.
Дженна преградила ей дорогу. Крыса была коричневая и довольно внушительных размеров. Она посмотрела на девочку и впервые разглядела, с кем разговаривает.
И чуть не провалилась сквозь землю.
— Ой! Я… Э-э… Я вас не узнал, ваше величество. Прошу меня простить!
— Это не важно. Просто отправь сообщение, скорее!
Поскольку Дженна все еще стояла в дверях, крысак вернулся к столу и открыл портфель. Просмотрев какой-то список, он покачала головой.
— Ваше величество, — с сожалением произнес крыс, — я бы сделал все, чтобы вам помочь, но все крысы уже заняты. Поэтому я и закрываюсь. Свободные будут только завтра утром…
— Завтра утром будет слишком поздно! — перебила Дженна.
Пожилая крыса озабоченно ответила:
— Прошу прощения, ваше величество. Мы переживаем не лучшие времена. Эпидемия в канализационной трубе унесла жизни нескольких наших лучших крыс, а сейчас половина сотрудников в отпуске. И потом, у нас столько дальних отправлений, что я сбился со счета…
— Тогда дайте мне агента разведки, — сказала Дженна. — Стэнли свободен?
Как ее и учили, крыса тут же изобразила полное неведение.
— Агента разведки? Прошу прощения, но таких не бывает.
— Да ладно вам, — раздраженно бросила Дженна. — Конечно бывают! Уж я-то знаю!
Крыса заупрямилась:
— Я совсем не понимаю, о чем вы говорите. А теперь мне нужно идти, ваше величество. Завтра первым делом пошлю к вам во Дворец крысу-почтальона, если вас устроит.
Терпение Дженны лопнуло.
— Послушайте, — сурово сказала она, — мне нужен агент разведки, и немедленно! Это приказ! И если я его не получу, то прикрою эту вашу Крысиную Разведку! Не говоря уже о Крысиной Почте! Это ясно?
Крыса проглотила комок в горле и зашелестела бумагами.
— Мне только нужно сделать один короткий звонок, — сказала она.
А потом, к удивлению Дженны, крыса высунулась из окошка рядом со столом и прокричала:
— Стэнли! Эй, Стэнли! Тащи свой хвост сюда! Живо!
Через минуту в окне появился Стэнли.
— Чего ты распищался, Хамфри? Что за срочность?
Заметив Дженну, крысенок ойкнул.
— Для тебя спецзадание, Стэнли, — немного виновато сообщила крыса.
— А?.. — без особого энтузиазма отозвался Стэнли.
Дженна сразу перешла к делу.
— Стэнли, ты должен передать срочное послание тетушке Зельде. Она во что бы то ни стало должна немедленно прийти сюда. Она моя последняя надежда…
Стэнли по привычке поднял лапу.
— Нет! — твердо отказался он.
— Что?! — воскликнула Дженна, и даже Хамфри пришел в ужас.
— Прошу прощения, — сказал Стэнли и перелез через окно на стол. — Но я сегодня занят.
— Неправда, — возразил Хамфри.
— Я занят! Дони пригласила меня на ужин. Я знаю, что они с сестрой поссорились. Я получил свой урок. В прошлом я на первое место ставил работу и уже на второе Дони. Теперь все изменилось.
— Но… — попыталась возразить Дженна.
— Я знаю, что вы скажете, ваше величество, но мне очень жаль… Сегодня у меня на первом месте Дони, даже если я лишусь работы. А теперь извините, надо еще прихватить цветочков из мусорки цветочника, пока мусор не вынесли.
С этими словами Стэнли учтиво поклонился и прошел мимо Дженны, гордо задрав нос. Ошеломленная девочка пропустила его в дверь и посмотрела вслед. Крысенок спрыгнул с карниза и исчез за крышей.
— Ну что ж, — сказал Хамфри, — у меня нет слов…
— Да, у меня тоже… Это была моя последняя надежда. Хотя, наверное, тетушка Зельда все равно бы не успела. Времени осталось совсем мало. Доброй ночи.
— Доброй ночи, ваше величество, — сказал Хамфри.
Огорченная Дженна прикрыла за собой дверь и отправилась на пристань.
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В карцере
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А тем временем в карцере Саймон Хип открыл глаза и застонал. На секунду ему показалось, что он в Подземелье номер один, но потом он заметил узкую полоску света, сочившегося из крошечного зарешеченного окошка, и немного успокоился. Подземелье номер один было вдоль и поперек опутано темными силами, и хотя везде, где он обитал в последнее время, пахло довольно скверно, но нигде нет такой отвратительной вони, как в подземелье. Верховный хранитель как-то показывал ему Подземелье номер один, и вряд ли Саймон когда- нибудь его забудет.
Саймон осторожно сел. В голове будто молоток стучал, и все тело ныло от ушибов, но хотя бы кости были целы. Правда, он не сразу вспомнил, откуда взялись дыры в тунике, но потом одной яркой вспышкой память вернулась к нему. Дракон… самозванец… и летающие чары, которые… пропали. Саймон снова застонал. Какой же он неудачник. Законченный неудачник. Мало того что Марсия даже никогда и не просила его стать ее учеником, так теперь еще оказывается, что Дом Дэниел тоже не собирался его обучать. И это после всего, что Саймон для него сделал! Он без конца носил его вонючие скользкие кости в «Манускрипториум», общался с этим зазнайкой Хью Фоксом, который вечно смотрел на него поверх длинного острого носа. Хуже того, ему приходилось таскаться по холоду через Ледяные туннели к этой невыносимой женщине, Уне Браккет, да так, чтобы старик Уизел его не увидел. Иногда ему даже приходилось помогать Уне засовывать проклятые кости в амальгам, чтобы она вовремя успела на свои деревенские пляски. Каким же он был дураком! И в довершение всего его брат-самозванец явился верхом на драконе! Да сколько лет этому мальчишке? Одиннадцать? А он уже, пожалуйста, ученик Архиволшебника и разъезжает на собственном драконе! Да как он умудрился?
Саймон сидел на полу карцера и утопал в жалости к самому себе. Никому-то он не нужен. И вечно-то у него все не как у людей. И жизнь-то его не балует. И как же это несправедливо…
Но скоро Саймона одолело другое, более привычное чувство — злость. Он встал и начал осматриваться в своей темнице. Вот уж он им покажет, что Саймона Хипа не приручить. Он в одну минуту вызволит себя из этой клетки. Саймон гневно толкнул дверь, но тщетно. Только услышал какой-то испуганный шепот.
— Он пытается выбраться…
— Что будем делать?
— А он очень опасен?
— Ну что ты как ребенок, Брайан!
— Хватит пререкаться, вы оба! Архиволшебник скоро будет здесь.
Саймон широко улыбнулся. Так-так, пусть приходит, жалко, что его здесь не застанет. Саймон Хип уже понял, где находится.
Много лет назад Янни сделала пристройку к своей лодочной мастерской и заняла старый заброшенный причал Гостиного двора. На прежнем месте от Гостиного двора остался только кирпичный карцер, куда обычно сажали пьяных моряков и подозрительных типов, приплывавших в Замок. Янни стала использовать его как склад для самых ценных инструментов. Карцер до сих пор закрывался на тяжелую железную дверь с тремя массивными засовами, и в замке торчал огромный латунный ключ. Саймон готов был поспорить, что в карцере тоже есть люк, ведущий в Ледяные туннели.
Встав на четвереньки, Саймон начал проворно разгребать грязь, за сотни лет скопившуюся в карцере. К счастью, Янни, сама того не подозревая, оставила ему отличную лопату, и совсем скоро под слоем толщиной сантиметров в тридцать лопата ударилась обо что-то железное.
Запечатанный люк в умелых руках Саймона с легкостью открылся. Из отверстия в лицо ударил ледяной воздух. Саймон протиснулся в люк и окунулся в знакомый холод Ледяных туннелей.

Все тринадцать волшебников (десятерых Янни быстро разыскала на причале, где они удили рыбу, так что теперь все были в сборе) покорно окружили карцер, когда Марсия решительно пришла в лодочную мастерскую в сопровождении Сары и Сайласа.
Сара и Сайлас настояли на том, чтобы увидеть своего старшего сына. Не в силах поверить в рассказ Марсии, они решили поговорить с ним напрямую.
«По крайней мере, — сказала Сара, — на этот раз ему придется сесть и выслушать нас. И он не сможет убежать, как обычно».
Янни проводила делегацию к карцеру. Маленькая и коренастая, она была похожа на карлика рядом с Марсией в пурпурном шелковом плаще, развевающемся на вечернем ветру.
— Вот мы и пришли, госпожа Марсия, — сказала Янни, когда они остановились рядом с группой волшебников. — Он там, за дверью. Мы посадили его туда пару часов назад, он должен был уже прийти в себя. Ему прилично досталось от дракона.
— Ах-ах, — тревожно вздохнула Сара, — лучше бы он не делал все эти глупости!
— Мы тоже не в восторге, Сара, — сурово сказала Марсия. — Но, к сожалению, его поступки уже нельзя назвать просто глупостями. Я бы сказала, это хорошо продуманный коварный план.
— Ах, Сайлас! — заплакала Сара. — Что же нам делать?
— Мы с ним поговорим, Сара, — попытался успокоить ее Сайлас, — посмотрим, что он скажет. А теперь перестань волноваться. Вряд ли мы что-то можем изменить. Саймон уже взрослый.
Двое волшебников, охранявших дверь, почтительно расступились перед Архиволшебником. Янни подняла засовы, повернула в замке тяжелый ключ и толкнула массивную железную дверь.
— Саймон! — позвала Сара и впереди всех бросилась внутрь. — Саймон… Саймон?
— Ты знала об этом? — требовательно спросила Марсия у Янни Маартен, которая обалдело таращилась на блестящую металлическую дверцу люка посреди грязного пола.
— Нет… — ответила Янни без лишних церемоний.
Ей не понравилось, каким тоном с ней разговаривает Марсия. Но еще больше ей не нравилось, что в ее лодочной мастерской оказалось то, о чем она до сих пор не подозревала.
— Что… что это? — спросила Сара и прижалась к Сайласу. Саймон снова сбежал, и она была на грани отчаяния.
— Ничего особенного, — сердито ответила Марсия. — Вам все равно об этом знать необязательно. Этот люк надо запечатать, и немедленно. Где Альтер?
Альтер Мелла мгновенно подлетел к Марсии.
— Альтер, кто-нибудь из Старейшин при жизни ходил по туннелям? Мне нужно, чтобы охранялся каждый люк, пока я не проверю все печати.
— Единственный Старейшина, который еще не страдает старческим маразмом, сидит на люке в Башне Волшебников, Марсия, — сказал Альтер. — Я сам никогда не спускался в туннели. Никто тогда не спускался.
— Да и сейчас никто не должен, Альтер. Кроме проверяющего. Похоже, Хью Фокса ждет настоящий допрос. — Марсия задумалась, а потом добавила: — Альтер, не мог бы ты отвести одного из волшебников в Архив «Манускрипториум» и принести немного запечатывающего воска? Мы запечатаем хотя бы этот люк.
— Прошу прощения, — вмешалась Янни, — но из Порта прибыла баржа. Мне нужно принять груз.
С этими словами Янни убежала на пристань, где ее ждала длинная узкая лодка, доверху наполненная ящиками и корзинами.
Дженна, которая старалась держаться подальше от Саймона Хипа, ухаживала за лодкой-драконом. Она нежно гладила дракона по голове и шептала ободряющие слова, отчаянно ища признаки жизни. В это время Нико и Руперт изо всех сил пытались поддеть поврежденный корпус двумя огромными стропами. Когда к пристани причалила баржа из Порта, Дженна подняла глаза и увидела, как Янни поймала веревку и привязала баржу к двум швартовым тумбам. Внезапно девочку охватил ужас. Она увидела еще кое-что, точнее, еще кое-кого. Темноволосого незнакомца из Порта!
Высокий мужчина гордо стоял на палубе и ждал, когда можно будет сойти на берег. Его темные волосы были схвачены серебряной повязкой, а алая шелковая туника выглядела помятой и грязной после долгой дороги. Дженна замерла от страха. Она пригнулась и спряталась за головой дракона, а потом услышала низкий голос с акцентом, который спросил у Янни:
— Простите, сударыня, но, насколько мне известно, принцессу можно найти где-то здесь? Я не ошибаюсь?
— А вы кто будете? — подозрительно спросила Янни.
Незнакомец уклончиво ответил:
— Я просто ищу принцессу.
Тут он заметил суету возле карцера.
— А там, случайно, не Архиволшебник, сударыня? — спросил он.
— Может быть, — сказала Янни, делая вид, что занята завязыванием узла.
— Прошу прощения, мне нужно с ним увидеться.
— С ней, — поправила его Янни, но незнакомец зашагал прочь и не услышал ее.
— Простите! — сказал он громче, когда подошел к собравшимся у карцера. — Могу я поговорить с Архиволшебником?
Марсия обернулась, и незнакомец немного растерялся. Он замер, а потом начал рыться у себя в кармане в поисках чего-то.
— Альтер? — позвал он. — Альтер, это ты?
Марсия не ответила. Она вся побелела.
— А… нашел!
Незнакомец ликующе извлек из кармана очки в золотой оправе и аккуратно надел на нос. Его лицо тут же вытянулось.
— Мило? — робко отозвалась Марсия. — Мило Банда? Это ты?
— Марсия Оверстренд, ты теперь Архиволшебник? Вот так дела!
Незнакомец был слегка ошарашен. Он молча закивал, а потом, к ужасу Дженны, Марсия заключила его в крепкие объятия.
— Где же ты был все это время? — спросила она. — Мы решили, что ты погиб!
Когда волшебница выпустила незнакомца из объятий, с берега раздался громкий вопль — Нико уронил строп в воду. И Марсия впервые заметила, в каком ужасном состоянии находится лодка-дракон.
— Янни! — прокричала она. — Янни! Что произошло?
Но Янни была не в настроении отвечать. Она намеревалась поднять лодку-дракона из воды до наступления ночи, а теперь на пристани суетилось столько волшебников, что можно было провозиться до скончания века.
Она устало произнесла:
— Нико, сходи за другим стропом! Попробуем еще раз.
Дженна наблюдала за сценой встречи и не могла поверить своим глазам. А потом, когда Марсия отправилась через пристань к лодке-дракону и повела с собой незнакомца, Дженна вскочила на ноги. Прежде чем кто-либо успел ее остановить, девочка бросилась в туннель и помчалась прочь от лодочной мастерской.
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Покои королевы
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Дженна неслась по переулкам и проходам во Дворец. В руке она сжимала золотой ключ, который ей дала тетушка Зельда. Ключ от Покоев королевы. Как жаль, что она не знает, где искать эти покои, и как жаль, что лодку-дракона, возможно, уже не спасти. Но другого шанса у нее нет, потому что Марсия в сговоре с этим странником и ей нельзя доверять.
Теперь Дженна поняла, как чувствовал себя Септимус, когда Марсия не поверила в похищение. Девочка завернула за угол и наткнулась на Огнеплюя.
— Ой!
— Джен! — удивленно воскликнул Септимус. — Я думал, ты там, с лодкой-драконом. Я собирался к тебе. Но потом Огнеплюй не захотел оставаться во дворе. В общем, он съел почти всю драконью конуру, которую ему строили волшебники-стажеры, и… — Септимус запнулся, увидев, что Дженна чем-то сильно расстроена. — Эй, Джен, что стряслось?
— Сеп, лодка-дракон умирает! А теперь еще этот странник из Порта явился… Он здесь! Он пришел за мной!
— Что?
— Хуже всего то, что Марсия его знает! Она прямо одурела от счастья, когда его увидела! Она его даже обняла!
Септимус пришел в ужас. Марсия еще никого не обнимала. Никогда.
— Сеп, пойдем со мной! Я иду во Дворец. Я хочу отыскать Покои королевы. Может быть, случится так, что там найдется спасение для лодки-дракона. Снадобье какое-нибудь… я не знаю…
— Ладно, стоит попробовать. Пойдем, Огнеплюй. Нам туда. Нет, туда! Подожди, Джен, но ты же не знаешь, где Покои королевы!
— Да, но тетушка Зельда сказала, я их найду, когда «придет время». Может быть, время уже пришло.
Они побежали очень быстро. Но на половине Пути Волшебника Септимус отстал, потому что Огнеплюй поставил его в весьма неловкое положение.
Дженна обернулась посмотреть, что их так задержало, и увидела такую картину: Септимус испуганно таращился на огромную кучу драконьего навоза и не знал, что с ней делать. В конце концов он решил, что лучше всего закрыть на все глаза и идти дальше.
— Эй ты, с драконом! — вслед ему раздался голос.
Септимус обернулся и увидел, как за ним с мешком и лопатой несется худенький, на вид очень серьезный человечек в полосатой домотканой тунике. Человечек догнал Септимуса и вручил оба предмета.
— «Общество охраны Пути Волшебника»… Дворник, слежу за чистотой улиц, — пропыхтел он. — Загрязнять Путь — серьезное нарушение! Уберите за своим зверем и унесите его дела с собой!
Септимус скептически посмотрел на большой мешок, который человечек сунул ему в руки.
— Ладно, — сказал он, — правда, сюда вряд ли все поместится…
Септимус взялся за лопату, а нетерпеливой Дженне пришлось подержать для него мешок.

День близился к закату, и Билли Пот увозил с лужайки свой Ящерчик после особенно трудного дня. Ящерицы опять разбушевались, поэтому он страшно обрадовался, когда увидел, что ему навстречу идут Дженна, Септимус и Огнеплюй. Билли Пот уже однажды нюхал драконий навоз, когда проходил «Курс ухода за ящерицами», и до сих пор его не забыл. На самом деле никто, однажды понюхавший драконий навоз, не мог забыть этот запах.
— Прошу прощения, юноша, — сказал Билли Пот и подбежал к Септимусу. — Могу показаться бесцеремонным, но я хотел поинтересоваться… Может быть, вы бы поделились со мной содержимым этого мешка? Я был бы вам бесконечно благодарен. Ничто так не дисциплинирует ящериц, как драконий навоз, разложенный по строго определенному плану. Я уже совсем отчаялся… С тех пор как мой Ящерчик переехала лошадь, ящерицы стали совершенно неуправляемыми и…
— Пожалуйста, берите, — сказал Септимус.
— Понимаете, сэр, я так давно мечтал заполучить хоть немножко. Это была моя сокровенная мечта. Но где нынче найдешь дракона? Для хозяина ящериц вроде меня это настоящий кошмар! Кошмар! — Билли Пот несчастно покачал головой. — Конечно, если вы не захотите расставаться с этим сокровищем, я пойму…
— Да забирайте хоть все! — повторил Септимус и сунул распухший мешок Билли Поту, который впервые за весь день улыбнулся.
Когда Дженна, Септимус и Огнеплюй подошли к дверям Дворца, в вечернем воздухе раздался слабенький голосок Годрика.
— Добрый вечер, принцесса! Очень рад вас видеть! И добрый вечер, ученик! Как продвигается превращение? Вам уже удалось тройственное преображение?
— Почти, — ответил Септимус, таща за собой Огнеплюя.
— Молодчина, — похвалил Годрик и сразу же провалился обратно в сон.

В башенке в восточном крыле Дворца сидел Огнеплюй и истошно выл, скребя когтями нижнюю ступеньку винтовой лестницы. Септимус привязал дракона к ближайшему кольцу и приказал сидеть.
— Наверняка это где-то здесь, — сказала Дженна, сосредоточенно глядя на ключ от Покоев королевы и шагая по ступенькам.
Поднявшись на небольшую площадку на вершине башни, Дженна победно воскликнула:
— Ура! Эй, Сеп, погляди, я нашла их!
— Где? — озадаченно переспросил Септимус.
Дженна загадочно посмотрела на мальчика.
— Как смешно, Сеп! Тебе разве не кажется, что это вон та расписанная узорами золотая дверь, посредине которой торчит большая замочная скважина? Над ней изумруд, совсем как на ключе.
— Какая еще золотая дверь? — спросил Септимус.
Тогда Дженна все поняла, и ее охватила волнующая дрожь.
— Ты ее не видишь? — прошептала она.
— Нет, — ответил Септимус в благоговейном трепете. — Не вижу. Вижу только пустую стену, от которой отваливаются куски штукатурки.
— Но она здесь, Сеп! Я вижу ее! Правда вижу! А сейчас я вставлю ключ в замок, — нерешительно сказала Дженна. — Ты подождешь меня здесь?
— Конечно.
— Вот это да! Ну, я вставляю ключ?
— Давай, Джен. Хотя постой. Ты сказала, что скважина посередине двери?
— Да, а что?
— Как только повернешь ключ, сразу отскочи в сторону. Дверь опустится как разводной мост и раздавит тебя, если не отскочишь.
— Правда? Откуда ты знаешь?
— Ну, кому, как не мне, это знать, — многозначительно произнес Септимус.
— Глупенький! — ласково ответила Дженна.
Септимус отошел назад и наблюдал странную сцену: Дженна вставила в стену ключ, конец которого на глазах пропал. Потом девочка отскочила в сторону и улыбнулась Септимусу. Он тоже улыбнулся. А потом она прошла сквозь стену и исчезла.

Золотая дверь бесшумно закрылась за Дженной, и девочка оказалась в маленькой, но очень уютной комнате. В камине горел огонь, а рядом стояло удобное кресло. В нем сидела молодая женщина и смотрела на языки пламени. Она была в роскошном алом платье и золотом плаще, обернутом вокруг плеч. На ее длинных темных волосах поблескивал золотой обруч, такой же, как у Дженны. Когда девочка внезапно появилась в комнате, женщина вскочила с кресла, и в ее лиловых глазах засветилась радость. Она сделала шаг вперед и, в своем стремлении подойти к Дженне, прошла прямо сквозь кресло, как будто его и не было.
Но Дженна не увидела ее, призрак королевы и не хотел ей показываться. Ведь если бы девочке довелось увидеть призрак своей матери, с которой ей удалось провести лишь первый день собственной жизни, Дженна не смогла бы не заметить огромное пятно крови на левой стороне королевского плаща. Хорошо еще, складки алого платья скрывали рваную дыру от пули.
Королева отошла в сторону, чтобы ее дочь смогла осмотреться в комнате. Она наблюдала, как Дженна озадаченно воззрилась на огонь и пустое кресло. Увидела, как девочка обхватила себя руками и вздрогнула, как будто заметила что-то краем глаза. Принцесса ходила по комнате, отчаянно пытаясь найти что-то, хоть что-нибудь, что спасло бы лодку-дракона.
Зная, что она не должна являться дочери, королева наблюдала за происходящим и желала, чтобы Дженна нашла то, что должна найти, сама. Но Дженна почти сдалась. Она-то думала, что комната окажется магическим местом. А это была всего лишь гостиная с камином, ковром, маленьким столом, креслом и… кладовкой. Дженна улыбнулась. Это была не просто какая-то старая кладовка, потому что на входной дверце было написано: «НЕСТОЙКИЕ СНАДОБЬЯ И ОСОБЫЕ ЯДЫ».
Дженна открыла дверь и зашла внутрь.
В кладовке было пусто, как и в самой комнате. Вдоль дальней стены висели три искусно вырезанные, но совершенно пустые полки. И никаких склянок со снадобьями, трав, отваров, книг с заклинаниями или секретами лодки-дракона, которые так мечтала найти Дженна. Девочка отчаянно шарила руками по полкам, на случай если что-то проглядела, но там не было ничего. Ничего, кроме пыли. А потом Дженна заметила несколько ящичков под полками, почти невидимых за досками из красного дерева, и в ней вновь вспыхнула надежда. Она схватилась за золотую ручку верхнего ящичка и потянула изо всех сил. Ящичек легко выдвинулся, и Дженна почувствовала несвежий запах старого мятного шоколада и пыли. Она пошарила внутри рукой, но он тоже был пуст. Девочка лихорадочно открыла ящики один за другим, но и там ничего не было.
Неисследованным оставался только один ящичек, и Дженна впала в отчаяние. Она знала, что это ее последний шанс, потому что искать больше негде. Дернув за ручку, Дженна почувствовала, как внутри что-то шевельнулось, словно она нажала на какой-то рычаг. В тот же миг девочка услышала тихий щелчок за спиной, и дверь в кладовку захлопнулась. Кладовка погрузилась во мрак.
Дженна толкала дверь, но бесполезно. Поддавшись панике, она надавила сильнее, но снова тщетно. Что-то говорило ей: дверь заперта. Ну и что теперь делать? Она в ловушке. Никто, кроме Септимуса, не знает, где она, а как бы ему ни хотелось, он не сможет ей помочь. Она останется здесь навечно и застрянет во мраке…
Неожиданно Дженна поняла, что в кладовке уже не так темно, как раньше, и теперь она видит узкую полоску света под дверью. Девочка попробовала толкнуть дверь еще раз, и — какое счастье! — дверь поддалась.
Дженна вышла и оказалась на гладких плитах домика тетушки Зельды.
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Юная королева
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Септимус сидел на пыльном полу и смотрел на отошедшую штукатурку, дожидаясь появления Дженны. Он пытался представить, как там, в Покоях королевы. Почему же Дженны нет так долго? Хотя он был и не прочь подождать, ведь ему как раз хотелось поближе разглядеть предмет, который Янни нашла в своем ящике с инструментами и протянула ему со словами: «Кажется, это вам пригодится, господин Септимус». Он сунул руку в карман и достал оттуда летающие чары.
Эти чары были ему так знакомы, как будто он где-то их уже видел. Они выглядели на удивление просто для такого могущественного талисмана. Старое желтоватое золото было поцарапанным, а перья — погнутыми и потертыми. Когда стрела чар легла Септимусу на ладонь, он почувствовал легкое покалывание в руке. Тогда, словно помимо собственной воли, мальчик достал из своего пояса чары в виде серебряных крылышек, которые ему подарила Марсия, когда попросила стать ее учеником. Септимус очень любил эти чары. Благодаря им — и сильно сосредоточившись, — он мог подняться почти на три метра над землей, хотя еще не мог летать. Не так, как Саймон. Септимусу часто снилось, будто он летает, и он верил, что это происходит на самом деле. Но потом с разочарованием просыпался.
Септимус сидел на холодном полу, и еще ничто не предвещало появления Дженны. Он держал чары на ладонях. Каждые из них были красивы по-своему: в левой руке он чувствовал могущественный дух древней золотой стрелы, а в правой руке — изящную легкость серебряных крыльев. Глядя на них, мальчик ощущал, как магика чар пробегает по коже и от нее дрожит воздух.
А потом что-то сдвинулось, шевельнулось.
И вдруг крылья сели прямо на его ладони, подрагивая, точно бабочка, что греется на солнце. Очарованный этим зрелищем, Септимус увидел, как крылья перепорхнули с его правой руки на левую и осторожно опустились на летающие чары. Вспыхнул магический свет… Серебро и золото двух чар слились воедино, и крылья превратились в настоящие перья стрелы летающих чар.
Септимус взял двумя пальцами завершенные летающие чары. Они были горячими, почти обжигающими. По его пальцам пробежала знакомая дрожь, и он вдруг почувствовал непреодолимое желание взлететь. Септимус вскочил на ноги и подошел к маленькому окошку в башенке, которое выходило на королевские сады. Он увидел, как тянутся длинные тени от заходящего солнца, и услышал карканье грачей на деревьях. И все мечты о Полете вернулись к нему. Он представил, как проносится над лужайками, распугивая грачей, и летит низко-низко над рекой, почти касаясь воды… С большим трудом Септимусу удалось очнуться от этих мыслей. Он спрятал летающие чары себе за пояс, подальше от искушения, — и тут из стены возникла Дженна.
Септимус вскочил на ноги.
— Джен… — начал было он, но в изумлении замолчал, когда вслед за Дженной из стены вышли тетушка Зельда и Волчонок.
— Ах, Септимус! — воскликнула тетушка Зельда, пока он таращился на них с разинутым ртом. — Как я рада видеть тебя целым и невредимым… Но нельзя терять ни минуты! Пойдем за мной. Надо поспешить к лодке-дракону.
Тетушка Зельда громко застучала каблуками по лестнице, и Септимус услышал ее удивленный возглас, когда она наткнулась на дракончика.
— Лежать, Огнеплюй! Да, я тоже очень рада тебя видеть! А теперь слезь с моей ноги, пожалуйста!
Септимусу не пришлось отвязывать Огнеплюя, потому что дракон уже сам перегрыз веревку. Они вышли вслед за Дженной и тетушкой Зельдой через боковую дверь у подножия башенки и отправились к Дворцовым воротам. Тетушка Зельда неслась без остановки, продемонстрировав отличное знание всех узких закоулков Замка. Попадавшиеся навстречу пешеходы шарахались от лоскутной палатки, которая готова была сбить их с ног. Они прижимались к стене, и, когда палатка проносилась мимо вместе с принцессой, учеником Архиволшебника и каким-то диким мальчишкой, не говоря уже о драконе, люди недоверчиво терли глаза, гадая, не сон ли это.
Вскоре тетушка Зельда и ее свита появились из туннеля, который шел под Замком до самой пристани. Первое, что они услышали, был голос Янни, эхом отзывавшийся над перевернутыми лодками:
— И — взяли… и — взяли… и — взяли…
Тетушка Зельда в ужасе вскрикнула при виде промокшего, облепленного грязью корпуса лодки-дракона, который медленно, очень медленно поднимала команда подмастерьев, ритмично налегая на веревку. Зеленый хвост с золоченым кончиком понуро висел, а голова дракона все еще неуклюже лежала на берегу. Нико сидел, скрестив ноги, и медленно поглаживал тусклую зеленую чешую на длинном носу дракона.
Руперт Гриндж был на палубе лодки-дракона. Он весь перепачкался в иле и промок до нитки, так как только что нырял в реку, чтобы поправить огромные стропы под килем. С маской, поднятой на лоб, Руперт метался от одного борта к другому и беспрестанно проверял веревки.
Тетушка Зельда испуганно побежала через пристань, лавируя между канатами и якорями, забракованными мачтами и подпорками, и рухнула на землю рядом с Нико.
— Тетушка Зельда! — Нико не верил своим глазам.
— Да, это я, дорогой, — запыхавшись, ответила тетушка Зельда и протянула ладонь к недвижимой голове дракона.
Она некоторое время не убирала руки и сокрушенно качала головой.
— Дженна, Септимус, скорее! Подойдите и сядьте рядом со мной. Это должны сделать все трое: смотрительница, юная королева и хозяин дракона.
— Что сделать? — спросила Дженна.
— Тройственное преображение, — ответила тетушка Зельда, шаря в своих многочисленных карманах.
— А, так Сеп может это сделать! — обрадовалась Дженна.
— Не могу! — возразил Септимус.
— Можешь. Ну, почти. Я же слышала, как ты говорил Годрику.
— Просто когда он в прошлый раз спрашивал, я ответил «нет», и он так расстроился, что начал выть. А за ним и остальные Старейшины во Дворце начали выть. Это было просто жуть, и они не унимались. Пришлось позвать Марсию, а она сказала, чтобы я перестал вести себя как ребенок и рассмешил старого дурака чем-нибудь. Но я все равно почитал об этом, на случай если Годрик будет спрашивать. Это ведь связано с четырьмя стихиями, верно, тетушка Зельда?
— Верно, Септимус, — ответила тетушка Зельда и выудила из кармана какой-то очень ветхий мешочек. — Эта вещь переходила от смотрительницы к смотрительнице так давно, что никто и не помнит. Мы храним ее в запертой шкатулке под названием «Последняя надежда». Каждая смотрительница надеется, что никогда не придется пустить этот мешочек в ход, но каждая знает, что однажды время настанет. В коробочке написано пророчество:
Настанет День, настанет Ночь,
И улетит с Двумя Он прочь.
К тому всегда готова будь,
Все Трое вместе будут пусть!


— Никто никогда не знал, что это на самом деле значит, но когда Септимус нашел кольцо дракона, я поняла, что впервые со времен Хотеп-Ра все трое снова вместе: хозяин дракона, королева и смотрительница. А потом вы с Дженной улетели на лодке-драконе, и я поняла, что первая часть пророчества сбылась и «день настал». Поэтому я готовилась к чему-то, но когда Дженна вышла из моей кладовки, как и ее дорогая матушка, бывало, выходила в День середины лета, я… в общем, чуть не подавилась бутербродом с капустой. Так, а теперь посмотрим…
Тетушка Зельда опрокинула кожаный мешочек, и из него на грязный ковер Янни выпали три маленькие чашки из кованого золота с голубой эмалью по краям. Белая ведьма потрясла мешочек еще раз, но больше ничего не выпало. Она пошарила внутри — мешочек был пуст.
У тетушки Зельды вытянулось лицо.
— Здесь наверняка должно быть что-то еще, — сказала она. — Никаких указаний, ничего… Вот чертовка эта Бетти Крэкл, такая была бестолковая. И что мы будем делать с тремя пустыми чашками?
— Мне кажется, я знаю, что с ними делать, — медленно произнес Септимус.
Тетушка Зельда посмотрел на него с еще большим почтением.
— Правда? — переспросила она.
Септимус кивнул.
— Нужно положить чашки перед существом, которое мы хотим исцелить… — сосредоточенно проговорил он.
Септимус прочитал все, что смог, о тройственном преображении. Но когда он спросил у Марсии, где находятся Три Чаши, волшебница ответила, что они пропали сотни лет назад.
— Тогда ты и делай, Септимус, — сказала тетушка Зельда. — Раз ты хозяин дракона, так будет правильней.
Веки дракона даже не дрогнули, когда Септимус, Дженна и тетушка Зельда уселись полукругом возле него. Нико тихонько поднялся и отошел в сторону, уведя с собой Волчонка. Нико чувствовал в воздухе присутствие очень сильной магики и предпочел держаться на расстоянии. Волчонок немного испугался: он вытаращил глаза и оскалил желтые зубы, наблюдая, как его старый товарищ по Молодой армии выступает в непривычной для Волчонка роли — могущественного волшебника.
— Четыре стихии в этом заклинании, — вполголоса произнес Септимус, — это Земля, Воздух, Огонь и Вода. Но мы должны выбрать только одну, чтобы исцелить дракона. И я предлагаю Огонь.
Тетушка Зельда согласно кивнула.
— Других ему хватило сполна, — прошептала она.
— Джен? — позвал Септимус.
Дженна тоже кивнула.
— Да, — прошептала девочка, — Огонь.
— Хорошо, — сказал Септимус. — Теперь каждый из нас должен выбрать стихию для себя.
— Земля, — выбрала тетушка Зельда. — Плодородная земля для выращивания капусты.
— Вода, — выбрала Дженна, — потому что лодка-дракон прекрасна на воде.
— А я выбираю Воздух, — произнес Септимус, — потому что сегодня я летал на лодке-драконе. И потому что я могу летать.
Тетушка Зельда бросила на Септимуса недоуменный взгляд, но мальчик был слишком занят, расставляя чаши, и не заметил этого.
— А теперь, — продолжил он, — мы должны взять по чаше и поместить туда наши стихии.
Дженна поднялась на ноги и зачерпнула воды из реки. Тетушка Зельда перегнулась через понтон и зачерпнула горсть сухой земли. Септимус смотрел в свою чашу и не знал, что делать. И пока он смотрел, на дне золотой чаши появилась пурпурная дымка. Тетушка Зельда ахнула: она увидела вокруг Септимуса знаки магики. Его белокурые волосы были очерчены пурпурным мерцающим ореолом, и воздух словно наэлектризовался, как перед грозой.
Заметив, что тетушка Зельда и Дженна пристально на него смотрят, Септимус взял все три чаши и, прижимая их друг к другу, быстро опрокинул. Земля и вода упали прямо на ковер, но пурпурная дымка опустилась медленно, и за ней внимательно следили одна пара зеленых, одна пара лиловых и одна пара голубых глаз. Наконец дымка коснулась грязной жижи на ковре и вспыхнула огнем. Септимус охнул: этого-то он и боялся. Он протянул руку к пламени и услышал возглас Волчонка, который с трепетом наблюдал за ними: «Четыреста двенадцатый, нет!» Волчонок крикнул, потому что вновь почувствовал, будто его руки обжигает огонь. Но Септимус не ощутил боли, взял огонь в ладонь и поднес к ноздрям дракона.
И вдруг дракон с силой вдохнул, и пламя проникло ему глубоко в нос и дальше. Спустя несколько секунд дракон вскинул голову, зафыркал, закашлял и выплюнул яркий язык рыжего пламени, подпалив персидский ковер Янни и отпугнув тетушку Зельду, Дженну и Септимуса. Нико вылил ведро воды, чтобы потушить огонь. Дракон на короткий миг открыл глаза, и его огромная зеленая голова с гулким ударом упала на подпаленный ковер. Она лежала так же безжизненно, как и прежде.
Вся пристань замерла в ожидании. Даже Янни перестала разгружать лодку и в нерешительности застыла.
Дженна была в отчаянии. Она посмотрела на Септимуса, надеясь, что он заверит ее: все хорошо. Но Септимус печально смотрел на лодку-дракона, убежденный, что тройственное преображение не удалось. Тетушка Зельда кашлянула и уже собиралась что-то сказать, как над пристанью раздался голос Марсии:
— Может, кто-нибудь снимет это ведро с моей ноги?
К ней на помощь бросился подмастерье и стащил ведро, в которое Марсия нечаянно вступила, когда в спешке бежала к лодке-дракону. В развевающихся одеждах, волшебница кинулась дальше через пристань, и когда она приблизилась к дракону, Дженна, тетушка Зельда и Септимус увидели у нее в руках большую зеленую бутылку.
Марсия, запыхавшись, откупорила склянку.
— Марсия, что ты делаешь? — сердито спросила тетушка Зельда.
— Спасаю лодку-дракона! Я же знала, что у меня где-то оно завалялось… Это древнее оживляющее зелье на основе экстракта ящерицы. Я держу его под половицей в Библиотеке.
— Убери его! — потребовала тетушка Зельда. — Только попробуй сунуться к ней с этой гадостью! Оно ее убьет!
— Не смеши меня, Зельда, — возразила Марсия. — Ты больше не можешь диктовать мне, что делать, а что не делать с лодкой-драконом. Я теперь смотрительница.
Дженна и Септимус переглянулись. Похоже, у них неприятности.
— Ты… — недоверчиво выплюнула тетушка Зельда, — ты… смотрительница?
— Это очевидно, — ответила Марсия. — Лодка-дракон теперь здесь, под моим присмотром. Ты слишком далеко, чтобы выполнять свои обязанности… Кстати, как это ты здесь очутилась?
Тетушка Зельда выпрямилась во весь рост. По сравнению с Марсией ничего впечатляющего, но так ей все равно было лучше. Ее голубые глаза сверкнули ликованием.
— Тайны смотрительниц нельзя раскрывать кому попало, Марсия, и я не вправе говорить тебе, как здесь очутилась. Могу сказать лишь, что, пока я жива, я буду смотрительницей лодки-дракона. Я останусь ею и во все времена буду рядом с лодкой-драконом. А теперь, Марсия, от этого дела зависит жизнь. Трое должны завершить его, и ничто, тем более какое-то древнее оживляющее зелье из ящерицы, им не помешает! Как смотрительница я говорю тебе: убери отсюда свое зелье. Немедленно!
Впервые за то время, сколько Септимус знал Марсию, волшебница потеряла дар речи. Потом она очень медленно заткнула бутылку пробкой и, собрав все остатки высокомерия, которые смогла, пошла прочь через пристань, не забыв обойти злосчастное ведро. Ее настроение испортилось окончательно, когда выяснилось, что Мило Банда вместе с Сарой и Сайласом Хип наблюдали за этой сценой из тени заброшенного карцера.
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Марсия шагала через старый деревянный мост, и ее каблуки громко стучали по теплым доскам. Рядом с ней шел Мило Банда, перед которым встала нелегкая задача: за короткую дорогу до Дворца успокоить Марсию после ссоры с тетушкой Зельдой.
У двери во Дворец, рядом с маленьким золотым стульчиком, где дремал призрак Годрика, стояла волшебница-стажер, нарядно одетая молодая женщина с горящими зелеными глазами.
— Добрый вечер! Добро пожаловать во Дворец! — улыбнулась волшебница.
— Добрый вечер, Хильдегард, — ответила Марсия.
Мило Банда замешкался, в нерешительности переминаясь на пороге. Марсия заметила, что он немного дрожит, и у него на глазах выступили слезы.
— Ой, — тихо произнесла она, — прости, Мило. Я не подумала. Мы можем оставить тебя одного на пару минут.
Мило Банда кивнул. Он медленно зашагал по Долгому променаду, рассматривая пустые стены и сокрушенно качая головой.
И вдруг Марсия почувствовала усталость. Долгий был сегодня день. После узнавания она чувствовала в себе необъяснимую пустоту, да к тому же нога болела после того, как утром в нее вцепился Огнеплюй. Облегченно вздохнув, волшебница уселась на стул Годрика и сняла туфлю. Призрак испуганно вскочил со стула и рухнул на землю растерянной кучей.
— Альтер, — сердито сказала Марсия, — кажется, я просила тебя убрать всех Старейшин. Они нам больше не нужны, теперь двери охраняют волшебники-стажеры.
— Годрик очень расстроился, когда я попросил его уйти, так что я разрешил ему остаться. Да и вообще, — неодобрительно ответил Альтер, — ты должна проявить больше уважения к Старейшинам. Ты ведь когда-нибудь тоже станешь одной из них.
Альтер отряхнул Годрика и перенес его на удобное кресло в тихом темном уголке залы. Старый призрак в одно мгновение уснул крепким сном и не просыпался потом еще много лет, пока дочь Дженны не врезалась в него на своем самокате.

Когда Дженна вернулась во Дворец, то, к сожалению, не заметила Альтера и Марсию. Они молча сидели в полумраке, который не могли разогнать несколько мерцающих свечей, расставленных по зале. Первым, кого увидела девочка, был незнакомец из Порта, который вернулся с Долгого променада. При виде Дженны он ахнул и замер как вкопанный. Дженна закричала.
Марсия вскочила со стула.
— Дженна, что случилось? — спросила она, тревожно озираясь по сторонам.
Девочка не ответила. Она бросилась прочь из Дворца и направилась туда, где будет в безопасности, — рядом с Септимусом, Нико, тетушкой Зельдой и Волчонком, которые спокойно шли по лужайкам Дворца, пока Огнеплюй гонялся за ящерицами.
— Он здесь! — завопила Дженна, прижавшись к тетушке Зельде. — Этот человек, он здесь!
— Какой человек? — спросила тетушка Зельда. В этот момент она смотрела не на Дженну, поскольку ей предстало удивительное и презабавное зрелище: Марсия неслась к ним через лужайку в одной туфле.
— Дженна! — запыхавшись, прокричала Марсия, когда догнала девочку. — Дженна, что случилось?
— Этот человек, странник из Порта. Он остановил Грома, он преследовал меня, он сговорился с Саймоном… И вы позвали его в мой Дворец! Вот что случилось!
— Но Дженна, — возразила Марсия, — этот человек имеет полное право находиться во Дворце. Это же Мило Банда. Он…
— Мне плевать, кто он! — прокричала Дженна.
— Но Дженна, Дженна, послушай меня… Он твой отец.
Все потрясенно уставились на Марсию.
— Неправда, — запинаясь, произнесла Дженна. — Папа на пристани… с мамой.
— Да, Сайлас на пристани, — осторожно сказала Марсия. — А Мило здесь. Мило твой родной отец, Дженна. Он приехал увидеться с тобой.
Дженна очень долго молчала, а потом вдруг спросила:
— Тогда почему он не приезжал ко мне раньше, когда я была маленькой? — И девочка понеслась через лужайки к дорожке, ведущей обратно во Дворец.
— Ах, дитя… — вздохнула Марсия.

Сайлас Хип тоже не очень тепло воспринял появление Мило Банды, особенно когда Сара настояла на том, чтобы накрыть праздничный ужин на крыше Дворца в честь его возвращения домой.
— Не понимаю, как ты можешь веселиться, когда твой старший сын заперт в этих ужасных Ледяных туннелях! — возмутился Сайлас.
Сара накрывала на стол, когда Сайлас грохнулся на позолоченный стул и мрачно уставился в темнеющее летнее небо.
— Не хочу думать о Саймоне, — сердито ответила Сара. — Поисковый отряд скоро отыщет его, и тогда он хотя бы будет в безопасности и тепле.
— Ну да, в безопасной и теплой тюрьме. Не этого я хотел для нашего сына, Сара, — пробормотал Сайлас.
Сара огорченно покачала головой:
— Сайлас, если ты помнишь, еще вчера мы даже не представляли, куда подевались все наши дети. А сегодня к нам вернулись трое, четверо, если считать Саймона, и нам еще повезло. Вот как я теперь это вижу.
Она расправила скатерть и попросила слугу посмотреть, как справляется повар.
— Все равно, Сайлас, мы должны устроить Мило Банде теплый прием. Он же все-таки отец Дженны.
— Хм, — проворчал Сайлас.
Сара аккуратно поставила свои любимые подсвечники в центре длинного стола.
— Мы знали, что это когда-нибудь произойдет. И нечего смеяться.
— А я и не смеюсь, — возразил Сайлас. — Просто что это он объявился спустя столько лет? Где он пропадал все это время? Мне это кажется очень подозрительным. Хм!
— Прекрати хмыкать, Сайлас. Прямо капризуля какой-то!
— Может, я и капризуля. И я буду хмыкать, если мне так хочется, Сара. Хм!

Ужин затянулся до поздней ночи. Сара посадила Мило Банду во главе стола, накрытого простой белой скатертью. Дженне вспомнился ее десятый день рождения, который теперь словно остался где-то в прошлой жизни. Дженна выбрала место как можно дальше от Мило Банды — на другом конце стола. Но стоило ей опуститься на стул, как она поняла, что сидит прямо напротив Мило, и каждый раз, поднимая глаза, она видела, как он пытается улыбнуться и ловит ее взгляд. Поэтому Дженна почти весь ужин смотрела в тарелку или спорила с тетушкой Зельдой, которая сидела рядом с ней.
Когда факелы догорели и наступила полночь, из летнего воздуха испарилось тепло, и собравшиеся начали зевать. Тетушка Зельда наклонилась к Дженне и тихо сказала:
— Твой отец хороший человек, Дженна. Тебе стоит его выслушать.
— Мне все равно, что он скажет, — ответила девочка.
— Мудрая королева сначала выслушает. А потом примет решение.

Ужин закончился. Марсия, Септимус и Огнеплюй отправились в Башню Волшебников. Нико ушел с Сайласом: отец хотел показать ему новое племя шустрых шашек, которое обнаружил за трубой на чердаке. Сара устраивала Волчонка на ночь — он уснул в самом начале ужина, а тетушка Зельда пыталась уговорить ночного повара сварить на завтрак капусту. Альтер Мелла молча сидел в тени и размышлял над сегодняшними событиями.
И Дженна выслушала Мило Банду.
— Ты знаешь, — говорил Мило, — мы с твоей мамой так обрадовались, когда узнали, что у нас родится ребенок. Мы оба хотели, чтобы это была девочка, которая потом станет королевой. Я ведь никогда не был королем: в этих краях все по-другому, в отличие от Далеких Стран. Там трон передается по наследству мальчикам, можешь себе представить? Но я был рад, что не стал королем. Хоть и был я обычным купцом, но дело свое любил. Это было такое счастье — путешествовать и надеяться, что когда-нибудь сам сделаю себя богатым. За шесть месяцев до твоего рождения я узнал о такой возможности. С благословения твоей матери я взял в Порту судно и отправился в плавание. Удача мне улыбнулась, и совсем скоро мой корабль наполнился сокровищами, которые я мог привезти тебе и твоей матери. Все шло хорошо, у меня была отличная команда, и всю дорогу домой дул попутный ветер. Я прибыл в Порт в тот самый день, когда ты должна была появиться на свет. Мне тогда не верилось, как же все счастливо складывается. Но потом… когда мы входили в док… — Голос подвел Мило. — Я помню все, как будто это было вчера… Матрос принес мне весть, горестную весть, которая уже успела облететь Порт… Что моя любимая Церис — твоя мать — убита. И моя маленькая дочка тоже.
— Но меня не убили, — прошептала Дженна.
— Нет. Теперь я это знаю. Но тогда — не знал. Я поверил тому, что говорили люди…
— Что ж, они ошибались. Почему вы не пошли в Замок и не проверили? Почему вы не стали искать меня? Вы просто сбежали.
— Да, наверное, так и было. Но тогда я просто был не в силах остаться. Я уехал со следующим приливом и отправился туда, куда нес меня ветер… Пока меня не захватил в плен Дикин Ли.
— Дикин Ли! — Дженна ахнула.
Даже она, нисколько не интересуясь пиратами, слыхала о безжалостном Дикине Ли.
Мило робко и грустно улыбнулся Дженне, и уголки ее губ чуть дрогнули в ответной улыбке.
— Никогда не забуду эти долгие семь лет в рабстве у Дикина Ли, — проговорил он. — Все это время я думал о том ужасе, что случился с тобой и твоей дорогой матушкой…
— Но как вы сбежали? — спросила Дженна.
— Однажды ночью, весной прошлого года, судно попало в бурные воды. Говорили, так отозвался темный шторм, случившийся за тысячи миль оттуда. Но для меня это были счастливые волны. Дикина Ли выбросило за борт, и его команда меня освободила. Я стал капитаном корабля. Несколько недель спустя мы вошли в маленький порт, и до меня дошли слухи, будто ты жива. Я не мог поверить своим ушам, моя жизнь словно началась заново. Мы немедленно отправились в путь, и по дороге в Порт дул только попутный ветер. Мы бросили якорь недалеко от берега и подняли желтый флаг, чтобы предупредить Гостиный двор. На следующее утро к нам приплыла главная советница. Она посмотрела на сокровища и сказала, что мы должны подождать, пока не освободится главный склад. Суровая она женщина, Неттлс ее зовут. Но я благодарен ей: если бы не она, я бы не увидел тебя тем вечером.
Дженна вспомнила сцену у склада. Теперь все встало на свои места.
Мило продолжил:
— Когда я поднял глаза и увидел на лошади тебя, так похожую на твою мать, а потом разглядел золотой обруч у тебя на голове, то понял, что ты и есть моя дочь. Прости, Дженна, наверное, я напугал тебя тогда. Я не подумал… Я лишь хотел поговорить с тобой, Дженна… Дженна?
Девочка смотрела куда-то в тень, куда не доставал свет факелов, гаснущих на крыше Дворца.
— Дженна? — повторил Мило.
— Мне кажется, кто-то на меня смотрит, — произнесла она.
— Мне тоже, — признался Мило и неуютно заерзал.
Мило Банда и его дочь всматривались в тень, но никто из них не видел призрак королевы, явившийся посмотреть, как ее муж и дочь впервые разговаривают друг с другом.
Альтер подлетел к королеве.
— Рад, что вы наконец-то решились выйти из своих покоев, — сказал он.
Королева тоскливо улыбнулась.
— Я должна сейчас же вернуться туда, Альтер. Я не выдержала, так хотелось еще разок взглянуть на моего дорогого Мило с нашей дочерью.
— Сразу видно, что они отец и дочь, — заметил Альтер.
— Да, в самом деле, — кивнула королева. — У них похожие жесты, не так ли?
— Да, и она удивительно похожа на вас.
— Знаю, — вздохнула королева. — Доброй ночи, Альтер.
Альтер проводил взглядом королеву, которая бесшумно проскользнула мимо Дженны и Мило Банды. Оба смотрели на нее, но ничего не видели. Вскоре королева доплыла до башенки и осторожно просочилась сквозь толстую каменную стену. В Покоях королевы, как всегда, жарко горел огонь в камине, и королева спокойно сидела в кресле, вспоминая события сегодняшнего дня — дня, которого она ждала столько долгих лет.

Септимус, Марсия и Огнеплюй медленно шли по Пути Волшебника. На серебряных столбах горели факелы, и Огнеплюй пытался поймать пляшущие тени на дорожке. Было уже за полночь, все конторы давно закрылись, и в окнах не горел свет. Правда, когда они шли мимо «Манускрипториума», Септимусу показалось, что он заметил огонек за огромными стопками книг и рукописей. Но, присмотревшись, он так ничего и не увидел.
Марсия с трудом поднялась по мраморной лестнице в Башню Волшебников. Септимус устроил Огнеплюя на ночь в его драконью будку.
— Смотри, чтобы не сбежал, — наказала Марсия, когда огромные серебряные двери в Башню отворились перед Архиволшебником. — И не забудь закрыть дверь на два засова.
— Хорошо, — ответил мальчик, и Марсия благодарно поплелась внутрь.
Уложить Огнеплюя оказалось на удивление легко. Септимус опустил два железных засова на дверь и на цыпочках ушел под звук драконьего храпа, сотрясающего будку.
Ночь стояла чудесная. Двор возле Башни Волшебников опустел. Магические факелы, развешанные по стенам, бросали пурпурный свет на ветхие каменные плиты, и в полумраке Септимус смог разглядеть россыпи звезд в ночном небе.
Септимусу не хотелось заходить внутрь. Он посмотрел на звезды, и к нему вновь вернулись мечты о Полете. Он понял, что больше не может терпеть, и достал летающие чары. Золотая стрела с новыми серебряными перьями зажужжала у него на ладони, и Септимус почувствовал, как дрожь от магики пробежала по телу. Перья стрелы затрепетали, и Септимус вдруг ощутил, как отрывается от земли и поднимается все выше и выше, на высоту Главной арки. Зажав стрелу двумя пальцами, он указал ею на Дворец, потом раскинул руки, словно крылья, как делал Альтер, — и полетел.
Он пронесся над Путем Волшебника, низко и быстро, как любил Альтер, пролетел над Дворцовыми воротами, а потом взмыл над крышей Дворца, как часто делал в своих снах. Он увидел, как внизу Дженна и ее отец, облокотившись на зубчатую стену, негромко разговаривают. Септимус не знал, стоит ли их прерывать, но ему до смерти хотелось удивить Дженну и показать, как здорово он теперь летает. Мальчик повис на мгновение, дожидаясь, когда Мило сделает паузу в своем рассказе… И тут что-то привлекло его внимание.
На другом берегу реки через Фермерские угодья во весь опор мчалась лошадь. А на лошади, только что украденной со двора таверны «Благодарная камбала», сидела знакомая фигура. Саймон!
Септимус указал летающими чарами на темный силуэт старшего брата.
— За ним, — прошептал он чарам.
В следующий миг он уже летел прочь от Дворца, над лужайками, спускающимися к реке. Скоро ему в нос ударил сырой запах реки, и Септимус пронесся над прохладной водой, почти касаясь ее и распугивая редких уток. Когда сердитое кряканье утихло, Септимус долетел до противоположного берега. Он перемахнул через соломенную крышу одинокого домика и застыл в воздухе, разыскивая брата. Разумеется, вдалеке, на пыльной дороге, что вилась через Фермерские угодья, Септимус увидел решительного всадника. Последний головокружительный поворот — и он нагнал Саймона. Септимус пристроился рядом с ним, легко успевая за вспотевшей лошадью.
Наконец Саймон заметил: что-то не так.
— Ты?! — закричал он, резко затормозив в облаке пыли.
Септимус плавно приземлился перед лошадью.
— У тебя… у тебя мои летающие чары! — залепетал Саймон, увидев в руке у Септимуса золотую стрелу.
— Да, у меня летающие чары, — согласился Септимус, ловко увернувшись, когда Саймон метнулся к нему, чтобы их выхватить. — Но они не мои. Летающие чары никому не принадлежат, Саймон. Ты бы должен знать, что древние чары сами себе хозяева.
— Напыщенный идиот! — вполголоса пробормотал Саймон.
— Что ты сказал? — переспросил Септимус, хотя прекрасно его расслышал.
— Ничего. Уйди с дороги, самозванец, и не вздумай опять испытывать на мне свое дурацкое пригвождение.
— А я и не собираюсь, — ответил Септимус, летая перед лошадью. — Только пришел сказать тебе, чтобы ты убирался отсюда.
— Это я как раз и делаю, — прорычал Саймон.
Септимус остался стоять, преграждая Саймону дорогу.
— А еще я пришел сказать тебе, что если ты еще раз причинишь зло Дженне, то будешь иметь дело со мной. Понял?
Саймон уставился на младшего брата. Септимус так же пристально посмотрел на него, и его ярко-зеленые глаза гневно сверкнули. Саймон ничего не сказал, потому что почувствовал ореол силы, окружавший Септимуса. Могущество седьмого сына седьмого сына.
— Понял? — повторил Септимус.
— Да, — пробормотал Саймон.
— А теперь можешь идти, — холодно закончил Септимус и опустился на землю сбоку от лошади, пропуская Саймона.
Саймон посмотрел вниз на ученика: беззащитный мальчик в зеленом наряде стоял здесь глубокой ночью, посреди пустынных Фермерских угодий. На секунду Саймону представилось, как легко было бы сейчас заставить Септимуса исчезнуть. И никто никогда не узнает. Никто даже не заподозрит… Но Саймон ничего не сделал. А потом вдруг пришпорил лошадь и помчался прочь, крикнув через плечо:
— Лучше бы ты умер, когда повитуха унесла тебя!
Септимус медленно полетел обратно в Башню Волшебников, и слова Саймона все время отзывались у него в голове.
Мальчик улыбнулся. Последний из его братьев наконец признал его.

Послесловие

Что же случилось незадолго до этого…
…С БИЛЛИ ПОТОМ
Билли Пот когда-то держал зоомагазин, специализирующийся на рептилиях. Билли любил всяких ящериц и змей, поэтому разводил фиолетовых питонов. Самый большой питон, которого вывел Билли Пот, жил теперь на заднем дворе сапожной мастерской Терри Терсела. Терри змей не любил и очень неохотно использовал его сброшенную кожу для остроносых туфлей Марсии.
Когда Верховный хранитель купил у Билли семейство кусачих черепах, а потом приказал Билли переехать во Дворец, чтобы присматривать за ними, Билли не посмел отказаться. Племянница Билли Сандра стала главной в зоомагазине и, к величайшему разочарованию Билли, начала продавать разноцветных хомячков и пушистых кроликов. Новая мода на ласковых зверьков быстро прижилась, и скоро Сандра предложила Билли выкупить у него зоомагазин.
На деньги, которые Сандра дала ему за магазин, Билли завел вольер для ящериц на берегу реки, построил Ящерчик и отправился в бесконечное путешествие на поиски идеально постриженной лужайки. Когда во Дворце появились Хипы и Дженна, Сайлас попросил Билли остаться и помочь ему избавиться от кусачих черепах. Билли согласился, но дело оказалось непосильным, и Билли сдался, едва не потеряв один палец в бою с какой-то особенно бешеной черепахой.
…С УНОЙ БРАККЕТ
Уна Браккет была домоправительницей в Казармах Молодой армии, когда Септимус еще пешком под стол ходил. Уна не любила мальчишек, поэтому вечно помыкала солдатиками и пугала их. Вскоре ее перевели на службу к Охотнику и его Своре. Уна восхищалась Охотником, хотя вряд ли он вообще ее замечал. Однажды Охотник спросил Уну, куда делись его носки, и после этого Уна целую неделю грезила наяву. Она даже начала прятать носки Охотника, чтобы он еще раз спросил ее, но он этого больше не делал.
Когда Верховный хранитель сбежал и Дженна вернулась во Дворец как принцесса, Уна воспользовалась программой «Второй шанс», которую объявили Марсия и Альтер. Она пыталась устроиться горничной во Дворец, но не получила место, потому что Сара Хип сказала, что эта женщина ее пугает. В конце концов по программе Уна попала к профессору Уизелу Ван Клампфу, который взял ее только потому, что боялся отказать.
Тем не менее симпатии Уны оставались на стороне Дом Дэниела, и она присоединилась к «Реставрации» — секретной организации людей, которые хотели его возвращения. Каждую субботу они встречались под видом кружка деревенских танцев. И именно через них Уна познакомилась с Саймоном Хипом.
…С ПРОФЕССОРОМ УИЗЕЛОМ ВАН КЛАМПФОМ
Уизел Ван Клампф происходил из древнего рода профессоров. Много веков назад профессор Дорис Ван Клампф разработал секретную и очень сложную формулу избавления от навязчивых преследований, в том числе от теней, как, например, у Марсии, и морока, вроде того, что поджидал Альтера, пока тот был учеником Дом Дэниела. Хотя Ван Клампфы были очень талантливы в математике, они отличались доверчивостью и забывчивостью. И Уизел не был исключением.
После того как отец Уизела Отто, смешивая какой-то опасный амальгам, взорвал себя вместе с первой лабораторией Ван Клампфов, Уизел решил бросить эксперименты и зажить спокойной жизнью у реки. Переезжая в новый дом на Змеиной канаве, он, к сожалению, обнаружил древнюю лабораторию, спрятанную на другом конце туннелей. Уизел много лет пытался игнорировать лабораторию, но в конце концов поддался искушению и решил продолжить дело отца. Профессор усовершенствовал амальгам своего отца, и он стал очень эффективной защитой от темных сил. Но, сам того не подозревая, профессор создал отличное укрытие для костей Дом Дэниела.
Уизел Ван Клампф был доверчивым человеком и не подозревал, что Уна Браккет принадлежит к «Реставрации».
…С ЖУКОМ
Жук был единственным ребенком в семье. Он вырос в Бродилах, его родители жили в двух больших комнатах на этаж ниже семейства Хипов. Одним из первых воспоминаний мальчика было то, как его мать стучит в потолок метлой и кричит: «Пожалуйста, потише!» Родители не разрешали ему водиться с Хипами, но от этого его только еще больше тянуло к соседским детям, и скоро Жук подружился с Джо-Джо Хипом, который был с ним одного возраста.
В одиннадцать лет Жук прошел очень сложный конкурс в Архив «Манускрипториум», чему его мать была несказанно рада. Он начинал в должности Обычного Трудяги, но когда старый Проверяющий упал с саней и сломал ногу, Жуку доверили еженедельную Проверку Ледяных туннелей.
Жуку очень понравился Септимус. Он напоминал ему Джо-Джо, да к тому же разделял его интерес к магике и пристрастие к странным шипучим напиткам. Жук, так же как Септимус, не терпел черную магику. Как однажды сказал Жук под кружку шипучки: «…Всякая темная дрянь наводит тоску. Когда этот старый хрыч вернулся в Башню Волшебников, умер мой хомяк, у мамы на носу вскочил огромный фурункул, и кошка убежала. А все потому, что эта темная дрянь прилипла ко мне на работе, и я притащил ее домой. Кошмар!»
Септимусу тоже очень нравился Жук, и он ему во всем доверял.
…С БОРИСОМ КЭЧПОЛОМ
Сколько Борис Кэчпол себя помнил, его всегда называли по фамилии. Мама всеми силами пыталась называть его Борисом, но к тому времени, когда малыш начал ходить, она бросила свои попытки и перешла на простое «Кэчпол». Почему-то «Борис» звучало слишком фамильярно.
Кэчпол мечтал стать Охотником. Он убежал из дому в Дурные Земли и вступил в Охотничью Свору, когда Дом Дэниел готовился к убийству королевы. Кэчпол тренировался до седьмого пота, но особой популярности в Своре не приобрел. Он бросил чистить зубы еще мальчиком и больше не собирался начинать, потому что мамы не было рядом, чтобы отругать его. Еще у него была привычка нервно щелкать пальцами и языком, которая очень бесила окружающих. В довершение всего он быстро рос и скоро стал слишком высоким для Охотника.
Фамилия Кэчпола означала «помощник судьи», вот он и стал, в соответствии со своим именем, Помощником Охотника, но дальше по службе не продвинулся. Когда Верховного хранителя свергли, он по программе «Второй шанс» был зачислен в волшебники-стажеры. Это была возможность для тех, кто уже по возрасту не подходил для обучения или не происходил из рода волшебников.
Теперь Кэчпол мечтал стать хорошим волшебником. Он хотел дослужиться по меньшей мере до Обычного волшебника, но решил, что не будет отказываться, если ему предложат стать Архиволшебником. Хотя ему этого так и не предложили.
…С ЯННИ МААРТЕН
Если бы кто-то попросил Янни Маартен описать себя, она бы сказала: «Я строю лодки». Вот и все. У Янни не было времени на политику и тем более на волшебство. Что бы ни происходило в Замке, Янни это не касалось, потому что весь ее мир ограничивался лодочной мастерской у стен Замка. Ночью она крепко спала в своем гамаке, вставала с рассветом и весь день до заката занималась любимым ремеслом: мастерила, чинила, красила, пилила и делала еще сотню трудоемких и кропотливых дел, которые требуются для создания хорошей лодки.
Хотя Нико в это не верилось, когда-то Янни тоже была маленькой девочкой. Правда, это было так давно, что она и сама об этом забыла. Может быть, потому, что выросла на крошечной ферме посреди Фермерских угодий и очень не любила цыплят, терпеть не могла коров и ненавидела свиней. Ее родители никак не могли понять, почему в четырнадцать лет Янни оделась мальчиком и убежала в море. В девятнадцать она вернулась с собственным кораблем и основала «Лодочную мастерскую Янни Маартен» рядом с Гостиным двором. Янни была совершенно счастлива и довольна жизнью, поэтому очень неохотно покидала пределы своей любимой лодочной мастерской.
…С СЫЩИКОМ
Когда-то Сыщик был обычным теннисным мячиком. Два года он провалялся в сырой канаве рядом с Портовым муниципальным теннисным кортом после того, как кто-то в порыве ярости вышвырнул его из окна. Мячик изрядно погрызли мыши, и он медленно разваливался. Но однажды его подобрал Саймон Хип, положил в карман и отнес к себе в Обсерваторию.
Следующие несколько месяцев мячик пролежал в запечатанной коробке, за которой Саймон Хип внимательно присматривал. Он периодически наполнял и подпитывал коробку всякими газами и зельями, часами колдовал над ней и окружал обратными чарами. Постепенно обретая сознание, Сыщик слышал, как над ним в полночь бормотали какие-то заклинания, и чувствовал запах темных паров, которыми Саймон окуривал коробку. И озадаченный мячик лежал внутри в предвкушении того, что же все-таки из этого получится.
А потом однажды ночью, когда луну накрыла Тень, Сыщика выпустили из коробки, и он впервые увидел мир собственными глазами. То, что он увидел, ему понравилось, и Саймон Хип был не меньше рад своему творению. Сыщик ярко светился и демонстрировал признаки интеллекта: он был послушным и быстро обучался. Вскоре мячик начал повсюду следовать за хозяином и стал самым преданным и верным слугой Саймона Хипа.
…С НЯНЮШКОЙ МЕРЕДИТ
Нянюшка Агнес Мередит, бывшая повитуха и похитительница детей, вышла на свободу из приюта для умалишенных и отправилась в Порт. Она бродила по улицам в поисках своего сына Меррина, но все тщетно. В конце концов у нее закончилось пособие, выданное приютом, и Нянюшка нашла работу горничной на постоялом дворе с довольно сомнительной репутацией. Постоялый двор находился в Канатном переулке рядом с жилищем Портовых ведьм.
Владелицей постоялого двора была госпожа Флорри Банди, крупная женщина с дурным характером, но хорошей памятью. Флорри постоянно враждовала со своими соседями, Портовыми ведьмами. Вот так однажды, горячо поспорив из-за использованного чайного пакетика, который, как утверждала Флорри, намеренно запустили ей в голову, бедняжка и нашла свою погибель. Линде, которая в тот день от нечего делать действительно швырнула чайный пакетик ей в голову, надоело слушать бранные крики, и она наложила на Флорри уменьшающее заклятие. Всего за несколько недель уменьшающее заклятие преобразило Флорри до размеров самого чайного пакетика, и одним морозным утром она поскользнулась на льду, свалилась в канаву за задней дверью и утонула.
Агнес Мередит наблюдала за уменьшением Флорри с огромным интересом. Как-то утром, не найдя нигде свою «миниатюрную» хозяйку, Нянюшка Мередит взяла управление постоялым двором на себя, как будто ничего и не случилось. В скором времени она и совсем его присвоила: поклеила тисненые обои, развесила причудливые надписи на стенах и заполнила дом куклами и высушенными цветами. Ей очень нравилось жить в компании своих кукол, и постепенно она перестала разыскивать Меррина. С куклами хотя бы есть какая-то определенность, говорила она себе.
…С МОРИН
Морин сбежала в Порт вместе с главным чистильщиком картошки после происшествия во Дворце. Морин и главный чистильщик картошки, которого звали Кевин, копили деньги на собственную закусочную. Когда Кевина взяли коком на большое торговое судно и он ушел в кругосветное плавание, Морин устроилась на первую попавшуюся работу — в «Кукольный домик». Не шикарно, но можно откладывать чаевые от благодарных посетителей и бесплатно жить в кладовке под лестницей. Она с нетерпением ждала того дня, когда вернется Кевин и они обзаведутся собственным жильем где-нибудь на побережье.
…С ПОРТОВЫМИ ВЕДЬМАМИ:
ВЕРОНИКОЙ
Вероника жила в Порту дольше остальных ведьм, но не могла быть Матерью-Ведьмой в силу своей забывчивости и склонности ходить во сне. Бывало, выйдет во сне из логова и пропадет на несколько дней. Вероника любила есть крыс, это пристрастие она унаследовала от своего отца Джека, который жил в камышах рядом с Болотами Песчаного Тростника. Как и отец, Вероника держала в клетках большую коллекцию крыс — толстых и здоровых, пойманных недавно, а также тощих и немощных, томившихся давно.
ЛИНДОЙ
Линда была самой младшей из ведьм и, как сама говорила, «всегда могла составить компанию». Другим ведьмам нравилось бы ее общество еще больше, если бы не грубые розыгрыши. Характер у Линды был вспыльчивый, и она имела склонность творить очень гадкие заклинания, если ее кто-нибудь рассердит. Но после случая со слоновьими ушами у Доринды никто из ведьм ее больше не сердил. Мать-Ведьма Памела видела в Линде особый талант и тайно прочила ее себе в преемницы.
ДАФНОЙ
Дафна слыла в шабаше тихоней. Она дружелюбно мешалась под ногами и помалкивала. Ее радостью в жизни была колония гигантских термитов, которые медленно разъедали дом. Дафна любила своих термитов и обычно разговаривала только с ними.
ПАМЕЛОЙ
Памела была Матерью-Ведьмой и практиковала черную магику. Конечно, все ведьмы считали себя черными, но только Памела была настоящей. Она провела несколько лет с Дом Дэниелом в его Обсерватории и вернулась с баснями о темных силах, перепугав остальных ведьм в шабаше (хотя они бы скорее выпили настой из гнилой лягушки, чем признались в этом). У Памелы была своя Запертая комната, к которой другие ведьмы не смели и близко подходить. А когда по ночам из комнаты доносились душераздирающие крики, все ведьмы затыкали уши и пытались уснуть.
ДОРИНДОЙ
Доринда не особенно следила за своей внешностью до той ужасной ночи, когда получила слоновьи уши. Она и так знала, что не красавица, потому что нос стал слегка крючковатым после встречи с пожарной лестницей, а уж о волосах и говорить нечего. Так что Доринде совсем пришлось поставить на себе крест в тот день, когда Линда поймала ее за подслушиванием личного разговора с молодым колдуном, которого привела в дом. Доринда всячески отрицала свою вину, хотя весь дом знал, что она приползла к замочной скважине и подслушивала. Линда пришла в ярость и наградила Доринду слоновьими ушами (как у африканского слона, то есть просто гигантскими), прибавив: «Раз уж развесила уши, пусть хоть будет что развесить». С тех пор Доринда ходила, обернув голову большим полотенцем, и притворялась перед всем шабашем, будто только что помыла волосы. Хотя все знали — и Доринда знала, что они знают, — что под огромным полотенцем аккуратно сложены ушки африканского слона. Это было необратимое заклятие, и даже у Памелы не было противодействия.
…С ХЬЮ ФОКСОМ, ГЛАВНЫМ ПИСЦОМ-АЛХИМИКОМ
Хью Фокс двадцать пять лет служил обычным писцом в Архиве «Манускрипториум» до тех пор, пока его не выбрали на должность Главного писца-алхимика.
Выманив Марсию с Болот Песчаного Тростника, Дом Дэниел отобрал у нее и книгу «Противодействие темным силам». Некромант отнес книгу Вальдо Уоткинсу, Главному писцу-алхимику, и приказал использовать темные силы алхимии, которые всегда были доступны Главному писцу, чтобы разгадать секреты книги. Уоткинс отказался. В ту же ночь по дороге домой Вальдо Уоткинс исчез, и никто его больше не видел.
Дом Дэниел приказал сейчас же найти ему замену, и бросили жребий. Это было давней традицией: каждый писарь клал свою ручку в древний эмалированный горшок. Горшок относили в Алхимическую лабораторию и оставляли на ночь. На следующее утро на столе находили одну ручку, а остальные оставались в горшке. По традиции за избранной ручкой посылали самого младшего писца.
Тем не менее, когда избрали Хью Фокса, Дом Дэниел настоял на том, чтобы самому пойти в Алхимическую лабораторию и принести ручку. Когда он вынес оттуда изжеванный черный карандаш Хью Фокса, никто в это не поверил. Даже сам Хью Фокс. Ходили слухи, что избрание было нечестным, но доказательств не было.
А на самом деле Дом Дэниел положил обратно ручку Джилли Джинна, талантливого и начитанного писца, и достал оттуда карандаш Хью Фокса, потому что считал, что этот сотрудник будет легкой добычей.
Вот так Хью Фокс изучил «Тайный кодекс», получил официальные печати и был в соответствии с порядком назначен Главным писцом-алхимиком. К досаде Дом Дэниела, Хью Фоксу стоило огромных трудов разгадать секреты книги Марсии, но он умудрился отыскать летающие чары, которые были припрятаны в обложке. Случилось это как раз тогда, когда на Болотах Песчаного Тростника Дом Дэниел превратился в груду костей.
После кончины Дом Дэниела и возвращения Марсии в Башню Волшебников вместе с Септимусом «Реставрация» пригрозила Хью Фоксу той же участью, что постигла и беднягу Уоткинса, если алхимик не пустит Саймона Хипа в Ледяные туннели. Хью Фоксу ничего не оставалось, как согласиться. А когда Саймон Хип потребовал летающие чары, Фокс отдал их без лишних препирательств. Дом Дэниел был прав: Хью Фокс и правда оказался легкой добычей.
…С ПАРТРИДЖЕМ
Когда-то Колин Партридж был стражем-хранителем. Его забрали на службу против воли, а до этого он жил в маленькой деревушке на границе Пастбищ. Партридж рос мечтательным ребенком, который целыми днями пас отцовских овец. Его отец сбился со счету, сколько овец потерял Партридж, и уже отчаялся сделать из сына толкового пастуха. Так что, когда на призывном пункте в армию стражей-хранителей отцу Партриджа сказали, что из парня «сделают мужчину», он не задумываясь собрал вещички Партриджа и отправил сына из дома, к ужасу бедняжки-матери.
К счастью для Партриджа, он вступил в ряды стражей как раз на закате эпохи Верховного хранителя и всего через месяц записался на программу «Второй шанс», после чего его определили в Архив «Манускрипториум». Партридж и не представлял для себя лучшей доли.
…С ПРИЗРАКАМИ ЛЕДЯНЫХ ТУННЕЛЕЙ
Элдред и Альфред Стоуны были братьями. Во время Великой катастрофы им, как и многим каменотесам, пришлось трудиться в подземельях Замка. Долгими часами пытались они заделать дыру в Ледяных туннелях, но безуспешно. Они и еще тридцать девять человек попали в Катастрофическое Оледенение и больше никогда не увидели солнечный свет. Вместе со своими товарищами они продолжали бродить по туннелям, не зная, что уже прошли сотни лет с тех пор, как их заморозило. Оба брата были уверены, что на поверхности их все еще ждет жизнь, только бы кто-нибудь показал им, где выход.
…С ЭЛЛИСОМ КРЭКЛОМ
Эллис Крэкл был учеником Дом Дэниела еще в те времена, когда некромант стал первым Архиволшебником в Замке, то есть много лет назад. Эллис был медлительным и неуклюжим юношей и мало соображал в магике, но Дом Дэниелу было все равно. Он выбрал Эллиса, потому что тот был братом Бетти Крэкл. В те времена Бетти Крэкл была смотрительницей лодки-дракона. Это была очень неорганизованная белая ведьма. Она всегда хотела как лучше, но из-за ее вечной рассеянности и исключительной неряшливости, где бы она ни появилась, случались неприятности. После того как Бетти Крэкл побрела однажды зимой в Порт и Великие заморозки застали ее в дороге, ее наконец сменила тетушка Зельда.
Эллис Крэкл был даже забывчивее своей сестры, но Дом Дэниел подозревал, что в Домике смотрительницы есть что-то важное, и это что-то не давало ему получить полную власть над Замком. Некромант хотел узнать, что же его останавливает. Взяв в ученики брата Бетти Крэкл, он надеялся приоткрыть завесу тайны.
К несчастью для Дом Дэниела, сразу после того, как Эллис стал учеником, Бетти и Эллис крепко поссорились. Эллис слишком часто хвастался своей важной должностью, и Бетти, которая была очень завистливой, этого не стерпела. Она наложила на Домик смотрительницы заклятие, чтобы Эллис и близко не смог к нему подойти, и с тех пор больше не разговаривала с братом. Поэтому Дом Дэниел так и не узнал, что в Домике смотрительницы скрывается лодка-дракон. Он даже не узнал, где находится этот домик.
Когда тетушка Зельда сменила Бетти Крэкл, Эллис стал не нужен Дом Дэниелу. Он взял себе нового ученика — Альтера Меллу, а Эллиса временно отстранил. Это означало долгое и мучительное превращение человека в Тень. Когда превращение завершилось, Дом Дэниел решил, что Эллис еще может ему пригодиться. Он и в самом деле очень пригодился и стал Тенью Марсии.
…С ХИЛЬДЕГАРД
Хильдегард работала казначеем в Совете хранителей и большую часть времени пыталась обуздать транжиру Верховного хранителя. Задача оказалась невыполнимой. Затем Хильдегард перевели в Торговое министерство, через которое продавались все королевские драгоценности. Хильдегард полюбила старинные картины и предметы интерьера, но запрашивала за них очень высокую цену.
Благодаря программе «Второй шанс», Хильдегард пошла учиться на волшебника и стала стажером. Ей было непросто дежурить у дверей во Дворец, и, когда она смотрела на пустые места, где раньше стояли сокровища, ее мучили угрызения совести. Она решила стать Обычным волшебником и как-то возместить ущерб.
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